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Na osnovu ~lana 19. stav 2. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i Hercego-
vine, na 32. sjednici odr`anoj 05.01.2012. godine, donijela je

ODLUKU

O AKONTATIVNOJ ISPLATI DIJELA DOBITI JP

"ELEKTROPRIVREDA BiH" I "BH TELECOM" D.D.

SARAJEVO ZA 2011. GODINU

I.

Ovom odlukom odobrava se akontativna isplata dijela dobiti
iz JP "Elektroprivreda BiH" i "BH Telecom" d.d. Sarajevo za
2011. godinu, kako slijedi:

– JP "Elektroprivreda BiH" 700.000,00 KM i

– "BH Telecom" d.d. Sarajevo 700.000,00 KM,
radi isplate akontacije penzija penzionisanim vojnicima

Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine, za mjesec decembar 2011.
godine, januar i februar 2012. godine, u visini najni`e penzije
koju ispla}uje Federalni zavod za penzijsko i invalidsko
osiguranje/Federalni zavod za mirovinsko i invalidsko
osiguranje op}im osiguranicima.

II.

Zadu`uju se JP "Elektroprivreda BiH" i "BH Telecom" d.d.
Sarajevo da sredstva iz ta~ke I. ove odluke uplate na ra~un
Federalnog zavoda za penzijsko i invalidsko osiguranje/
Federalnog zavoda za mirovinsko i invalidsko osiguranje, a
najkasnije do 10.01.2012. godine.

III.

Za realizaciju ove odluke zadu`uju se Nadzorni odbor JP
"Elektroprivreda BiH", Nadzorni odbor "BH Telecom" d.d.
Sarajevo i Federalni zavod za penzijsko i invalidsko osiguranje/
Federalni zavod za mirovinsko i invalidsko osiguranje, svako u
okviru svoje nadle`nosti.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se u

"Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 1458/11
5. januara/sije~nja 2012. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 19. stav 2. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i Hercego-
vine, na 32. sjednici, odr`anoj 05.01.2012. godine, donosi

ODLUKU

O DAVANJU SAGLASNOSTI FEDERALNOM ZAVODU

ZA ISPLATU AKONTACIJE PENZIJA OSTVARENIH

PO ^LANU 48. STAV 4. ZAKONA O SLU@BI U

ORU@ANIM SNAGAMA BOSNE I HERCEGOVINE

I.
U cilju za{tite osnovnih ljudskih prava otpu{tenih pripadnika

Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine koji su ostvarili pravo na
penziju shodno ~lanu 48. stav 4. Zakona o slu`bi i Oru`anim
snagama Bosne i Hercegovine, daje se saglasnost Federalnom
zavodu za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje da ovoj
kategoriji penzionera izvr{i isplatu akontacije penzije za mjesec
decembar 2011. godine, januar i februar 2012. godine.

II.
Visina akontativnog iznosa penzije iz ta~ke I ove Odluke,

utvr|uje se u iznosu najni`e penzije koju ispla}uje Federalni zavod
za PIO/MIO op{tim osiguranicima, tj. u iznosu od 310,79 KM, a
izvr{it }e se od 10-og do 15-og u teku}em mjesecu za prethodni
mjesec.

III.
Sredstva neophodna za izvr{enje ove Odluke, obezbijedit }e

se iz drugih izvora, sukladno Odluci Vlade Federacije BiH, V.
broj 1458/2011 od 05.01.2012. godine.
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IV.
Sredstva iz ta~ke III ove Odluke, prebacit }e se na ra~un

Federalnog zavoda za penzijsko/mirovinsko i invalidsko
osiguranje, koji je obvezan dostaviti Vladi FBiH izvje{taj o
utro{enim sredstvima za ove namjene, putem Federalnog
ministarstva rada i socijalne politike.

V.
Za realizaciju ove Odluke zadu`uju se Federalno ministar-

stvo rada i socijalne politike i Federalni zavod za penzijsko/
mirovinsko i invalidsko osiguranje.

VI.
Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se u

"Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 1459/11
5. januara/sije~nja 2012. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 19. stav 3. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i Hercego-
vine, na nastavku 31. sjednice, odr`anog 29.12.2011. godine,
donosi

RJE[ENJE

O RAZRJE[ENJU DIREKTORA AGENCIJE ZA

PRIVATIZACIJU U FEDERACIJI BOSNE I

HERCEGOVINE

I.
Enes Gani} razrje{ava se du`nosti direktora Agencije za

privatizaciju u Federaciji Bosne i Hercegovine, sa danom
31.12.2011. godine, zbog isteka mandata.

II.
Ovo rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 1460/11
29. decembra/prosinca 2011. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 19. stav 3. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 6706) i ~lana 15. stav 3. Zakona o Agenciji za
privatizaciju ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 18/96 i
2/02), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na nastavku 31.
sjednice, odr`anog 29.12.2011. godine, donosi

RJE[ENJE

O IMENOVANJU DIREKTORA AGENCIJE ZA

PRIVATIZACIJU U FEDERACIJI BOSNE I

HERCEGOVINE

I.
Za direktora Agencije za privatizaciju u Federaciji Bosne i

Hercegovine, imenuje se [uhret Fazli}, po~ev od 01.01.2012.
godine.

II.
Ovo rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 1461/11
29. decembra/prosinca 2011. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 19. stav 3. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) a u vezi sa ~lanom 64. Zakona o
organizaciji organa uprave u Federaciji BiH ("Slu`bene novine
Federacije BiH", broj 35/05) i ~lanom 51. stav 1 ta~ka b) Zakona
o dr`avnoj slu`bi u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Slu`bene
novine Federacije BiH", br. 29/03, 39/04, 54/04, 67/05 i 8/06),
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 32. sjednici, odr`anoj
05.01.2012. godine, donijela je

RJE[ENJE

O RAZRJE[ENJU DIREKTORA FEDERALNOG

ZAVODA ZA STATISTIKU

I.

Dervi{ \ur|evi}, direktor Federalnog zavoda za statistiku,
razrje{ava se du`nosti, zbog navr{enih 65 godina `ivota, sa
danom 09.01.2012. godine.

II.

Radni odnos po osnovu du`nosti iz ta~ke 1. ovog Rje{enja
prestaje danom kona~nosti Rje{enja o prestanku radnog odnosa,
broj 03/06-34-164/2011 od 22.12.2011. godine, koje je donijela
Komisija za administrativna pitanja Vlade Federacije Bosne i
Hercegovine.

III.

Ovo rje{enje stupa na snagu narednog dana od dana objave u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 1/12
5. januara/sije~nja 2012. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 19. stav 3. Zakona o Vladi Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95,
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i
Hercegovine, na svojoj 32. sjednici, odr`anoj 05. 01.2012.
godine, donosi

RJE[ENJE

O PRIVREMENOM IMENOVANJU DIREKTORA

FEDERALNOG ZAVODA ZA STATISTIKU

I.

Za direktora Federalnog zavoda za statistiku privremeno se
imenuje Hidajeta Bajramovi}.

II.

Direktor Federalnog zavoda za statistiku iz ta~ke I. ovog
rje{enja, imenuje se na period do 60 dana, po~ev od 10.01.2012.
godine.

III.

Ovo rje{enje stupa na snagu narednog dana od dana objave u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

V. broj 2/12
5. januara/sije~nja 2012. godine

Sarajevo
Premijer

Nermin Nik{i}, s. r.
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FEDERALNO MINISTARSTVO OKOLI[A

I TURIZMA

7
Na osnovu ~lana 27. stav 2. Zakona o za{titi zraka ("Slu`bene

novine Federacije BiH", br. 33/03 i 4/10), federalni ministar
okoli{a i turizma donosi

PRAVILNIK

O NA^INU VR[ENJA MONITORINGA KVALITETA

ZRAKA I DEFINIRANJU VRSTA ZAGA\UJU]IH

MATERIJA, GRANI^NIH VRIJEDNOSTI I DRUGIH

STANDARDA KVALITETA ZRAKA

Predmet ure|ivanja

^lan 1.
Ovim pravilnikom utvr|uje se na~in vr{enja monitoringa

kvaliteta zraka i definiranje vrste zaga|uju}ih materija, grani~nih
vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka.

^lan 2.
Monitoring kvaliteta zraka obuhvata:
1) kriterije za odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta

i lokacija za uzimanje uzoraka u slu~aju fiksnih mjerenja i
u slu~aju kada su fiksna mjerenja dopunjena indikativnim
mjerenjima ili postupcima modeliranja, a sve u zavisnosti
od namjene povr{ine, sadr`aja i kapaciteta;

2) metodologiju mjerenja i ocjenjivanja kvaliteta zraka
(referentne metode mjerenja i kriteriji za ocjenjivanje
koncentracija);

3) zahtjeve u pogledu podataka koji se koriste za
ocjenjivanje kvaliteta zraka;

4) na~in obezbje|enja kvaliteta podataka za ocjenjivanje
kvaliteta zraka (prema zahtjevu standarda BAS ISO/IEC
17025);

5) obim i sadr`aj informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka.
^lan 3.

Zahtjevi kvaliteta zraka su:
1) grani~ne vrijednosti zaga|uju}ih materija u zraku;
2) gornje i donje granice ocjenjivanja zaga|uju}ih materija u

zraku;
3) granice tolerancije i tolerantne vrijednosti;
4) koncentracije opasne po zdravlje ljudi i koncentracije o

kojima se izvje{tava javnost (pragovi upozorenja i prag
uzbune);

5) kriti~ni nivoi zaga|uju}ih materija u zraku;
6) ciljne vrijednostii, nacionalni i dugoro~ni ciljevi

zaga|uju}ih materija u zraku;
7) rokovi za postizanje grani~nih i/ili ciljnih vrijednosti, u

slu~ajevima kada su one prekora~ene.
Vrijednosti iz stava 1. ovog ~lana se utvr|uju za pojedina

podru~ja pri izradi prostornih i urbanisti~kih planova, izrade
programa toplifikacije i prometa, mogu}eg uno{enja zaga|uju-
}ih materija u prostor, izbora lokacije izvora zaga|ivanja i
odre|ivanje parametara ispusta (dimnjaka), a da prirodni sadr`aji
(ljudi, biljke i `ivotinje) i izgra|ena dobra ne budu ugro`eni
djelovanjem zaga|uju}ih materija, kao i kod poduzimanja
sanacionih mjera ~iji je cilj za{tita zdravlja ljudi, ekosistema i
izgra|enih sadr`aja od djelovanja zaga|uju}ih materija u
ambijentalnom zraku.

Zna~enje izraza

^lan 4.
Pojedini izrazi, upotrijebljeni u ovom pravilniku, imaju

sljede}e zna~enje:
1) "kvalitet zraka" - zna~i koncentraciju zaga|uju}e materije

u zraku ili njeno talo`enje na povr{inu u toku odre|enog
perioda;

2) "mjerenje" - je skup postupaka kojima se odre|uje
vrijednost neke veli~ine;

3) "period mjerenja" - je vremenski razmak izme|u prvog i
posljednjeg mjerenja;

4) "mjerni postupak" - je skup postupaka, opisanih prema
vrsti, koji se upotrebljavaju za vr{enje pojedinih mjerenja
u skladu sa odre|enom metodom;

5) "mre`a" - je skup dvije ili vi{e mjernih stanica i/ili mjernih
mjesta za monitoring kvaliteta zraka;

6) "stanica" - je stacionaran i/ili mobilni objekat opremljen
za mjerenje/uzimanje uzoraka, obradu i prenos podataka i
za zapa`anje pojava zna~ajnih za monitoring kvaliteta
zraka;

7) "etaloniranje" - je skup postupaka kojima se, u odre|enim
uslovima, uspostavlja odnos izme|u vrijednosti veli~ina
koje pokazuje mjerilo ili mjerni sistem, ili vrijednosti koje
predstavlja materijalizovana mjera ili referentni materijal,
i odgovaraju}ih vrijednosti ostvarenih etalonima;

8) "procjena" - ozna~ava svaku prihvatljivu metodu koja se
koristi za mjerenje, izra~unavanje, predvi|anje ili
procjenjivanje nivoa;

9) "grani~na vrijednost" - ozna~ava nivo odre|en na osnovu
nau~nog znanja s ciljem izbjegavanja, spre~avanja ili
smanjivanja {tetnih uticaja na ljudsko zdravlje i/ili okoli{
u cjelini, ovaj nivo se mora dosti}i u odre|enom periodu i
kasnije ne smije biti prekora~en;

10) "ciljna vrijednost" - ozna~ava nivo odre|enu s ciljem
izbjegavanja vi{e dugotrajnih {tetnih uticaja na ljudsko
zdravlje i/ili okoli{ u cjelini; ovaj nivo se mora dosti}i u
odre|enom periodu gdje je to mogu}e;

11) "planovi za kvalitet zraka" - ozna~avaju planove u kojima
su utvr|ene mjere za dostizanje grani~nih i ciljnih
vrijednosti;

12) "zona ili podru~je" - zna~i jedan od razgrani~enih dijelova
teritorije Federacije BiH, od ostalih takvih dijelova, koji
predstavljaju funkcionalnu cjelinu s obzirom na pra}enje,
za{titu i pobolj{anja kvalitete zraka, te upravljanje
kvalitetom zraka;

13) "aglomeracija ili naseljeno podru~je" - ozna~ava podru~je
s vi{e od 250000 stanovnika, ili podru~je s manje od
250000 stanovnika, ali je zbog gustine naseljenosti po
km² opravdana potreba za ocjenjivanjem i upravljanjem
kvalitetom zraka;

14) "prosje~ni indikator izlo`enosti" - je prosje~an nivo
odre|en na bazi mjerenja na osnovnim urbanim lokacija-
ma na teritoriji Federacije BiH i koji odra`ava izlo`enost
stanovni{tva, a koristi se za prora~un nacionalnog cilja za
smanjenje izlo`enosti i obaveza po osnovu izlo`enosti
odre|enoj koncentraciji;

15) "dugoro~ni cilj" - je nivo koji treba posti}i tokom
odre|enog du`eg perioda, radi otklanjanja mogu}nosti
nastupanja {tetnih posljedica po zdravlje ljudi i/ili okoli{ u
cjelini, osim u slu~ajevima kada to nije mogu}e ostvariti
kroz proporcionalno ekonomi~ne mjere;

16) "prag uzbune" - zna~i nivo iznad kojeg postoji rizik po
ljudsko zdravlje prilikom kratkog izlaganja i na kojem }e
biti preduzeti direktni koraci;

17) "prag upozorenja" - zna~i nivo iznad koga postoji rizik po
ljudsko zdravlje usljed kratkog izlaganja za izuzetno
osjetljive dijelove stanovni{tva i o kome je potrebno dati
najnovije informacije.

18) "kriti~ni nivo" - je nivo utvr|en na osnovu nau~nih
saznanja iznad kojeg mogu nastupiti direktni {tetni uticaji
na pojedine receptore, kao {to su vegetacija i prirodni
ekosistemi ali ne na ljude;

19) "PM10" - je frakcija lebde}ih ~estica (particulate matter)
koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50% uspje{nosti u
odstranjivanju ~estica aerodinami~kog dijametra 10 µm
prema referentnoj metodi za uzimanje uzoraka propisanoj
standardom BAS EN 12341;
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20) "PM2.5" - je frakcija lebde}ih ~estica (particulate matter)
koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50% uspje{nosti u
odstranjivanju ~estica aerodinami~kog dijametra 2,5µm
prema referentnoj metodi za uzimanje uzoraka propisana
standardom BAS EN 14907;

21) "azotni oksidi" - su zbir zapreminskih udjela azot
monoksida i azot dioksida izra`enih u jedinicama masene
koncentracije azot-dioksida (NO2) u mikrogramima po
kubnom metru (µg/m3);

22) "kriteriji za postizanje kvaliteta podataka" - utvr|uju se
radi postizanja zadovoljavaju}eg nivoa kvaliteta podataka
i obuhvataju stepen nepouzdanosti metoda ocjenjivanja,
minimalnu vremensku pokrivenost i minimalni broj
prikupljenih podataka;

23) "fiksna mjerenja" - su mjerenja koja se vr{e na fiksnim
mjernim mjestima, neprekidno ili povremenim
uzorkovanjem, da bi se odredili nivoi zaga|enosti zraka u
skladu sa kriterijima za postizanje kvaliteta podataka;

24) "indikativna mjerenja" - su mjerenja koja podlije`u
bla`im kriterijumima za postizanje kvaliteta podataka od
kriterija propisanih za fiksna mjerenja;

25) "ukupni talo`ni prah" - je ukupna masa zaga|uju}ih
materija, koje se iz atmosfere talo`e na povr{ine (npr. tlo,
vegetaciju, vodu, objekte, itd.) na odre|enom podru~ju u
odre|enom vremenu;

26) "arsen, olovo, kadmijum, nikal i benzo(a)piren" - je
ukupan sadr`aj ovih elemenata i jedinjenja u PM10
frakciji;

27) "policikli~ni aromatski ugljikovodici (Polycyclic
Aromatic Hydrocarbons PAH)" - su organska jedinjenja,
koja ~ine najmanje dva spojena aromatska prstena,
sa~injena isklju~ivo od ugljika i vodonika;

28) "prekursori ozona" - su supstance koje doprinose
stvaranju prizemnog ozona;

29) "isparljiva organska jedinjenja (Volatile Organic
Compounds - VOC)" - su organska jedinjenja iz
antropogenih i biogenih izvora, osim metana, koji na
sun~evoj svjetlosti, reakcijom sa azotnim oksidima mogu
stvarati fotohemijske oksidante;

30) "ukupna gasovita `iva" - ozna~ava pare elementarne `ive
(Hg) i reaktivnu `ivu, odnosno vrste `ive rastvorljive u
vodi sa dovoljno visokim pritiskom pare da mogu
postojati u gasovitom stanju;

31) "granica tolerancije" zna~i postotak dozvoljenog
prekora~enja grani~ne vrijednosti pod propisanim
uslovima;

32) "tolerantna vrijednost" - zna~i grani~nu vrijednost uve}a-
nu za granicu tolerancije;

33) "EMEP (European Monitoring and Evaluation
Programme)" - je Program saradnje za pra}enje i procjenu
prekograni~nog prenosa zaga|uju}ih materija u zraku na
velikim udaljenostima u Evropi;

34) "gornja granica ocjenjivanja" - zna~i propisani nivo
kvaliteta zraka (zaga|enosti) ispod koje se ocjenjivanje
mo`e vr{iti kombinacijom mjerenja i metode procjene na
osnovu standardiziranih matemati~kih modela i/ili drugih
mjerodavnih metoda procjene;

35) "donja granica ocjenjivanja" - zna~i propisani nivo
kvaliteta zraka (zaga|enosti) ispod koje se ocjenjivanje
mo`e vr{iti samo pomo}u metoda procjene na osnovu
standardiziranih metemati~kih modela i/ili drugih metoda
procjene;

36) "ukupne suspendovane ~estice (total suspended particles-
TSP)" - jesu ~estice ili aerosoli koje predstavljaju
kompleksnu smjesu organskih i neorganskih susptanci
(ugljikovodonika, metalnih oksida, kancerogena i dr.) i
koje su pre~nika manjeg od 100 µm;

37) "ukupne talo`ne materije - UTM" - jesu ~estice pre~nika
ve}eg od 10µm koje se uslijed sopstvene te`ine prenose iz

zraka na razne povr{ine (zemlji{te, vegetacija, voda,
gra|evine i dr.);

38) "maksimalno dozvoljena koncentracija" - je maksimalna
koncentracija zaga|uju}e materije u zraku koja se ne
smije prekora~iti u cilju izbjegavanja ozbiljnih
kratkoro~nih posljedica po ekosisteme i zdravlje ljudi;

39) "~a|" - je masena koncentracija suspendiranih ~estica
ekvivalentna smanjenju refleksije filter papira zbog
skupljanja crnih ~estica i mjeri se samo u aglomeracijama
gdje prevladavaju crne ~estice;

40) "nacionalni cilj" - za smanjenje izlo`enosti je postotak
smanjenja prosje~ne izlo`enosti stanovni{tva u Federaciji
Bosne i Hercegovine ustanovljen za referentnu godinu, sa
ciljem smanjenja {tetnih efekata po zdravlje ljudi, koji }e
se ukoliko je mogu}e dosti}i u odre|enom periodu.

Uslovi monitoringa i prikupljanja podataka

^lan 5.
Za potrebe monitoringa kvaliteta zraka i prikupljanja

podataka u Federaciji Bosne i Hercegovine, Federalni
hidrometeorolo{ki zavod i nadle`ni organi kantona i jedinice
lokalne samouprave osiguravaju:

1) mjerne stanice i/ili mjerna mjesta za fiksna mjerenja u
federalnoj i lokalnim mre`ama;

2) kontinuirano i/ili povremeno mjerenje/uzimanje uzoraka
zaga|uju}ih materija na fiksnim lokacijama;

3) povremeno mjerenje/uzimanje uzoraka zaga|uju}ih
materija na mjernim mjestima koja nisu obuhva}ena
mre`om monitoringa kvaliteta zraka;

4) prenos, obradu, provjeru validnosti i analizu rezultata
dobivenih mjerenjem i/ili uzimanjem uzoraka i analizom;

5) provjeru kvaliteta mjernih postupaka;
6) odr`avanje mjernih mjesta, mjernih instrumenata sa

prate}om opremom i opreme za prijem i prijenos
podataka, u cilju osiguranja zahtjeva kvaliteta podataka
koji se koriste za ocjenjivanje kvaliteta zraka.

Obaveze nadle`nih organa

^lan 6.
Svi nadle`ni organi u skladu sa Zakonom o za{titi zraka

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 33/03 i 04/10) obavezni
su pri uspostavi i funkcioniranju mre`e mjernih stanica i/ili
mjernih mjesta za fiksna mjerenja:

1) odrediti fiksne makrolokacije;
2) odrediti fiksne mikrolokacije;
3) pripremiti i osigurati fiksne lokacije;
4) osigurati odgovaraju}e tehni~ke uslove za mjerenje i/ili

uzimanje uzoraka zaga|uju}ih materija na fiksnim
lokacijama, uklju~uju}i postavljanje odgovaraju}eg
objekta za smje{taj mjernih ure|aja, za{titu od
atmosferskog elektri~nog pra`njenja, priklju~ak za struju,
stabilni napon elektri~ne energije, telekomunikacijske
veze, sistem za hla|enje/grijanje, uspostavljanje sistema
za za{titu ure|aja;

5) opremiti mjerna mjesta za fiksno mjerenje opremom za
sakupljanje, skladi{tenje, obradu i prenos podataka;

6) odr`avati mjerna mjesta, mjerne instrumente i opremu za
pra}enje i prenos podataka na na~in kojim }e se osigurati
njihova projektirana funkcionalnost.

Odredbe ovog ~lana primjenjuju se i na uspostavljanje
mjernih mjesta iz ~lana 5. ta~ke 3. ovog pravilnika.

Metode pra}enja kvaliteta zraka

^lan 7.
Kvalitet zraka prati se mjerenjem koncentracija za sumpor

dioksid, azot dioksid i okside azota, suspendirane ~estice (PM10,
PM2.5), olovo, benzen, ugljen monoksid, prizemni ozon, arsen,
kadmijum, `ivu, nikal i benzo (a) piren u zraku instrumentima za
automatsko mjerenje i/ili uzimanjem uzoraka i njihovom
analizom.
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Postupak uzimanja uzoraka obuhvata pripremu, uzimanje,
~uvanje i transport uzoraka do ovla{tene laboratorije koja je
akreditirana po ISO 17025 ili koja radi na principima ISO 17025
do zvani~ne akreditacije.

Postupak specifi~nih analiza uzoraka zraka obuhvata
laboratorijsku provjeru uzoraka zraka, odnosno njihovu
hemijsko - fizi~ku analizu.

Rezultati mjerenja koncentracija zaga|uju}ih materija
upore|uju se sa propisanim grani~nim, tolerantnim i ciljnim
vrijednostima zaga|uju}ih materija u zraku u cilju utvr|ivanja
nivoa zaga|enosti zraka.

Nadle`ni organi mogu odlu~iti da prate i koncentracije
alergogenog polena i drugih zaga|uju}ih materija (npr. HCl, HF,
H2S, NH3, itd.), osim zaga|uju}ih materija iz stava 1. ovog
~lana.

Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimanje uzoraka

^lan 8.
Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za

uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija sumpor
dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica
(PM10, PM2.5), olova, benzena i ugljen monoksida u zraku vr{i se
u skladu sa Prilogom I, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini
njegov sastavni dio.

Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija i brzine
talo`enja arsena, kadmija, `ive, nikla, policikli~nih aromati~nih
ugljikovodika (PAH) i benzo (a) pirena u zraku obavlja se u
skladu sa Prilogom II - Minimalni broj mjernih mjesta i lokacija
za uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija i brzine
talo`enja arsena, kadmija, `ive u gasovitom stanju, nikla,
policikli~nih aromati~nih ugljikovodika (PAH) i benzo (a) pirena
u zraku, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Kriteriji za klasifikaciju i odre|ivanje minimalnog broja
mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja
koncentracija prizemnog ozona i kriteriji za odre|ivanje
minimalnog broja mjernih mjesta, lokacija i mjerenja
koncentracija materija prekursora prizemnog ozona dati su u
Prilogu III, koji je od{tampan uz ovoj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Broj mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka u cilju
odre|ivanja koncentracija alergogenog polena odre|uje se tako
da jedno mjerno mjesto i lokacija reprezentiraju podru~je od oko
2.500 km² ili manje u ovisnosti od specifi~nosti podru~ja.

Monitoring kvaliteta zraka na osnovnim ruralnim
lokacijama

^lan 9.
Monitoring kvaliteta zraka vr{i se i na osnovnim ruralnim

lokacijama izvan neposrednog uticaja zna~ajnih izvora
zaga|enja zraka da bi se, kao minimum, osigurale informacije o
ukupnoj masenoj koncentraciji i hemijskom sastavu
suspendiranih ~estica (PM2.5) na bazi godi{njeg prosjeka.

Ciljevi mjerenja, lista parametara koji se mjere, kao i kriteriji
za odre|ivanje mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka dati
su u Prilogu IV - Ciljevi mjerenja, lista parametara koji se mjere i
kriteriji za odre|ivanje mjernih mjesta i lokacija na osnovnim
ruralnim lokacijama, neovisno od koncentracija zaga|uju}ih
materija, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Referentne metode mjerenja za ocjenjivanje kvalitete zraka

^lan 10.
Za mjerenje koncentracija sumpor dioksida, azot dioksida i

oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10, PM2.5), olova,
benzena, ugljen monoksida i prizemnog ozona u zraku
primjenjuju se referentne metode i druge metode iz Priloga V -
Referentne metode mjerenja koncentracija sumpor dioksida,

azot dioksida i oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10,
PM2.5), olova, benzena, ugljen monoksida i prizemnog ozona,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Za mjerenje koncentracija arsena, kadmija, `ive, nikla i polici-
kli~nih aromatskih ugljikovodika (PAH) u zraku u cilju ocjenji-
vanja kvaliteta zraka primjenjuju se referentne metode i druge
metode iz Priloga VI - Referentne metode za ocjenjivanje koncentra-
cija u zraku i brzine talo`enja arsena, kadmija, `ive u plinovitom
stanju, nikla i policikli~nih aromatskih ugljikovodika (PAH), koji
je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Za mjerenje koncentracija zaga|uju}ih materija iz ~lana 7.
stav 5. ovog pravilnika primjenjuju se metode koje su propisane
odgovaraju}im bosansko-hercegova~kim standardima navede-
nim u prilozima ovog pravilnika, a ukoliko takvih standarda
nema, primjenjuju se odgovaraju}i me|unarodni i evropski
standardi.

Mjerenja iz st. 1. i 2. ovog ~lana vr{e se u cilju ocjenjivanja
kvalitete zraka.

Kriteriji za ocjenjivanje

^lan 11.
Ocjenjivanje kvalitete zraka u zonama i aglomeracijama vr{i

se primjenom kriterija za ocjenjivanje koncentracija sumpor
dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica
(PM10, PM2.5), olova, benzena, ugljen monoksida, arsena,
kadmija, nikla i benzo (a) pirena u zraku, u skladu s Prilogom VII
- Kriteriji za ocjenjivanje koncentracija sumpor dioksida, azot
dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica (PM10, PM2.5),
olova, benzena, ugljen monoksida u zraku u zonama i
aglomeracijama, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Ocjenjivanje kvalitete zraka u zonama i aglomeracijama vr{i
se primjenom kriterija za ocjenjivanje koncentracija arsena,
kadmija, nikla i benzi(a) pirena u zraku, u Prilogu VIII -Kriteriji
za ocjenjivanje koncentracija arsena, kadmija, nikla i
benzo(a)pirena u zraku u zonama i aglomeracijama, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za
ocjenjivanje kvaliteta zraka

^lan 12.
Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za

ocjenjivanje kvaliteta zraka s obzirom na tra`enu ta~nost metode
mjerenja, minimalnu raspolo`ivost podataka, mjernu nesigur-
nost u pogledu postupka modeliranja, utvr|uju se u skladu s
Prilogom IX - Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka za
ocjenjivanje kvalitete zraka, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i
~ine njegov sastavni dio.

Provjera kvaliteta mjerenja

^lan 13.
Provjera kvaliteta mjerenja, na~in obrade i prikaza rezultata i

ocjena njihove pouzdanosti i vjerodostojnosti, provodi se prema
propisanim metodama mjerenja i zahtjevima standarda BAS
ISO/IEC 17025.

Pode{avanje i etaloniranje mjernih instrumenata obavlja se
prema propisanim metodama mjerenja i zahtjevima standarda
BAS ISO/IEC17025. Uvjerenja o kalibraciji mjernih instrume-
nata izdana na temelju ispitivanja obavljenog u akreditovanoj
laboratoriji ~uvaju se u skladu sa zahtjevima standarda BAS
ISO/IEC 17025.

Mjerila koja prema propisima kojima se ure|uje oblast
mjeriteljstva podlije`u obavezi ispitivanja tipa i/ili ovjeravanja,
ne podlije`u obavezi kalibracije.

Ocjenjivanje kvaliteta zraka

^lan 14.
Ocjenjivanje kvaliteta zraka, odnosno nivoa zaga|uju}ih

materija iz ~lana 7. stav 1. ovog pravilnika, vr{i se na osnovu
propisanih metoda mjerenja i zahtjeva standarda BAS ISO/IEC
17025 i propisanih numeri~kih vrijednosti.
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Rezultati mjerenja i/ili ocjenjivanja se porede sa grani~nim i
tolerantnim vrijednostima u skladu s ovim pravilnikom.

Kriteriji za provjeru validnosti prilikom prikupljanja poda-
taka i izra~unavanja statisti~kih parametara dati su u Prilog X
Odjeljak A- Kriteriji za provjeru validnosti, grani~ne vrijednosti,
tolerantne vrijednosti i granica tolerancije za za{titu zdravlja
ljudi, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije

^lan 15.
Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije za

sumpor dioksid, azot dioksid, suspendovane ~estice (PM10 i
PM2,5), olovo, benzen i ugljenmonoksid, kao i grani~ne
vrijednosti za sulfate u PM10, merkaptane, amonijak, fenole,
hlorovodonik, gasovite fluoride utvr|ene su u Prilogu X Odjeljak
B ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima je nivo zaga|uju}ih
materija iz ~lana 7. stav 1. ovog pravilnika, ispod grani~nih
vrijednosti utvr|enih u Prilogu X ovog pravilnika, potrebno je da
se koncentracije zaga|uju}ih materija zadr`e na nivou ispod
grani~nih vrijednosti kako bi se o~uvao najbolji kvalitet zraka u
skladu s na~elima odr`ivog razvoja.

Za zaga|uju}e materije za koje nije propisana granica
tolerancije, kao tolerantna vrijednost uzima se njihova grani~na
vrijednost. Grani~ne i tolerantne vrijednosti u smislu ove uredbe
su osnova za:

1) ocjenjivanje kvalitete zraka;
2) podjelu zona i aglomeracija u kategorije na temelju nivoa

zaga|enja zraka;
3) upravljanje kvalitetom zraka.
Grani~ne vrijednosti nivoa zaga|uju}ih materija u zraku

propisane ovim pravilnikom ne mogu biti prekora~ene kada se
jednom postignu.

Za zaga|uju}e materije iz ~lana 7. stav 5. ovog pravilnika, za
koje ovim pravilnikom nisu propisane grani~ne vrijednosti,
izmjerene koncentracije se mogu porediti sa grani~nim
vrijednostima propisanim u relevantnim dokumentima EU.

Gornje i donje granice ocjenjivanja

^lan 16.
Gornje i donje granice ocjenjivanja za sumpor dioksid,

azot-dioksid i azotne okside, suspendovane ~estice (PM10 i
PM2,5), olovo, benzen, ugljenmonoksid, benzo(a)piren,
kadmijum, arsen i nikal, utvr|ene su u Prilogu VII, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Utvr|ivanje prekora~enja gornje i donje granice
ocjenjivanja

^lan 17.
U slu~aju kada postoje dostupni podaci, prekora~enja gornje

i donje granice ocjenjivanja zaga|uju}ih materija iz ~lana 16.
ovog pravilnika, utvr|uju se na osnovu koncentracija
zaga|uju}ih materija, izmjerenih tokom prethodnih pet godina.
Smatra se da je granica ocjenjivanja prekora~ena, ukoliko se
prekora~enje dogodilo najmanje tokom tri od prethodnih pet
godina.

Kriti~ni nivoi za za{titu vegetacije

^lan 18.
Kriti~ni nivoi sumpor dioksida i azotnih oksida za za{titu

vegetacije dati su u Prilogu XI - Kriti~ni nivoi sumpor dioksida i
azotnih oksida za za{titu vegetacije, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Ciljne vrijednosti, nacionalni i dugoro~ni ciljevi

^lan 19.
Ciljne vrijednosti za suspendirane ~estice PM2.5, prizemni

ozon, arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren date su u Prilogu XII -
Ciljne vrijednosti za suspendirane ~estice PM2.5, prizemni ozon,

arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo da koncentracije zaga|uju}ih materija iz
stava 1. ovog ~lana u zraku ne prekora~e ciljne vrijednosti.

Nacionalni cilj za smanjenje nivoa izlo`enosti suspendo-
vanim ~esticama PM2.5 u cilju za{tite zdravlja ljudi dat je u ta~ki
1. Priloga XIII - Nacionalni cilj za smanjenje izlo`enosti
suspendovanim ~esticama PM2.5 i dugoro~ni ciljevi za prizemni
ozon, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Radi ostvarenja nacionalnog cilja za smanjenje nivoa
izlo`enosti suspendiranim ~esticama PM2.5 do roka predvi|enog
u ta~ki 1. Priloga XIII ovog pravilnika, potrebno je poduzeti sve
neophodne mjere kad je to mogu}e, za smanjenje izlo`enosti
suspendiranim ~esticama PM2.5.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo ostvarivanje dugoro~nih ciljeva za prizemni
ozon datih u ta~ki 3. Priloga XIII ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima nivo prizemnog ozona
u zraku prekora~uje dugoro~ne ciljeve, a ni`i je ili jednak ciljnim
vrijednostima, potrebno je pripremiti i poduzeti sve mogu}e
mjere za ostvarivanje dugoro~nih ciljeva.

U zonama i aglomeracijama u kojima su ispunjeni dugoro~ni
ciljevi za nivo prizemnog ozona, potrebno je odr`ati taj nivo
ispod dugoro~nih ciljeva i uz pomo} odgovaraju}ih mjera
o~uvati najbolji kvalitet zraka u skladu sa odr`ivim razvojem i
visokim nivoom za{tite okoli{a i zdravlja ljudi, dokle to
dozvoljavaju faktori kao {to su prekograni~ni prijenos
prizemnog ozona i meteorolo{ki uvjeti.

Pragovi upozorenja i prag uzbune

^lan 20.
Koncentracije opasne po zdravlje ljudi za sumpor dioksid,

azot dioksid i prizemni ozon u zraku date su Prilogu XIV -
Pragovi upozorenja i uzbune, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik
i ~ini njegov sastavni dio.

U slu~aju kada se prekora~i koncentracija opasna za zdravlje
ljudi data u Prilogu XIV potrebno je poduzeti neophodne korake
u cilju obavje{tavanja javnosti putem radija, televizije, novina ili
interneta.

Obavje{tavanje javnosti

^lan 21.
Podaci o koncentracijama zaga|uju}ih materija iz ~lana 7.

stav 1. ovog pravilnika su dostupni javnosti i objavljuju se na web
stranici Federalnog hidrometeorolo{kog zavoda, odnosno na
web stranici nadle`nog organa kantona i jedinice lokalne
samouprave.

Nadle`ni organ je du`an da obavje{tava javnost o podacima
iz stava 1. ovog ~lana kada do|e do prekora~enja tolerantne
vrijednosti i putem drugih elektronskih ili pisanih medija.

Podaci iz stava 1. i 2. ovog ~lana moraju biti jasni, razumljivi
i dostupni na zahtjev javnosti.

Obim i sadr`aj informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka

^lan 22.
Za svaku zonu i aglomeraciju, na bazi podataka dobivenih sa

mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka za fiksna mjerenja,
nadle`ni organ priprema informaciju o ocjenjivanju kvaliteta
zraka za svaku kalendarsku godinu.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i podatke o:
1) pravnoj osobi koja vr{i monitoring kvaliteta zraka;
2) mjernim mjestima i lokacijama za uzimanje uzoraka i

{ematski prikaz mjernih mjesta i lokacija za uzimanje
uzoraka najve}ih izvora zaga|ivanja;

3) vremenu i na~inu uzimanja uzoraka;
4) kori{tenim metodama mjerenja i opremi za mjerenje;
5) osiguravanju kvalitete podataka prema zahtjevima

standarda BAS ISO/IEC 17025;
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6) ostalim podacima zna~ajnim za osiguravanje kvalitete,
poput osiguravanja kontinuiteta mjerenja, sudjelovanja u
me|ulaboratorijskim usporedbama, odstupanja od
propisane metodologije i razlozi za odstupanje;

7) ocjeni kvalitete zraka.
Za zone i aglomeracije u kojima se za ocjenjivanje kvalitete

zraka koriste drugi izvori podataka, koji dopunjuju mjerenja ili su
ti drugi izvori podataka jedini na~in ocjenjivanja, informacija o
ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i sljede}e podatke:

1) opis izvr{enog ocjenjivanja;
2) opis kori{tenih matemati~kih modela i/ili drugih metoda

procjene u skladu s op}e prihva}enom praksom u svijetu;
3) izvor podataka i informacija;
4) ocjena rezultata dobivenih primjenom matemati~kih

modela i/ili drugih metoda ocjenjivanja.
Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i i kratku

ocjenu prekora~enja grani~nih vrijednosti i informacije o
utjecaju na zdravlje ljudi i vegetaciju.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i i grafi~ke
priloge u mjerilu 1:50000 ili 1:25000 (zavisno od razmatranog
podru~ja) na kojima su ozna~ene pojedine zone i aglomeracije u
kojima su prekora~ene grani~ne i/ili tolerantne vrijednosti i
koncentracije opasne po zdravlje ljudi i kriti~ni nivoi
zaga|uju}ih materija.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka ~uva se 10 godina.

Ocjena kvalitete zraka

^lan 23.
Ocjena kvalitete zraka iz ~lana 22. stava 2. ta~ka 7. ovog

pravilnika sadr`i podatke o:
1) nivou zaga|enja kada je prekora~ena tolerantna vrijed-

nost, zonama i aglomeracijama gdje su te vrijednosti
izmjerene i datumima i razdobljima trajanja;

2) nivou zaga|enja kada je prekora~ena grani~na vrijednost,
zonama i aglomeracijama gdje su te vrijednosti izmjerene
i datumima i razdobljima trajanja;

3) uzrocima prekora~enja tolerantne i/ ili grani~ne
vrijednosti;

4) prekora~enju kriti~nih nivoa, zonama i aglomeracijama
gdje su te vrijednosti izmjerene i datumima i periodima
trajanja;

5) zonama i aglomeracijama u kojima su vrijednosti zaga-
|uju}ih materija ispod grani~nih vrijednosti;

6) aritmeti~koj sredini, medijana, 98. percentilu, mjernoj
nesigurnosti, minimalnoj vrijednosti, maksimalnoj
vrijednosti, granici detekcije i granici kvantifikacije;

7) prosje~noj godi{njoj vrijednosti koncentracija prekursora
prizemnog ozona;

8) metodama koje su primijenjene prilikom ocjenjivanja
kvalitete zraka.

Namjenska mjerenja

^lan 24.
U zonama i aglomeracijama u okviru kojih su smje{teni

razli~iti izvori emisije zaga|uju}ih materija, kao {to su
industrijska postrojenja ~iji proizvodni procesi mogu uticati na
nivo zaga|enosti zraka, zdravlje ljudi i/ili vegetaciju, nadle`ni
organi, u skladu sa ~lanom 7. stav 5. ovog pravilnika mogu
nalo`iti i mjerenje slijede}ih zaga|uju}ih materija u zraku:

1) gasovitih neorganskih materija (amonijak, hidrogen
sulfid, hlorovodonik, hlor, fluorovodonik);

2) organskih materija (ugljen disulfid, stiren, toluen,
formaldehid, 1,2 dihloroetan, akrolein, tetrahloroetilen);

3) kancerogenih materija (akrilonitril, arsen, hrom
{esterovalentni, nikl, vinil hlorid, azbest);

4) ukupne suspendovane ~estice- TSP;
5) ukupne talo`ne materije- UTM;
6) ~a|.
Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerenja za

zaga|uju}e materije iz stava 1. ovog ~lana date su u Prilogu XV -
Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerenja, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Za mjerenje koncentracija zaga|uju}ih materija iz stava 1.
ovog ~lana primjenjuju se metode koje su propisane
odgovaraju}im me|unarodnim i evropskim standardima.

Va`enje propisa

^lan 25.
Stupanjem na snagu ovog pravilnika prestaje da va`i

Pravilnik o grani~nim vrijednostima kvaliteta zraka ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 12/05).

Stupanje na snagu

^lan 26.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj 04-02-2464/10
26. decembra 2011. godine

Sarajevo
Ministrica

Branka \uri}, s. r.
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Temeljem ~lanka 27. stavak 2. Zakona o za{titi zraka
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 33/03 i 4/10), federalni
ministar okoli{a i turizma donosi

PRAVILNIK

O NA^INU VR[ENJA MONITORINGA KVALITETA

ZRAKA I DEFINIRANJU VRSTA ZAGA\UJU]IH

MATERIJA, GRANI^NIH VRIJEDNOSTI I DRUGIH

STANDARDA KVALITETA ZRAKA

Predmet ure|ivanja

^lanak 1.
Ovim pravilnikom utvr|uje se na~in vr{enja monitoringa

kvaliteta zraka i definiranje vrste zaga|uju}ih materija, grani~nih
vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka.

^lanak 2.
Monitoring kvaliteta zraka obuhvata:
1) kriterije za odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta

i lokacija za uzimanje uzoraka u slu~aju fiksnih mjerenja i
u slu~aju kada su fiksna mjerenja dopunjena indikativnim
mjerenjima ili postupcima modeliranja, a sve u zavisnosti
od namjene povr{ine, sadr`aja i kapaciteta;

2) metodologiju mjerenja i ocjenjivanja kvaliteta zraka
(referentne metode mjerenja i kriteriji za ocjenjivanje
koncentracija);

3) zahtjeve u pogledu podataka koji se koriste za
ocjenjivanje kvaliteta zraka;

4) na~in obezbje|enja kvaliteta podataka za ocjenjivanje
kvaliteta zraka (prema zahtjevu standarda BAS ISO/IEC
17025);

5) obim i sadr`aj informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka.

^lanak 3.
Zahtjevi kvaliteta zraka su:
1) grani~ne vrijednosti zaga|uju}ih materija u zraku;
2) gornje i donje granice ocjenjivanja zaga|uju}ih materija u

zraku;
3) granice tolerancije i tolerantne vrijednosti;
4) koncentracije opasne po zdravlje ljudi i koncentracije o

kojima se izvje{tava javnost (pragovi upozorenja i prag
uzbune);

5) kriti~ni nivoi zaga|uju}ih materija u zraku;
6) ciljne vrijednostii, nacionalni i dugoro~ni ciljevi

zaga|uju}ih materija u zraku;
7) rokovi za postizanje grani~nih i/ili ciljnih vrijednosti, u

slu~ajevima kada su one prekora~ene.
Vrijednosti iz stavka 1. ovog ~lanka se utvr|uju za pojedina

podru~ja pri izradi prostornih i urbanisti~kih planova, izrade
programa toplifikacije i prometa, mogu}eg uno{enja
zaga|uju}ih materija u prostor, izbor lokacije izvora zaga|ivanja
i odre|ivanje parametara ispusta (dimnjaka), a da prirodni
sadr`aji (ljudi, biljke i `ivotinje) i izgra|ena dobra ne budu
ugro`eni djelovanjem zaga|uju}ih materija, kao i kod
poduzimanja sanacionih mjera ~iji je cilj za{tita zdravlja ljudi,
ekosistema i izgra|enih sadr`aja od djelovanja zaga|uju}ih
materija u ambijentalnom zraku.

Zna~enje izraza

^lanak 4.
Pojedini izrazi, upotrijebljeni u ovom pravilniku, imaju

sljede}e zna~enje:
1) "kvalitet zraka" - zna~i koncentraciju zaga|uju}e materije

u zraku ili njeno talo`enje na povr{inu u toku odre|enog
perioda;

2) "mjerenje" - je skup postupaka kojima se odre|uje
vrijednost neke veli~ine;

3) "period mjerenja" - je vremenski razmak izme|u prvog i
posljednjeg mjerenja;

4) "mjerni postupak" - je skup postupaka, opisanih prema
vrsti, koji se upotrebljavaju za vr{enje pojedinih mjerenja
u skladu sa odre|enom metodom;

5) "mre`a" - je skup dvije ili vi{e mjernih stanica i/ili mjernih
mjesta za monitoring kvaliteta zraka;

6) "stanica" - je stacionaran i/ili mobilni objekat opremljen
za mjerenje/uzimanje uzoraka, obradu i prenos podataka i
za zapa`anje pojava zna~ajnih za monitoring kvaliteta
zraka;

7) "etaloniranje" - je skup postupaka kojima se, u odre|enim
uslovima, uspostavlja odnos izme|u vrijednosti veli~ina
koje pokazuje mjerilo ili mjerni sistem, ili vrijednosti koje
predstavlja materijalizovana mjera ili referentni materijal,
i odgovaraju}ih vrijednosti ostvarenih etalonima;

8) "procjena" - ozna~ava svaku prihvatljivu metodu koja se
koristi za mjerenje, izra~unavanje, predvi|anje ili
procjenjivanje nivoa;

9) "grani~na vrijednost" - ozna~ava nivo odre|en na osnovu
nau~nog znanja s ciljem izbjegavanja, spre~avanja ili
smanjivanja {tetnih uticaja na ljudsko zdravlje i/ili okoli{
u cjelini, ovaj nivo se mora dosti}i u odre|enom periodu i
kasnije ne smije biti prekora~en;

10) "ciljna vrijednost" - ozna~ava nivo odre|enu s ciljem
izbjegavanja vi{e dugotrajnih {tetnih uticaja na ljudsko
zdravlje i/ili okoli{ u cjelini; ovaj nivo se mora dosti}i u
odre|enom periodu gdje je to mogu}e;

11) "planovi za kvalitet zraka" - ozna~avaju planove u kojima
su utvr|ene mjere za dostizanje grani~nih i ciljnih
vrijednosti;

12) "zona ili podru~je" - zna~i jedan od razgrani~enih dijelova
teritorije Federacije BiH, od ostalih takvih dijelova, koji
predstavljaju funkcionalnu cjelinu s obzirom na pra}enje,
za{titu i pobolj{anja kvalitete zraka, te upravljanje
kvalitetom zraka;

13) "aglomeracija ili naseljeno podru~je" - ozna~ava podru~je
s vi{e od 250000 stanovnika, ili podru~je s manje od
250000 stanovnika, ali je zbog gustine naseljenosti po
km² opravdana potreba za ocjenjivanjem i upravljanjem
kvalitetom zraka;

14) "prosje~ni indikator izlo`enosti" - je prosje~an nivo
odre|en na bazi mjerenja na osnovnim urbanim
lokacijama na teritoriji Federacije BiH i koji odra`ava
izlo`enost stanovni{tva, a koristi se za prora~un
nacionalnog cilja za smanjenje izlo`enosti i obaveza po
osnovu izlo`enosti odre|enoj koncentraciji;

15) "dugoro~ni cilj" - je nivo koji treba posti}i tokom
odre|enog du`eg perioda, radi otklanjanja mogu}nosti
nastupanja {tetnih posljedica po zdravlje ljudi i/ili okoli{ u
cjelini, osim u slu~ajevima kada to nije mogu}e ostvariti
kroz proporcionalno ekonomi~ne mjere;

16) "prag uzbune" - zna~i nivo iznad kojeg postoji rizik po
ljudsko zdravlje prilikom kratkog izlaganja i na kojem }e
biti preduzeti direktni koraci;

17) "prag upozorenja" - zna~i nivo iznad koga postoji rizik po
ljudsko zdravlje usljed kratkog izlaganja za izuzetno
osjetljive dijelove stanovni{tva i o kome je potrebno dati
najnovije informacije.

18) "kriti~ni nivo" - je nivo utvr|en na osnovu nau~nih
saznanja iznad kojeg mogu nastupiti direktni {tetni uticaji
na pojedine receptore, kao {to su vegetacija i prirodni
ekosistemi ali ne na ljude;

19) "PM10" - je frakcija lebde}ih ~estica (particulate matter)
koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50% uspje{nosti u
odstranjivanju ~estica aerodinami~kog dijametra 10 µm
prema referentnoj metodi za uzimanje uzoraka propisanoj
standardom BAS EN 12341;

20) "PM2.5" - je frakcija lebde}ih ~estica (particulate matter)
koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50% uspje{nosti u
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odstranjivanju ~estica aerodinami~kog dijametra 2,5 µm
prema referentnoj metodi za uzimanje uzoraka propisana
standardom BAS EN 14907;

21) "azotni oksidi" - su zbir zapreminskih udjela azot
monoksida i azot dioksida izra`enih u jedinicama masene
koncentracije azot-dioksida (NO2) u mikrogramima po
kubnom metru (µg/m3);

22) "kriteriji za postizanje kvaliteta podataka" - utvr|uju se
radi postizanja zadovoljavaju}eg nivoa kvaliteta podataka
i obuhvataju stepen nepouzdanosti metoda ocjenjivanja,
minimalnu vremensku pokrivenost i minimalni broj
prikupljenih podataka;

23) "fiksna mjerenja" - su mjerenja koja se vr{e na fiksnim
mjernim mjestima, neprekidno ili povremenim
uzorkovanjem, da bi se odredili nivoi zaga|enosti zraka u
skladu sa kriterijima za postizanje kvaliteta podataka;

24) "indikativna mjerenja" - su mjerenja koja podlije`u
bla`im kriterijumima za postizanje kvaliteta podataka od
kriterija propisanih za fiksna mjerenja;

25) "ukupni talo`ni prah" - je ukupna masa zaga|uju}ih
materija, koje se iz atmosfere talo`e na povr{ine (npr. tlo,
vegetaciju, vodu, objekte, itd.) na odre|enom podru~ju u
odre|enom vremenu;

26) "arsen, olovo, kadmijum, nikal i benzo(a)piren" - je
ukupan sadr`aj ovih elemenata i jedinjenja u PM10
frakciji;

27) "policikli~ni aromatski ugljikovodici (Polycyclic
Aromatic Hydrocarbons PAH)" - su organska jedinjenja,
koja ~ine najmanje dva spojena aromatska prstena,
sa~injena isklju~ivo od ugljika i vodonika;

28) "prekursori ozona"- su supstance koje doprinose stvaranju
prizemnog ozona;

29) "isparljiva organska jedinjenja (Volatile Organic
Compounds - VOC)" - su organska jedinjenja iz
antropogenih i biogenih izvora, osim metana, koji na
sun~evoj svjetlosti, reakcijom sa azotnim oksidima mogu
stvarati fotohemijske oksidante;

30) "ukupna gasovita `iva" - ozna~ava pare elementarne `ive
(Hg) i reaktivnu `ivu, odnosno vrste `ive rastvorljive u
vodi sa dovoljno visokim pritiskom pare da mogu
postojati u gasovitom stanju;

31) "granica tolerancije" - zna~i postotak dozvoljenog
prekora~enja grani~ne vrijednosti pod propisanim
uslovima;

32) "tolerantna vrijednost" - zna~i grani~nu vrijednost
uve}anu za granicu tolerancije;

33) "EMEP (European Monitoring and Evaluation
Programme)" - je Program saradnje za pra}enje i procjenu
prekograni~nog prenosa zaga|uju}ih materija u zraku na
velikim udaljenostima u Evropi;

34) "gornja granica ocjenjivanja" - zna~i propisani nivo
kvaliteta zraka (zaga|enosti) ispod koje se ocjenjivanje
mo`e vr{iti kombinacijom mjerenja i metode procjene na
osnovu standardiziranih matemati~kih modela i/ili drugih
mjerodavnih metoda procjene;

35) "donja granica ocjenjivanja" - zna~i propisani nivo
kvaliteta zraka (zaga|enosti) ispod koje se ocjenjivanje
mo`e vr{iti samo pomo}u metoda procjene na osnovu
standardiziranih metemati~kih modela i/ili drugih metoda
procjene;

36) "ukupne suspendovane ~estice (total suspended particles-
TSP)" - jesu ~estice ili aerosoli koje predstavljaju
kompleksnu smjesu organskih i neorganskih susptanci
(ugljikovodonika, metalnih oksida, kancerogena i dr.) i
koje su pre~nika manjeg od 100 µm;

37) "ukupne talo`ne materije - UTM" - jesu ~estice pre~nika
ve}eg od 10 µm koje se uslijed sopstvene te`ine prenose iz
zraka na razne povr{ine (zemlji{te, vegetacija, voda,
gra|evine i dr.);

38) "maksimalno dozvoljena koncentracija" - je maksimalna
koncentracija zaga|uju}e materije u zraku koja se ne
smije prekora~iti u cilju izbjegavanja ozbiljnih
kratkoro~nih posljedica po ekosisteme i zdravlje ljudi;

39) "~a|" - je masena koncentracija suspendiranih ~estica
ekvivalentna smanjenju refleksije filter papira zbog
skupljanja crnih ~estica i mjeri se samo u aglomeracijama
gdje prevladavaju crne ~estice;

40) "nacionalni cilj" - za smanjenje izlo`enosti je postotak
smanjenja prosje~ne izlo`enosti stanovni{tva u Federaciji
Bosne i Hercegovine ustanovljen za referentnu godinu, sa
ciljem smanjenja {tetnih efekata po zdravlje ljudi, koji }e
se ukoliko je mogu}e dosti}i u odre|enom periodu.

Uslovi monitoringa i prikupljanja podataka

^lanak 5.
Za potrebe monitoringa kvaliteta zraka i prikupljanja

podataka u Federaciji Bosne i Hercegovine, Federalni
hidrometeorolo{ki zavod i nadle`ni organi kantona i jedinice
lokalne samouprave osiguravaju:

1) mjerne stanice i/ili mjerna mjesta za fiksna mjerenja u
federalnoj i lokalnim mre`ama;

2) kontinuirano i/ili povremeno mjerenje/uzimanje uzoraka
zaga|uju}ih materija na fiksnim lokacijama;

3) povremeno mjerenje/uzimanje uzoraka zaga|uju}ih
materija na mjernim mjestima koja nisu obuhva}ena
mre`om monitoringa kvaliteta zraka;

4) prenos, obradu, provjeru validnosti i analizu rezultata
dobivenih mjerenjem i/ili uzimanjem uzoraka i analizom;

5) provjeru kvaliteta mjernih postupaka;
6) odr`avanje mjernih mjesta, mjernih instrumenata sa

prate}om opremom i opreme za prijem i prijenos
podataka, u cilju osiguranja zahtjeva kvaliteta podataka
koji se koriste za ocjenjivanje kvaliteta zraka.

Obaveze nadle`nih organa

^lanak 6.
Svi nadle`ni organi u skladu sa Zakonom o za{titi zraka

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 33/03 i 04/10) obavezni
su pri uspostavi i funkcioniranju mre`e mjernih stanica i/ili
mjernih mjesta za fiksna mjerenja:

1) odrediti fiksne makrolokacije;
2) odrediti fiksne mikrolokacije;
3) pripremiti i osigurati fiksne lokacije;
4) osigurati odgovaraju}e tehni~ke uslove za mjerenje i/ili

uzimanje uzoraka zaga|uju}ih materija na fiksnim
lokacijama, uklju~uju}i postavljanje odgovaraju}eg
objekta za smje{taj mjernih ure|aja, za{titu od
atmosferskog elektri~nog pra`njenja, priklju~ak za struju,
stabilni napon elektri~ne energije, telekomunikacijske
veze, sistem za hla|enje/grijanje, uspostavljanje sistema
za za{titu ure|aja;

5) opremiti mjerna mjesta za fiksno mjerenje opremom za
sakupljanje, skladi{tenje, obradu i prenos podataka;

6) odr`avati mjerna mjesta, mjerne instrumente i opremu za
pra}enje i prenos podataka na na~in kojim }e se osigurati
njihova projektirana funkcionalnost.

Odredbe ovog ~lanka primjenjuju se i na uspostavljanje
mjernih mjesta iz ~lanka 5. to~ke 3. ovog pravilnika.

Metode pra}enja kvaliteta zraka

^lanak 7.
Kvalitet zraka prati se mjerenjem koncentracija za sumpor

dioksid, azot dioksid i okside azota, suspendovane ~estice
(PM10, PM2.5), olovo, benzen, ugljen monoksid, prizemni
ozon, arsen, kadmijum, `ivu, nikal i benzo (a) piren u zraku
instrumentima za automatsko mjerenje i/ili uzimanjem uzoraka i
njihovom analizom.

Postupak uzimanja uzoraka obuhvata pripremu, uzimanje,
~uvanje i transport uzoraka do ovla{tene laboratorije koja je
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akreditirana po ISO 17025 ili koja radi na principima ISO 17025
do zvani~ne akreditacije.

Postupak specifi~nih analiza uzoraka zraka obuhvata
laboratorijsku provjeru uzoraka zraka, odnosno njihovu
hemijsko - fizi~ku analizu.

Rezultati mjerenja koncentracija zaga|uju}ih materija
upore|uju se sa propisanim grani~nim, tolerantnim i ciljnim
vrijednostima zaga|uju}ih materija u zraku u cilju utvr|ivanja
nivoa zaga|enosti zraka.

Nadle`ni organi mogu odlu~iti da prate i koncentracije
alergogenog polena i drugih zaga|uju}ih materija (npr. HCl, HF,
H2S, NH3, itd.), osim zaga|uju}ih materija iz stavka 1. ovog
~lanka.

Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimanje uzoraka

^lanak 8.
Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za

uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija sumpor
dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica
(PM10, PM2.5), olova, benzena i ugljen monoksida u zraku vr{i se
u skladu sa Prilogom I, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini
njegov sastavni dio.

Odre|ivanje minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija i brzine
talo`enja arsena, kadmija, `ive, nikla, policikli~nih aromati~nih
ugljikovodika (PAH) i benzo (a) pirena u zraku obavlja se u
skladu sa Prilogom II - Minimalni broj mjernih mjesta i lokacija
za uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja koncentracija i brzine
talo`enja arsena, kadmija, `ive u gasovitom stanju, nikla,
policikli~nih aromati~nih ugljikovodika (PAH) i benzo (a) pirena
u zraku, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Kriteriji za klasifikaciju i odre|ivanje minimalnog broja
mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka u svrhu mjerenja
koncentracija prizemnog ozona i kriteriji za odre|ivanje
minimalnog broja mjernih mjesta, lokacija i mjerenja
koncentracija materija prekursora prizemnog ozona dati su u
Prilogu III, koji je od{tampan uz ovoj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Broj mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka u cilju
odre|ivanja koncentracija alergogenog polena odre|uje se tako
da jedno mjerno mjesto i lokacija reprezentiraju podru~je od oko
2.500 km² ili manje u ovisnosti od specifi~nosti podru~ja.

Monitoring kvaliteta zraka na osnovnim ruralnim
lokacijama

^lanak 9.
Monitoring kvaliteta zraka vr{i se i na osnovnim ruralnim

lokacijama izvan neposrednog uticaja zna~ajnih izvora
zaga|enja zraka da bi se, kao minimum, osigurale informacije o
ukupnoj masenoj koncentraciji i hemijskom sastavu
suspendiranih ~estica (PM2.5) na bazi godi{njeg prosjeka.

Ciljevi mjerenja, lista parametara koji se mjere, kao i kriteriji
za odre|ivanje mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka dati
su u Prilogu IV - Ciljevi mjerenja, lista parametara koji se mjere i
kriteriji za odre|ivanje mjernih mjesta i lokacija na osnovnim
ruralnim lokacijama, neovisno od koncentracija zaga|uju}ih ma-
terija, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Referentne metode mjerenja za ocjenjivanje kvalitete zraka

^lanak 10.
Za mjerenje koncentracija sumpor dioksida, azot dioksida i

oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10, PM2.5), olova,
benzena, ugljen monoksida i prizemnog ozona u zraku
primjenjuju se referentne metode i druge metode iz Priloga V -
Referentne metode mjerenja koncentracija sumpor dioksida,
azot dioksida i oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10,
PM2.5), olova, benzena, ugljen monoksida i prizemnog ozona,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Za mjerenje koncentracija arsena, kadmija, `ive, nikla i
policikli~nih aromatskih ugljikovodika (PAH) u zraku u cilju
ocjenjivanja kvaliteta zraka primjenjuju se referentne metode i
druge metode iz Priloga VI - Referentne metode za ocjenjivanje
koncentracija u zraku i brzine talo`enja arsena, kadmija, `ive u
plinovitom stanju, nikla i policikli~nih aromatskih ugljikovodika
(PAH), koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni
dio.

Za mjerenje koncentracija zaga|uju}ih materija iz ~lanka 7.
stavak 5. ovog pravilnika primjenjuju se metode koje su
propisane odgovaraju}im bosansko-hercegova~kim standardima
navedenim u prilozima ovog pravilnika, a ukoliko takvih
standarda nema, primjenjuju se odgovaraju}i me|unarodni i
evropski standardi.

Mjerenja iz st. 1. i 2. ovog ~lanka vr{e se u cilju ocjenjivanja
kvalitete zraka.

Kriteriji za ocjenjivanje

^lanak 11.
Ocjenjivanje kvalitete zraka u zonama i aglomeracijama vr{i

se primjenom kriterija za ocjenjivanje koncentracija sumpor
dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica
(PM10, PM2.5), olova, benzena, ugljen monoksida, arsena,
kadmija, nikla i benzo (a) pirena u zraku, u skladu s Prilogom VII
- Kriteriji za ocjenjivanje koncentracija sumpor dioksida, azot
dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica (PM10, PM2.5),
olova, benzena, ugljen monoksida u zraku u zonama i
aglomeracijama, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Ocjenjivanje kvalitete zraka u zonama i aglomeracijama vr{i
se primjenom kriterija za ocjenjivanje koncentracija arsena,
kadmija, nikla i benzi(a) pirena u zraku, u Prilogu VIII -Kriteriji
za ocjenjivanje koncentracija arsena, kadmija, nikla i
benzo(a)pirena u zraku u zonama i aglomeracijama, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za
ocjenjivanje kvaliteta zraka

^lanak 12.
Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za

ocjenjivanje kvaliteta zraka s obzirom na tra`enu ta~nost metode
mjerenja, minimalnu raspolo`ivost podataka, mjernu nesigur-
nost u pogledu postupka modeliranja, utvr|uju se u skladu s
Prilogom IX - Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka za
ocjenjivanje kvalitete zraka, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i
~ine njegov sastavni dio.

Provjera kvaliteta mjerenja

^lanak 13.
Provjera kvaliteta mjerenja, na~in obrade i prikaza rezultata i

ocjena njihove pouzdanosti i vjerodostojnosti, provodi se prema
propisanim metodama mjerenja i zahtjevima standarda BAS
ISO/IEC 17025.

Pode{avanje i etaloniranje mjernih instrumenata obavlja se
prema propisanim metodama mjerenja i zahtjevima standarda
BAS ISO/IEC17025. Uvjerenja o kalibraciji mjernih instru-
menata izdana na temelju ispitivanja obavljenog u akreditovanoj
laboratoriji ~uvaju se u skladu sa zahtjevima standarda BAS
ISO/IEC 17025.

Mjerila koja prema propisima kojima se ure|uje oblast
mjeriteljstva podlije`u obavezi ispitivanja tipa i/ili ovjeravanja,
ne podlije`u obavezi kalibracije.

Ocjenjivanje kvaliteta zraka

^lanak 14.
Ocjenjivanje kvaliteta zraka, odnosno nivoa zaga|uju}ih

materija iz ~lanka 7. stavak 1. ovog pravilnika, vr{i se na osnovu
propisanih metoda mjerenja i zahtjeva standarda BAS ISO/IEC
17025 i propisanih numeri~kih vrijednosti.

Rezultati mjerenja i/ili ocjenjivanja se porede sa grani~nim i
tolerantnim vrijednostima u skladu s ovim pravilnikom.
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Kriteriji za provjeru validnosti prilikom prikupljanja
podataka i izra~unavanja statisti~kih parametara dati su u Prilog
X Odjeljak A - Kriteriji za provjeru validnosti, grani~ne
vrijednosti, tolerantne vrijednosti i granica tolerancije za za{titu
zdravlja ljudi, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov
sastavni dio.

Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije

^lanak 15.
Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije za

sumpor dioksid, azot dioksid, suspendovane ~estice (PM10 i
PM2,5),olovo, benzen i ugljenmonoksid, kao i grani~ne
vrijednosti za sulfate u PM10, merkaptane, amonijak, fenole,
hlorovodonik, gasovite fluoride utvr|ene su u Prilogu X Odjeljak
B ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima je nivo zaga|uju}ih
materija iz ~lanka 7. stavak 1. ovog pravilnika, ispod grani~nih
vrijednosti utvr|enih u Prilogu X ovog pravilnika, potrebno je da
se koncentracije zaga|uju}ih materija zadr`e na nivou ispod
grani~nih vrijednosti kako bi se o~uvao najbolji kvalitet zraka u
skladu s na~elima odr`ivog razvoja.

Za zaga|uju}e materije za koje nije propisana granica
tolerancije, kao tolerantna vrijednost uzima se njihova grani~na
vrijednost. Grani~ne i tolerantne vrijednosti u smislu ove uredbe
su osnova za:

1) ocjenjivanje kvalitete zraka;
2) podjelu zona i aglomeracija u kategorije na temelju nivoa

zaga|enja zraka;
3) upravljanje kvalitetom zraka.
Grani~ne vrijednosti nivoa zaga|uju}ih materija u zraku

propisane ovim pravilnikom ne mogu biti prekora~ene kada se
jednom postignu.

Za zaga|uju}e materije iz ~lanka 7. stavak 5. ovog
pravilnika, za koje ovim pravilnikom nisu propisane grani~ne
vrijednosti, izmjerene koncentracije se mogu porediti sa
grani~nim vrijednostima propisanim u relevantnim dokumenti-
ma EU.

Gornje i donje granice ocjenjivanja

^lanak 16.
Gornje i donje granice ocjenjivanja za sumpor dioksid,

azot-dioksid i azotne okside, suspendovane ~estice (PM10 i
PM2,5), olovo, benzen, ugljenmonoksid, benzo(a)piren, kad-
mijum, arsen i nikal, utvr|ene su u Prilogu VII, koji je od{tampan
uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Utvr|ivanje prekora~enja gornje i donje granice
ocjenjivanja

^lanak 17.
U slu~aju kada postoje dostupni podaci, prekora~enja gornje

i donje granice ocjenjivanja zaga|uju}ih materija iz ~lanka 16.
ovog pravilnika, utvr|uju se na osnovu koncentracija
zaga|uju}ih materija, izmjerenih tokom prethodnih pet godina.
Smatra se da je granica ocjenjivanja prekora~ena, ukoliko se
prekora~enje dogodilo najmanje tokom tri od prethodnih pet
godina.

Kriti~ni nivoi za za{titu vegetacije

^lanak 18.
Kriti~ni nivoi sumpor dioksida i azotnih oksida za za{titu

vegetacije dati su u Prilogu XI - Kriti~ni nivoi sumpor dioksida i
azotnih oksida za za{titu vegetacije, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Ciljne vrijednosti, nacionalni i dugoro~ni ciljevi

^lanak 19.
Ciljne vrijednosti za suspendirane ~estice PM2.5, prizemni

ozon, arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren date su u Prilogu XII -
Ciljne vrijednosti za suspendirane ~estice PM2.5, prizemni ozon,
arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo da koncentracije zaga|uju}ih materija iz
stavka 1. ovog ~lanka u zraku ne prekora~e ciljne vrijednosti.

Nacionalni cilj za smanjenje nivoa izlo`enosti
suspendovanim ~esticama PM2.5 u cilju za{tite zdravlja ljudi dat
je u to~ki 1. Priloga XIII - Nacionalni cilj za smanjenje
izlo`enosti suspendovanim ~esticama PM2.5 i dugoro~ni ciljevi
za prizemni ozon, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini
njegov sastavni dio.

Radi ostvarenja nacionalnog cilja za smanjenje nivoa
izlo`enosti suspendiranim ~esticama PM2..5 do roka predvi|enog
u to~ki 1. Priloga XIII ovog pravilnika, potrebno je poduzeti sve
neophodne mjere kad je to mogu}e, za smanjenje izlo`enosti
suspendiranim ~esticama PM2.5.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo ostvarivanje dugoro~nih ciljeva za prizemni
ozon datih u to~ki 3. Priloga XIII ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima nivo prizemnog ozona
u zraku prekora~uje dugoro~ne ciljeve, a ni`i je ili jednak ciljnim
vrijednostima, potrebno je pripremiti i poduzeti sve mogu}e
mjere za ostvarivanje dugoro~nih ciljeva.

U zonama i aglomeracijama u kojima su ispunjeni dugoro~ni
ciljevi za nivo prizemnog ozona, potrebno je odr`ati taj nivo
ispod dugoro~nih ciljeva i uz pomo} odgovaraju}ih mjera
o~uvati najbolji kvalitet zraka u skladu sa odr`ivim razvojem i
visokim nivoom za{tite okoli{a i zdravlja ljudi, dokle to
dozvoljavaju faktori kao {to su prekograni~ni prijenos
prizemnog ozona i meteorolo{ki uvjeti.

Pragovi upozorenja i prag uzbune

^lanak 20.
Koncentracije opasne po zdravlje ljudi za sumpor dioksid,

azot dioksid i prizemni ozon u zraku date su Prilogu XIV -
Pragovi upozorenja i uzbune, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik
i ~ini njegov sastavni dio.

U slu~aju kada se prekora~i koncentracija opasna za zdravlje
ljudi data u Prilogu XIV potrebno je poduzeti neophodne korake
u cilju obavje{tavanja javnosti putem radija, televizije, novina ili
interneta.

Obavje{tavanje javnosti

^lanak 21.
Podaci o koncentracijama zaga|uju}ih materija iz ~lanka 7.

stavak 1. ovog pravilnika su dostupni javnosti i objavljuju se na
web stranici Federalnog hidrometeorolo{kog zavoda, odnosno
na web stranici nadle`nog organa kantona i jedinice lokalne
samouprave.

Nadle`ni organ je du`an da obavje{tava javnost o podacima
iz stavka 1. ovog ~lanka kada do|e do prekora~enja tolerantne
vrijednosti i putem drugih elektronskih ili pisanih medija.

Podaci iz stavka 1. i 2. ovog ~lanka moraju biti jasni,
razumljivi i dostupni na zahtjev javnosti.

Obim i sadr`aj informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka

^lanak 22.
Za svaku zonu i aglomeraciju, na bazi podataka dobivenih sa

mjernih mjesta i lokacija za uzimanje uzoraka za fiksna mjerenja,
nadle`ni organ priprema informaciju o ocjenjivanju kvaliteta
zraka za svaku kalendarsku godinu.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i podatke o:
1) pravnoj osobi koja vr{i monitoring kvaliteta zraka;
2) mjernim mjestima i lokacijama za uzimanje uzoraka i

{ematski prikaz mjernih mjesta i lokacija za uzimanje
uzoraka najve}ih izvora zaga|ivanja;

3) vremenu i na~inu uzimanja uzoraka;
4) kori{tenim metodama mjerenja i opremi za mjerenje;
5) osiguravanju kvalitete podataka prema zahtjevima

standarda BAS ISO/IEC 17025;
6) ostalim podacima zna~ajnim za osiguravanje kvalitete,

poput osiguravanja kontinuiteta mjerenja, sudjelovanja u
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me|ulaboratorijskim usporedbama, odstupanja od
propisane metodologije i razlozi za odstupanje;

7) ocjeni kvalitete zraka.
Za zone i aglomeracije u kojima se za ocjenjivanje kvalitete

zraka koriste drugi izvori podataka, koji dopunjuju mjerenja ili su
ti drugi izvori podataka jedini na~in ocjenjivanja, informacija o
ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i sljede}e podatke:

1) opis izvr{enog ocjenjivanja;
2) opis kori{tenih matemati~kih modela i/ili drugih metoda

procjene u skladu s op}e prihva}enom praksom u svijetu;
3) izvor podataka i informacija;
4) ocjena rezultata dobivenih primjenom matemati~kih

modela i/ili drugih metoda ocjenjivanja.
Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i i kratku

ocjenu prekora~enja grani~nih vrijednosti i informacije o
utjecaju na zdravlje ljudi i vegetaciju.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka sadr`i i grafi~ke
priloge u mjerilu 1:50000 ili 1:25000 (zavisno od razmatranog
podru~ja) na kojima su ozna~ene pojedine zone i aglomeracije u
kojima su prekora~ene grani~ne i/ili tolerantne vrijednosti i
koncentracije opasne po zdravlje ljudi i kriti~ni nivoi
zaga|uju}ih materija.

Informacija o ocjenjivanju kvaliteta zraka ~uva se 10 godina.

Ocjena kvalitete zraka

^lanak 23.
Ocjena kvalitete zraka iz ~lanka 22. stavka 2. to~ka 7. ovog

pravilnika sadr`i podatke o:
1) nivou zaga|enja kada je prekora~ena tolerantna

vrijednost, zonama i aglomeracijama gdje su te
vrijednosti izmjerene i datumima i razdobljima trajanja;

2) nivou zaga|enja kada je prekora~ena grani~na vrijednost,
zonama i aglomeracijama gdje su te vrijednosti izmjerene
i datumima i razdobljima trajanja;

3) uzrocima prekora~enja tolerantne i/ili grani~ne
vrijednosti;

4) prekora~enju kriti~nih nivoa, zonama i aglomeracijama
gdje su te vrijednosti izmjerene i datumima i periodima
trajanja;

5) zonama i aglomeracijama u kojima su vrijednosti
zaga|uju}ih materija ispod grani~nih vrijednosti;

6) aritmeti~koj sredini, medijana, 98. percentilu, mjernoj
nesigurnosti, minimalnoj vrijednosti, maksimalnoj
vrijednosti, granici detekcije i granici kvantifikacije;

7) prosje~noj godi{njoj vrijednosti koncentracija prekursora
prizemnog ozona;

8) metodama koje su primijenjene prilikom ocjenjivanja
kvalitete zraka.

Namjenska mjerenja

^lanak 24.
U zonama i aglomeracijama u okviru kojih su smje{teni

razli~iti izvori emisije zaga|uju}ih materija, kao {to su
industrijska postrojenja ~iji proizvodni procesi mogu uticati na
nivo zaga|enosti zraka, zdravlje ljudi i/ili vegetaciju, nadle`ni
organi, u skladu sa ~lankom 7. stavak 5. ovog pravilnika mogu
nalo`iti i mjerenje slijede}ih zaga|uju}ih materija u zraku:

1) gasovitih neorganskih materija (amonijak, hidrogen
sulfid, hlorovodonik, hlor, fluorovodonik);

2) organskih materija (ugljen disulfid, stiren, toluen,
formaldehid, 1,2 dihloroetan, akrolein, tetrahloroetilen);

3) kancerogenih materija (akrilonitril, arsen, hrom
{esterovalentni, nikl, vinil hlorid, azbest);

4) ukupne suspendovane ~estice- TSP;
5) ukupne talo`ne materije- UTM;
6) ~a|.
Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerenja za

zaga|uju}e materije iz stavka 1. ovog ~lanka date su u Prilogu
XV - Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerenja,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini njegov sastavni dio.

Za mjerenje koncentracija zaga|uju}ih materija iz stavka 1.
ovog ~lanka primjenjuju se metode koje su propisane
odgovaraju}im me|unarodnim i evropskim standardima.

Va`enje propisa

^lanak 25.
Stupanjem na snagu ovog pravilnika prestaje da va`i

Pravilnik o grani~nim vrijednostima kvaliteta zraka ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 12/05).

Stupanje na snagu

^lanak 26.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj 04-02-2464/10
26. prosinca 2011. godine

Sarajevo
Ministrica

Branka \uri}, v. r.
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Na osnovu ~lana 27. stav 2. Zakona o za{titi vazduha
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 33/03 i 4/10),
federalni ministar okoli{a i turizma donosi

PRAVILNIK

O NA^INU VR[EWA MONITORINGA KVALITETA

VAZDUHA I DEFINIRAWU VRSTA ZAGA\UJU]IH

MATERIJA, GRANI^NIH VRIJEDNOSTI I DRUGIH

STANDARDA KVALITETA VAZDUHA

Predmet ure|ivawa

^lan 1.
Ovim pravilnikom utvr|uje se na~in vr{ewa monitoringa

kvaliteta vazduha i definisawe vrste zaga|uju}ih materija,
grani~nih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta vazduha.

^lan 2.
Monitoring kvaliteta vazduha obuhvata:
1) kriterije za odre|ivawe minimalnog broja mjernih

mjesta i lokacija za uzimawe uzoraka u slu~aju fiksnih
mjerewa i u slu~aju kada su fiksna mjerewa dopuwena
indikativnim mjerewima ili postupcima modelirawa,
a sve u zavisnosti od namjene povr{ine, sadr`aja i
kapaciteta;

2) metodologiju mjerewa i ocjewivawa kvaliteta vazduha
(referentne metode mjerewa i kriteriji za ocjewivawe
koncentracija);

3) zahtjeve u pogledu podataka koji se koriste za
ocjewivawe kvaliteta vazduha;

4) na~in obezbje|ewa kvaliteta podataka za ocjewivawe
kvaliteta vazduha (prema zahtjevu standarda BAS
ISO/IEC 17025);

5) obim i sadr`aj informacija o ocjewivawu kvaliteta
vazduha.

^lan 3.
Zahtjevi kvaliteta vazduha su:

1) grani~ne vrijednosti zaga|uju}ih materija u vazduhy;
2) gorwe i dowe granice ocjewivawa zaga|uju}ih materija

u vazduhy;
3) granice tolerancije i tolerantne vrijednosti;
4) koncentracije opasne po zdravqe qudi i koncentracije

o kojima se izvje{tava javnost (pragovi upozorewa i
prag uzbune);

5) kriti~ni nivoi zaga|uju}ih materija u vazduhy;
6) ciqne vrijednostii, nacionalni i dugoro~ni ciqevi

zaga|uju}ih materija u vazduhy;
7) rokovi za postizawe grani~nih i/ili ciqnih

vrijednosti, u slu~ajevima kada su one prekora~ene.
Vrijednosti iz stava 1. ovog ~lana se utvr|uju za pojedina

podru~ja pri izradi prostornih i urbanisti~kih planova,
izrade programa toplifikacije i prometa, mogu}eg uno{ewa
zaga|uju}ih materija u prostor, izbora lokacije izvora
zaga|ivawa i odre|ivawe parametara ispusta (dimwaka), a da
prirodni sadr`aji (qudi, biqke i `ivotiwe) i izgra|ena
dobra ne budu ugro`eni djelovawem zaga|uju}ih materija, kao i
kod poduzimawa sanacionih mjera ~iji je ciq za{tita zdravqa
qudi, ekosistema i izgra|enih sadr`aja od djelovawa
zaga|uju}ih materija u ambijentalnom vazduhy.

Zna~ewe izraza

^lan 4.
Pojedini izrazi, upotrijebqeni u ovom pravilniku, imaju

sqede}e zna~ewe:
1) "kvalitet vazduha" - zna~i koncentraciju zaga|uju}e

materije u vazduhy ili weno talo`ewe na povr{inu u
toku odre|enog perioda;

2) "mjerewe" - je skup postupaka kojima se odre|uje
vrijednost neke veli~ine;

3) "period mjerewa" - je vremenski razmak izme|u prvog i
posqedweg mjerewa;

4) "mjerni postupak" - je skup postupaka, opisanih prema
vrsti, koji se upotrebqavaju za vr{ewe pojedinih
mjerewa u skladu sa odre|enom metodom;

5) "mre`a"- je skup dvije ili vi{e mjernih stanica i/ili
mjernih mjesta za monitoring kvaliteta vazduha;

6) "stanica" - je stacionaran i/ili mobilni objekat
opremqen za mjerewe /uzimawe uzoraka, obradu i prenos
podataka i za zapa`awe pojava zna~ajnih za monitoring
kvaliteta vazduha;

7) "etalonirawe" - je skup postupaka kojima se, u odre|e-
nim uslovima, uspostavqa odnos izme|u vrijednosti
veli~ina koje pokazuje mjerilo ili mjerni sistem, ili
vrijednosti koje predstavqa materijalizovana mjera
ili referentni materijal, i odgovaraju}ih vrijednosti
ostvarenih etalonima;

8) "procjena" - ozna~ava svaku prihvatqivu metodu koja se
koristi za mjerewe, izra~unavawe, predvi|awe ili
procjewivawe nivoa;

9) "grani~na vrijednost" - ozna~ava nivo odre|en na osnovu
nau~nog znawa s ciqem izbjegavawa, spre~avawa ili
smawivawa {tetnih uticaja na qudsko zdravqe i/ili
okoli{ u cjelini, ovaj nivo se mora dosti}i u odre|enom
periodu i kasnije ne smije biti prekora~en;

10) "ciqna vrijednost" - ozna~ava nivo odre|enu s ciqem
izbjegavawa vi{e dugotrajnih {tetnih uticaja na
qudsko zdravqe i/ili okoli{ u cjelini; ovaj nivo se
mora dosti}i u odre|enom periodu gdje je to mogu}e;

11) "planovi za kvalitet vazduha"-ozna~avaju planove u
kojima su utvr|ene mjere za dostizawe grani~nih i
ciqnih vrijednosti;

12) "zona ili podru~je" - zna~i jedan od razgrani~enih
dijelova teritorije Federacije BiH, od ostalih takvih
dijelova, koji predstavqaju funkcionalnu cjelinu s
obzirom na pra}ewe, za{titu i poboq{awa kvalitete
vazduha, te upravqawe kvalitetom vazduha;

13) "aglomeracija ili naseqeno podru~je" - ozna~ava
podru~je s vi{e od 250000 stanovnika, ili podru~je s
mawe od 250000 stanovnika, ali je zbog gustine
naseqenosti po km² opravdana potreba za ocjewivawem
i upravqawem kvalitetom vazduha;

14) "prosje~ni indikator izlo`enosti" - je prosje~an nivo
odre|en na bazi mjerewa na osnovnim urbanim
lokacijama na teritoriji Federaciji BiH i koji
odra`ava izlo`enost stanovni{tva, a koristi se za
prora~un nacionalnog ciqa za smawewe izlo`enosti i
obaveza po osnovu izlo`enosti odre|enoj koncentra-
ciji;

15) "dugoro~ni ciq" - je nivo koji treba posti}i tokom
odre|enog du`eg perioda, radi otklawawa mogu}nosti
nastupawa {tetnih posqedica po zdravqe qudi i/ili
okoli{ u cjelini, osim u slu~ajevima kada to nije
mogu}e ostvariti kroz proporcionalno ekonomi~ne
mjere;

16) "prag uzbune" - zna~i nivo iznad kojeg postoji rizik po
qudsko zdravqe. prilikom kratkog izlagawa i na kojem
}e biti preduzeti direktni koraci;

17) "prag upozorewa" - zna~i nivo iznad koga postoji rizik
po qudsko zdravqe usqed kratkog izlagawa za izuzetno
osjetqive dijelove stanovni{tva i o kome je potrebno
dati najnovije informacije.

18) "kriti~ni nivo" - je nivo utvr|en na osnovu nau~nih
saznawa iznad kojeg mogu nastupiti direktni {tetni
uticaji na pojedine receptore, kao {to su vegetacija i
prirodni ekosistemi ali ne na qude;

19) "PM10"- je frakcija lebde}ih ~estica (particulate
matter) koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50%
uspje{nosti u odstrawivawu ~estica aerodinami~kog
dijametra 10 µm prema referentnoj metodi za uzimawe
uzoraka propisanoj standardom BAS EN 12341;
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20) "PM2.5" je frakcija lebde}ih ~estica (particulate
matter) koja prolazi kroz ulaz uzorkiva~a sa 50%
uspje{nosti u odstrawivawu ~estica aerodinami~kog
dijametra 2,5µm prema referentnoj metodi za uzimawe
uzoraka propisanaj standardom BAS EN 14907;

21) "azotni oksidi" - su zbir zapreminskih udjela azot
monoksida i azot dioksida izra`enih u jedinicama
masene koncentracije azot-dioksida (NO2) u mikrogra-
mima po kubnom metru (µg/m3);

22) "kriteriji za postizawe kvaliteta podataka" -utvr|uju
se radi postizawa zadovoqavaju}eg nivoa kvaliteta
podataka i obuhvataju stepen nepouzdanosti metoda
ocjewivawa, minimalnu vremensku pokrivenost i
minimalni broj prikupqenih podataka;

23) "fiksna mjerewa "- su mjerewa koja se vr{e na fiksnim
mjernim mjestima, neprekidno ili povremenim
uzorkovawem, da bi se odredili nivoi zaga|enosti
vazduha u skladu sa kriterijima za postizawe kvaliteta
podataka;

24) "indikativna mjerewa" - su mjerewa koja podlije`u
bla`im kriterijumima za postizawe kvaliteta
podataka od kriterija propisanih za fiksna mjerewa;

25) "ukupni talo`ni prah" je ukupna masa zaga|uju}ih
materija, koje se iz atmosfere talo`e na povr{ine (npr.
tlo, vegetaciju, vodu, objekte, itd.) na odre|enom
podru~ju u odre|enom vremenu;

26) "arsen, olovo, kadmijum, nikal i benzo(a)piren" - je
ukupan sadr`aj ovih elemenata i jediwewa u PM10
frakciji;

27) "policikli~ni aromatski ugqikovodici (Polycyclic
Aromatic Hydrocarbons PAH)"- su organska jediwewa,
koja ~ine najmawe dva spojena aromatska prstena,
sa~iwena iskqu~ivo od ugqika i vodonika;

28) "prekursori ozona" - su supstance koje doprinose
stvarawu prizemnog ozona;

29) "isparqiva organska jediwewa (Volatile Organic
Compounds-VOC)" su organska jediwewa iz
antropogenih i biogenih izvora, osim metana, koji na
sun~evoj svjetlosti, reakcijom sa azotnim oksidima
mogu stvarati fotohemijske oksidante;

30) "ukupna gasovita `iva" ozna~ava pare elementarne
`ive (Hg) i reaktivnu `ivu, odnosno vrste `ive
rastvorqive u vodi sa dovoqno visokim pritiskom pare
da mogu postojati u gasovitom stawu;

31) "granica tolerancije" zna~i postotak dozvoqenog
prekora~ewa grani~ne vrijednosti pod propisanim
uslovima;

32) "tolerantna vrijednost" zna~i grani~nu vrijednost
uve}anu za granicu tolerancije;

33) "EMEP (European Monitoring and Evaluation
Programme)" - je Program saradwe za pra}ewe i
procjenu prekograni~nog prenosa zaga|uju}ih materija
u zraku na velikim udaqenostima u Evropi;

34) "gorwa granica ocjewivawa" - zna~i propisani nivo
kvaliteta vazduha (zaga|enosti) ispod koje se
ocjewivawe mo`e vr{iti kombinacijom mjerewa i
metode procjene na osnovu standardiziranih
matemati~kih modela i/ili drugih mjerodavnih metoda
procjene;

35) "dowa granica ocjewivawa" - zna~i propisani nivo
kvaliteta vazduha (zaga|enosti) ispod koje se
ocjewivawe mo`e vr{iti samo pomo}u metoda procjene
na osnovu standardiziranih metemati~kih modela i/ili
drugih metoda procjene;

36) "ukupne suspendovane ~estice (total suspended particles-
TSP)" - jesu ~estice ili aerosoli koje predstavqaju
kompleksnu smjesu organskih i neorganskih susptanci
(ugqikovodonika, metalnih oksida, kancerogena i dr.) i
koje su pre~nika maweg od 100µm;

37) "ukupne talo`ne materije - UTM" - jesu ~estice
pre~nika ve}eg od 10µm koje se uslijed sopstvene

te`ine prenose iz vazduha na razne povr{ine
(zemqi{te, vegetacija, voda, gra|evine i dr.);

38) "maksimalno dozvoqena koncentracija" - je maksimalna
koncentracija zaga|uju}e materije u zraku koja se ne
smije prekora~iti u ciqu izbjegavawa ozbiqnih
kratkoro~nih posqedica po ekosisteme i zdravqe qudi;

39) "~a|" - je masena koncentracija suspendiranih ~estica
ekvivalentna smawewu refleksije filter papira zbog
skupqawa crnih ~estica i mjeri se samo u
aglomeracijama gdje prevladavaju crne ~estice;

40) "nacionalni ciq" - za smawewe izlo`enosti je
postotak smawewa prosje~ne izlo`enosti stanovni-
{tva u Federaciji Bosne i Hercegovine ustanovqen za
referentnu godinu, sa ciqem smawewa {tetnih
efekata po zdravqe qudi, koji }e se ukoliko je mogu}e
dosti}i u odre|enom periodu.

Uslovi monitoringa i prikupqawa podataka

^lan 5.
Za potrebe monitoringa kvaliteta vazduha i prikupqawa

podataka u Federaciji Bosne i Hercegovine, Federalni
hidrometeorolo{ki zavod i nadle`ni organi kantona i
jedinice lokalne samouprave osiguravaju:

1) mjerne stanice i / ili mjerna mjesta za fiksna mjerewa u
federalnoj i lokalnim mre`ama;

2) kontinuirano i / ili povremeno mjerewe / uzimawe
uzoraka zaga|uju}ih materija na fiksnim lokacijama;

3) povremeno mjerewe / uzimawe uzoraka zaga|uju}ih
materija na mjernim mjestima koja nisu obuhva}ena
mre`om monitoringa kvaliteta vazduha;

4) prenos, obradu, provjeru validnosti i analizu rezultata
dobivenih mjerewem i/ili uzimawem uzoraka i
analizom;

5) provjeru kvaliteta mjernih postupaka;
6) odr`avawe mjernih mjesta, mjernih instrumenata sa

prate}om opremom i opreme za prijem i prijenos
podataka, u ciqu osigurawa zahtjeva kvaliteta podataka
koji se koriste za ocjewivawe kvaliteta vazduha.

Obaveze nadle`nih organa

^lan 6.
Svi nadle`ni organi u skladu sa Zakonom o za{titi

vazduha ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 33/03 i 04/10)
obavezni su pri uspostavi i funkcionirawu mre`e mjernih
stanica i / ili mjernih mjesta za fiksna mjerewa:

1) odrediti fiksne makrolokacije;
2) odrediti fiksne mikrolokacije;
3) pripremiti i osigurati fiksne lokacije;
4) osigurati odgovaraju}e tehni~ke uslove za mjerewe

i/ili uzimawe uzoraka zaga|uju}ih materija na fiksnim
lokacijama, ukqu~uju}i postavqawe odgovaraju}eg
objekta za smje{taj mjernih ure|aja, za{titu od
atmosferskog elektri~nog pra`wewa, prikqu~ak za
struju, stabilni napon elektri~ne energije,
telekomunikacijske veze, sistem za hla|ewe / grijawe,
uspostavqawe sistema za za{titu ure|aja;

5) opremiti mjerna mjesta za fiksno mjerewe opremom za
sakupqawe, skladi{tewe, obradu i prenos podataka;

6) odr`avati mjerna mjesta, mjerne instrumente i opremu
za pra}ewe i prenos podataka na na~in kojim }e se
osigurati wihova projektirana funkcionalnost.

Odredbe ovog ~lana primjewuju se i na uspostavqawe
mjernih mjesta iz ~lana 5. ta~ke 3. ovog pravilnika.

Metode pra}ewa kvaliteta vazduha

^lan 7.
Kvalitet vazduha prati se mjerewem koncentracija za

sumpor dioksid, azot dioksid i okside azota, suspendirane
~estice (PM10, PM2.5), olovo, benzen, ugqen monoksid,
prizemni ozon, arsen, kadmijum, `ivu, nikal i benzo (a) piren u
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zraku instrumentima za automatsko mjerewe i/ili uzimawem
uzoraka i wihovom analizom.

Postupak uzimawa uzoraka obuhvata pripremu, uzimawe,
~uvawe i transport uzoraka do ovla{tene laboratorije koja je
akreditirana po ISO 17025 ili koja radi na principima ISO
17025 do zvani~ne akreditacije.

Postupak specifi~nih analiza uzoraka vazduha obuhvata
laboratorijsku provjeru uzoraka vazduha, odnosno wihovu
hemijsko - fizi~ku analizu.

Rezultati mjerewa koncentracija zaga|uju}ih materija
upore|uju se sa propisanim grani~nim, tolerantnim i ciqnim
vrijednostima zaga|uju}ih materija u zraku u ciqu utvr|ivawa
nivoa zaga|enosti vazduha.

Nadle`ni organi mogu odlu~iti da prate i koncentracije
alergogenog polena i drugih zaga|uju}ih materija (npr. HCl,

HF, H2S, NH3, itd.), osim zaga|uju}ih materija iz stava 1. ovog
~lana.

Odre|ivawe minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimawe uzoraka

^lan 8.

Odre|ivawe minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimawe uzoraka u svrhu mjerewa koncentracija sumpor
dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih ~estica
(PM10, PM2.5), olova, benzena i ugqen monoksida u zraku vr{i
se u skladu sa Prilogom I, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i
~ini wegov sastavni dio.

Odre|ivawe minimalnog broja mjernih mjesta i lokacija za
uzimawe uzoraka u svrhu mjerewa koncentracija i brzine
talo`ewa arsena, kadmija, `ive, nikla, policikli~nih
aromati~nih ugqikovodika (PAH) i benzo (a) pirena u zraku
obavqa se u skladu sa Prilogom II - Minimalni broj mjernih
mjesta i lokacija za uzimawe uzoraka u svrhu mjerewa
koncentracija i brzine talo`ewa arsena, kadmija, `ive u
gasovitom stawu, nikla, policikli~nih aromati~nih
ugqikovodika (PAH) i benzo (a) pirena u zraku, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Kriteriji za klasifikaciju i odre|ivawe minimalnog
broja mjernih mjesta i lokacija za uzimawe uzoraka u svrhu
mjerewa koncentracija prizemnog ozona i kriteriji za
odre|ivawe minimalnog broja mjernih mjesta, lokacija i
mjerewa koncentracija materija prekursora prizemnog ozona
dati su u Prilogu III, koji je od{tampan uz ovoj pravilnik i
~ini wegov sastavni dio.

Broj mjernih mjesta i lokacija za uzimawe uzoraka u ciqu
odre|ivawa koncentracija alergogenog polena odre|uje se
tako da jedno mjerno mjesto i lokacija reprezentiraju podru~je
od oko 2.500 km² ili mawe u ovisnosti od specifi~nosti
podru~ja.

Monitoring kvaliteta vazduha na osnovnim ruralnim
lokacijama

^lan 9.

Monitoring kvaliteta vazduha vr{i se i na osnovnim
ruralnim lokacijama izvan neposrednog uticaja zna~ajnih
izvora zaga|ewa vazduha da bi se, kao minimum, osigurale
informacije o ukupnoj masenoj koncentraciji i hemijskom
sastavu suspendiranih ~estica (PM2.5) na bazi godi{weg
prosjeka.

Ciqevi mjerewa, lista parametara koji se mjere, kao i
kriteriji za odre|ivawe mjernih mjesta i lokacija za uzimawe
uzoraka dati su u Prilogu IV - Ciqevi mjerewa, lista
parametara koji se mjere i kriteriji za odre|ivawe mjernih
mjesta i lokacija na osnovnim ruralnim lokacijama, neovisno
od koncentracija zaga|uju}ih materija, koji je od{tampan uz
ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Referentne metode mjerewa za ocjewivawe kvalitete vazduha

^lan 10.
Za mjerewe koncentracija sumpor dioksida, azot dioksida

i oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10, PM2.5), olova,
benzena, ugqen monoksida i prizemnog ozona u zraku
primjewuju se referentne metode i druge metode iz Priloga V -
Referentne metode mjerewa koncentracija sumpor dioksida,
azot dioksida i oksida azota, suspendovanih ~estica (PM10,
PM2.5), olova, benzena, ugqen monoksida i prizemnog ozona,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Za mjerewe koncentracija arsena, kadmija, `ive, nikla i
policikli~nih aromatskih ugqikovodika (PAH) u zraku u
ciqu ocjewivawa kvaliteta vazduha primjewuju se referentne
metode i druge metode iz Priloga VI - Referentne metode za
ocjewivawe koncentracija u zraku i brzine talo`ewa arsena,
kadmija, `ive u plinovitom stawu, nikla i policikli~nih
aromatskih ugqikovodika (PAH), koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Za mjerewe koncentracija zaga|uju}ih materija iz ~lana 7.
stav 5. ovog pravilnika primjewuju se metode koje su propisane
odgovaraju}im bosansko-hercegova~kim standardima navede-
nim u prilozima ovog pravilnika, a ukoliko takvih standarda
nema, primjewuju se odgovaraju}i me|unarodni i evropski
standardi.Mjerewa iz st. 1. i 2. ovog ~lana vr{e se u ciqu
ocjewivawa kvalitete vazduha.

Kriteriji za ocjewivawe

^lan 11.
Ocjewivawe kvalitete vazduha u zonama i aglomeracijama

vr{i se primjenom kriterija za ocjewivawe koncentracija
sumpor dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih
~estica (PM10, PM2.5), olova, benzena, ugqen monoksida,
arsena, kadmija, nikla i benzo (a) pirena u zraku, u skladu s
Prilogom VII - Kriteriji za ocjewivawe koncentracija
sumpor dioksida, azot dioksida i oksida azota, suspendiranih
~estica (PM10, PM2.5), olova, benzena, ugqen monoksida u zraku
u zonama i aglomeracijama, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik
i ~ini wegov sastavni dio.

Ocjewivawe kvalitete vazduha u zonama i aglomeracijama
vr{i se primjenom kriterija za ocjewivawe koncentracija
arsena, kadmija, nikla i benzi(a) pirena u zraku, u Prilogu VIII
- Kriteriji za ocjewivawe koncentracija arsena, kadmija,
nikla i benzo(a)pirena u vazduhy u zonama i aglomeracijama,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za
ocjewivawe kvaliteta vazduha

^lan 12.
Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka koji se koriste za

ocjewivawe kvaliteta vazduha s obzirom na tra`enu ta~nost
metode mjerewa, minimalnu raspolo`ivost podataka, mjernu
nesigurnost u pogledu postupka modelirawa, utvr|uju se u
skladu s Prilogom IX - Zahtjevi u pogledu kvalitete podataka
za ocjewivawe kvalitete vazduha, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ine wegov sastavni dio.

Provjera kvaliteta mjerewa

^lan 13.
Provjera kvaliteta mjerewa, na~in obrade i prikaza

rezultata i ocjena wihove pouzdanosti i vjerodostojnosti,
provodi se prema propisanim metodama mjerewa i zahtjevima
standarda BAS ISO/IEC 17025.

Pode{avawe i etalonirawe mjernih instrumenata obavqa
se prema propisanim metodama mjerewa i zahtjevima standarda
BAS ISO/IEC17025. Uvjerewa o kalibraciji mjernih instru-
menata izdana na temequ ispitivawa obavqenog u
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akreditovanoj laboratoriji ~uvaju se u skladu sa zahtjevima
standarda BAS ISO/IEC 17025.

Mjerila koja prema propisima kojima se ure|uje oblast
mjeriteqstva podlije`u obavezi ispitivawa tipa i / ili
ovjeravawa, ne podlije`u obavezi kalibracije.

Ocjewivawe kvaliteta vazduha

^lan 14.
Ocjewivawe kvaliteta vazduha, odnosno nivoa zaga|uju}ih

materija iz ~lana 7. stav 1. ovog pravilnika, vr{i se na osnovu
propisanih metoda mjerewa i zahtjeva standarda BAS ISO/IEC
17025 i propisanih numeri~kih vrijednosti.

Rezultati mjerewa i/ili ocjewivawa se porede sa
grani~nim i tolerantnim vrijednostima u skladu s ovim
pravilnikom.

Kriteriji za provjeru validnosti prilikom prikupqawa
podataka i izra~unavawa statisti~kih parametara dati su u
Prilogu X Odjeqak A -Kriteriji za provjeru validnosti,
grani~ne vrijednosti, tolerantne vrijednosti i granica
tolerancije za za{titu zdravqa qudi, koji je od{tampan uz ovaj
pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije

^lan 15.
Grani~ne i tolerantne vrijednosti i granice tolerancije

za sumpor dioksid, azot dioksid, suspendovane ~estice (PM10 i
PM2,5), olovo, benzen i ugqenmonoksid, kao i grani~ne
vrijednosti za sulfate u PM10, merkaptane, amonijak, fenole,
hlorovodonik, gasovite fluoride utvr|ene su u Prilogu X
Odjeqak B ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima je nivo zaga|uju}ih
materija iz ~lana 7. stav 1. ovog pravilnika, ispod grani~nih
vrijednosti utvr|enih u Prilogu X ovog pravilnika, potrebno
je da se koncentracije zaga|uju}ih materija zadr`e na nivou
ispod grani~nih vrijednosti kako bi se o~uvao najboqi
kvalitet vazduha u skladu s na~elima odr`ivog razvoja.

Za zaga|uju}e materije za koje nije propisana granica
tolerancije, kao tolerantna vrijednost uzima se wihova
grani~na vrijednost. Grani~ne i tolerantne vrijednosti u
smislu ove uredbe su osnova za:

1) ocjewivawe kvalitete vazduha;
2) podjelu zona i aglomeracija u kategorije na temequ

nivoa zaga|ewa vazduha;
3) upravqawe kvalitetom vazduha.
Grani~ne vrijednosti nivoa zaga|uju}ih materija u zraku

propisane ovim pravilnikom ne mogu biti prekora~ene kada se
jednom postignu.

Za zaga|uju}e materije iz ~lana 7. stav 5. ovog pravilnika,
za koje ovim pravilnikom nisu propisane grani~ne
vrijednosti, izmjerene koncentracije se mogu porediti sa
grani~nim vrijednostima propisanim u relevantnim
dokumentima EU.

Gorwe i dowe granice ocjewivawa

^lan 16.
Gorwe i dowe granice ocjewivawa za sumpor dioksid,

azot-dioksid i azotne okside, suspendovane ~estice (PM10,
PM2,5), olovo, benzen, ugqenmonoksid, benzo(a)piren,
kadmijum, arsen i nikal, utvr|ene su u Prilogu VII, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Utvr|ivawe prekora~ewa gorwe i dowe granice ocjewivawa

^lan 17.
U slu~aju kada postoje dostupni podaci, prekora~ewa

gorwe i dowe granice ocjewivawa zaga|uju}ih materija iz
~lana 16. ovog pravilnika, utvr|uju se na osnovu koncentracija
zaga|uju}ih materija, izmjerenih tokom prethodnih pet godina.
Smatra se da je granica ocjewivawa prekora~ena, ukoliko se

prekora~ewe dogodilo najmawe tokom tri od prethodnih pet
godina.

Kriti~ni nivoi za za{titu vegetacije

^lan 18.
Kriti~ni nivoi sumpor dioksida i azotnih oksida za

za{titu vegetacije dati su u Prilogu X I- Kriti~ni nivoi
sumpor dioksida i azotnih oksida za za{titu vegetacije, koji je
od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Ciqne vrijednosti, nacionalni i dugoro~ni ciqevi

^lan 19.

Ciqne vrijednosti za suspendirane ~estice PM2.5,
prizemni ozon, arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren date su u
Prilogu XII - Ciqne vrijednosti za suspendirane ~estice
PM2.5, prizemni ozon, arsen, kadmij, nikal i benzo (a) piren,
koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo da koncentracije zaga|uju}ih materija iz
stava 1. ovog ~lana u zraku ne prekora~e ciqne vrijednosti.

Nacionalni ciq za smawewe nivoa izlo`enosti
suspendovanim ~esticama PM2.5 u ciqu za{tite zdravqa qudi
dat je u ta~ki 1. Priloga XIII - Nacionalni ciq za smawewe
izlo`enosti suspendovanim ~esticama PM2.5 i dugoro~ni
ciqevi za prizemni ozon, koji je od{tampan uz ovaj pravilnik i
~ini wegov sastavni dio.

Radi ostvarewa nacionalnog ciqa za smawewe nivoa
izlo`enosti suspendiranim ~esticama PM2..5 do roka
predvi|enog u ta~ki 1. Priloga XIII ovog pravilnika, potrebno
je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e, za smawewe
izlo`enosti suspendiranim ~esticama PM2.5.

Potrebno je poduzeti sve neophodne mjere kad je to mogu}e,
kako bi se osiguralo ostvarivawe dugoro~nih ciqeva za
prizemni ozon datih u ta~ki 3. Priloga XIII ovog pravilnika.

U zonama i aglomeracijama u kojima nivo prizemnog ozona u
zraku prekora~uje dugoro~ne ciqeve, a ni`i je ili jednak
ciqnim vrijednostima, potrebno je pripremiti i poduzeti sve
mogu}e mjere za ostvarivawe dugoro~nih ciqeva.

U zonama i aglomeracijama u kojima su ispuweni dugoro~ni
ciqevi za nivo prizemnog ozona, potrebno je odr`ati taj nivo
ispod dugoro~nih ciqeva i uz pomo} odgovaraju}ih mjera
o~uvati najboqi kvalitet vazduha u skladu sa odr`ivim
razvojem i visokim nivoom za{tite okoli{a i zdravqa qudi,
dokle to dozvoqavaju faktori kao {to su prekograni~ni
prijenos prizemnog ozona i meteorolo{ki uvjeti.

Pragovi upozorewa i prag uzbune

^lan 20.
Koncentracije opasne po zdravqe qudi za sumpor dioksid,

azot dioksid i prizemni ozon u zraku date su Prilogu XIV -
Pragovi upozorewa i uzbune, koji je od{tampan uz ovaj
Pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

U slu~aju kada se prekora~i koncentracija opasna za
zdravqe qudi data u Prilogu XIV potrebno je poduzeti
neophodne korake u ciqu obavje{tavawa javnosti putem radija,
televizije, novina ili interneta.

Obavje{tavawe javnosti

^lan 21.
Podaci o koncentracijama zaga|uju}ih materija iz ~lana 7.

stav 1. ovog pravilnika su dostupni javnosti i objavquju se na
web stranici Federalnog hidrometeorolo{kog zavoda,
odnosno na veb stranici nadle`nog organa kantona i jedinice
lokalne samouprave.

Nadle`ni organ je du`an da obavje{tava javnost o
podacima iz stava 1. ovog ~lana kada do|e do prekora~ewa
tolerantne vrijednosti i putem drugih elektronskih ili
pisanih medija.
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Podaci iz stavka 1. i 2. ovog ~lana moraju biti jasni,
razumqivi i dostupni na zahtjev javnosti.

Obim i sadr`aj informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha

^lan 22.
Za svaku zonu i aglomeraciju, na bazi podataka dobivenih sa

mjernih mjesta i lokacija za uzimawe uzoraka za fiksna
mjerewa, nadle`ni organ priprema informaciju o ocjewivawu
kvaliteta vazduha za svaku kalendarsku godinu.

Informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha sadr`i
podatke o:

1) pravnoj osobi koja vr{i monitoring kvaliteta vazduha;
2) mjernim mjestima i lokacijama za uzimawe uzoraka i

{ematski prikaz mjernih mjesta i lokacija za uzimawe
uzoraka najve}ih izvora zaga|ivawa;

3) vremenu i na~inu uzimawa uzoraka;
4) kori{tenim metodama mjerewa i opremi za mjerewe;
5) siguravawu kvalitete podataka prema zahtjevima

standarda BAS ISO/IEC 17025;
6) ostalim podacima zna~ajnim za osiguravawe kvalitete,

poput osiguravawa kontinuiteta mjerewa, sudjelovawa
u me|ulaboratorijskim usporedbama, odstupawa od
propisane metodologije i razlozi za odstupawe;

7) ocjeni kvalitete vazduha.
Za zone i aglomeracije u kojima se za ocjewivawe kvalitete

vazduha koriste drugi izvori podataka, koji dopuwuju mjerewa
ili su ti drugi izvori podataka jedini na~in ocjewivawa,
informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha sadr`i sqede}e
podatke:

1) opis izvr{enog ocjewivawa;
2) opis kori{tenih matemati~kih modela i / ili drugih

metoda procjene u skladu s op}e prihva}enom praksom u
svijetu;

3) izvor podataka i informacija;
4) ocjena rezultata dobivenih primjenom matemati~kih

modela i / ili drugih metoda ocjewivawa.
Informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha sadr`i i

kratku ocjenu prekora~ewa grani~nih vrijednosti i
informacije o utjecaju na zdravqe qudi i vegetaciju.

Informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha sadr`i i
grafi~ke priloge u mjerilu 1:50000 ili 1:25000 (zavisno od
razmatranog podru~ja) na kojima su ozna~ene pojedine zone i
aglomeracije u kojima su prekora~ene grani~ne i/ili
tolerantne vrijednosti i koncentracije opasne po zdravqe
qudi i kriti~ni nivoi zaga|uju}ih materija.

Informacija o ocjewivawu kvaliteta vazduha ~uva se 10
godina.

Ocjena kvalitete vazduha

^lan 23.
Ocjena kvalitete vazduha iz ~lana 22. stava 2. ta~ka 7. ovog

pravilnika sadr`i podatke o:
1) nivou zaga|ewa kada je prekora~ena tolerantna

vrijednost, zonama i aglomeracijama gdje su te
vrijednosti izmjerene i datumima i razdobqima
trajawa;

2) nivou zaga|ewa kada je prekora~ena grani~na vrijed-
nost, zonama i aglomeracijama gdje su te vrijednosti
izmjerene i datumima i razdobqima trajawa;

3) uzrocima prekora~ewa tolerantne i / ili grani~ne
vrijednosti;

4) prekora~ewu kriti~nih nivoa, zonama i aglomera-
cijama gdje su te vrijednosti izmjerene i datumima i
periodima trajawa;

5) zonama i aglomeracijama u kojima su vrijednosti
zaga|uju}ih materija ispod grani~nih vrijednosti;

6) aritmeti~koj sredini, medijana, 98. percentilu, mjernoj
nesigurnosti, minimalnoj vrijednosti, maksimalnoj
vrijednosti, granici detekcije i granici kvantifi-
kacije;

7) prosje~noj godi{woj vrijednosti koncentracija
prekursora prizemnog ozona;

8) metodama koje su primijewene prilikom ocjewivawa
kvalitete vazduha.

Namjenska mjerewa

^lan 24.

U zonama i aglomeracijama u okviru kojih su smje{teni
razli~iti izvori emisije zaga|uju}ih materija, kao {to su
industrijska postrojewa ~iji proizvodni procesi mogu
uticati na nivo zaga|enosti vazduha, zdravqe qudi i/ili
vegetaciju, nadle`ni organi, u skladu sa ~lanom 7. stav 5. ovog
pravilnika mogu nalo`iti i mjerewe slijede}ih zaga|uju}ih
materija u vazduhy:

1) gasovitih neorganskih materija (amonijak, hidrogen
sulfid, hlorovodonik, hlor, fluorovodonik);

2) organskih materija (ugqen disulfid, stiren, toluen,
formaldehid, 1,2 dihloroetan, akrolein, tetrahlo-
roetilen);

3) kancerogenih materija (akrilonitril, arsen, hrom
{esterovalentni, nikl, vinil hlorid, azbest);

4) ukupne suspendovane ~estice- TSP;

5) ukupne talo`ne materije- UTM;

6) ~a|.

Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerewa za
zaga|uju}e materije iz stava 1. ovog ~lana date su u Prilogu XV -
Grani~ne i tolerantne vrijednosti za namjenska mjerewa, koji
je od{tampan uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni dio.

Za mjerewe koncentracija zaga|uju}ih materija iz stava 1.
ovog ~lana primjewuju se metode koje su propisane
odgovaraju}im me|unarodnim i evropskim standardima.

Va`ewe propisa

^lan 25.

Stupawem na snagu ovog pravilnika prestaje da va`i
Pravilnik o grani~nim vrijednostima kvaliteta vazduha
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 12/05).

Stupawe na snagu

^lan 26.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana
objavqivawa u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj 04-02-2464/10
26. decembra 2011. godine

Sarajevo
Ministrica

Branka \uri}, s. r.
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AGENCIJA ZA DR@AVNU SLU@BU

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

8
Na osnovu ~lana 7. stav 2. Zakona o javnim nabavkama

Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 49/04, 12/05,
19/05, 52/05, 92/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10) i ~lana 5. i
6. Upulslva o primjeni Zakona o javnim nabavkama BiH
("Slu`beni glasnik BiH", broj 3/05), direktor Agencije za dr`av-
nu slu`bu Federacije BiH donosi

RJE[ENJE

O IMENOVANJU

~lanova Komisije za provo|enje konkurentskog zahtjeva za
dostavu ponuda za nabavku usluga - edukacija dr`avnih
slu`benika: Engleski specijalisti~ki kurs iz oblasti prava

1. MIRSAD BA[I] - predsjedavaju}i,
2. SUADA PA[I] - ~lan,
3. SAMRA LJUCA - ~lan.
Komisija je ovla{tena za provo|enje postupka nabavke

usluga od dana dono{enja odluke o njenom formiranju, do
okon~anja svih poslova vezanih za nabavku prethodno
navedenih usluga.

Komisija je du`na da nakon okon~anja postupka dostavi
direktoru Agencije preporuku za izbor, zajedno sa izvje{tajem o
radu i razlozima davanja takve preporuke.

Za rad i anga`ovanje na navedenim poslovima, predsjeda-
vaju}em i ~lanovima Komisije isplatit }e se nov~ana naknada.
Visina nov~ane naknade utvrditi }e se posebnim rje{enjem.

Ovo rje{enje objaviti }e se u "Slu`benim novinama Federa-
cije BiH".

Broj 01-14-2-499-1/11
3. novembra/studenoga 2011. godine

Sarajevo
Direktor

Sead Maslo, s. r.
(Sl-1380/11-F)
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Na osnovu ~lana 7. stav 2. Zakona o javnim nabavkama

Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 49/04, 19/05,
52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10) i ~lana 5. i 6. Uputstva o
primjeni Zakona o javnim nabavkama BiH ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 3/05), direktor Agencije za dr`avnu slu`bu Federacije
BiH donosi

RJE[ENJE

O IMENOVANJU ^LANOVA KOMISIJE ZA

PROVO\ENJE POSTUPKA JAVNE NABAVKE

USLUGA

I.
Imenuje se Komisija za provo|enje postupka javne nabavke

usluga putem konkurentskog zahtjeva za dostavljanje ponuda sa
dodatno objavljenim obavje{tenjem u "Slu`benom glasniku
BiH" za izbor najpovoljnijeg ponu|a~a za pru`anje usluga (Lot
1. - usluge osiguranja imovine, Lot 2. - usluge osiguranja motor-
nih vozila, Lot 3. - usluge kolektivnog osiguranja uposlenih), za
provo|enje postupka javne nabavke putem konkurentskog
zahtjeva za dostavljanje ponuda usluge servisiranja motornih
vozila, usluge odr`avanja ra~unarske opreme i usluge stalnog
pristupa Internetu za bud`etsku 2012. godinu u sastavu:

1. MIRSAD BA[I] - predsjednik,
2. AMRA \UR\EVI] - ~lan,
3. ENISA HOD@I] - ~lan,
4. SUAD HURKO - zapisni~ar.

II.
Komisija je ovla{tena za provo|enje postupka javne nabavke

prethodno navedenih usluga, a u skladu sa ~lanom 7. stav 2.

Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09
i 60/10) i ~lanom 5. i 6. Uputstva o primjeni Zakona o javnim
nabavkama BiH ("Slu`beni glasnik BiH", broj 3/05).

III.
Komisija je du`na da nakon okon~anja postupka dostavi

direktoru Agencije preporuku za izbor najpovoljnijeg ponu|a~a,
zajedno sa izvje{tajem o radu i razlozima davanja takve preporuke.

IV.
Za rad i anga`ovanje na navedenim poslovima predsjedniku,

~lanovima Komisije i zapisni~aru isplatiti }e se nov~ana naknada.
Visina nov~ane naknade utvrditi }e se posebnim rje{enjem.

V.
Ovo rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objaviti }e se

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

VI.
Ovo rje{enje zamjenjuje rje{enje broj 01-14-2-535-1/11 od

28.11.2011. godine.

Broj 01-14-2-587/11
21. decembra/prosinca 2011. godine

Sarajevo
Direktor

Sead Maslo, s. r.
(Sl-1379/11-F)
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Na osnovu ~lana 7. stav 2. Zakona o javnim nabavkama
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 49/04, 19/05,
52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10) i ~lana 5. i 6. Uputstva o
primjeni Zakona o javnim nabavkama BiH ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 3/05), direktor Agencije za dr`avnu slu`bu Federacije
BiH donosi

RJE[ENJE

O IMENOVANJU ^LANOVA KOMISIJE ZA

PROVO\ENJE POSTUPKA JAVNE NABAVKE I

SUKCESIVNE ISPORUKE ROBA

I.
Imenuje se Komisija za provo|enje postupka javne nabavke

putem konkurentskog zahtjeva za dostavljanje ponuda za izbor
najpovoljnijeg ponu|a~a za nabavku i sukcesivnu isporuku roba
energenata-goriva, kancelarijskog materijala i pribora i
~istovnog materijala za bud`etsku 2012. godinu u sastavu:

1. MIRSAD BA[I] - predsjednik,
2. SALINA KARASALIHOVI] - ~lan,
3. ]ELEBIJA ARIFHOD@I] - ~lan,
4. SUAD HURKO - zapisni~ar.

II.
Komisija je ovla{tena za provo|enje postupka javne nabavke i

sukcesivne isporuke prethodno navedenih roba, a u skladu sa
~lanom 7. stav 2. Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", broj 49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06,
70/06, 12/09 i 60/10) i ~lanom 5. i 6. Uputstva o primjeni Zakona o
javnim nabavkama BiH ("Slu`beni glasnik BiH", broj 3/05).

III.
Komisija je du`na da nakon okon~anja postupka dostavi

direktoru Agencije preporuku za izbor najpovoljnijeg ponu|a~a,
zajedno sa izvje{tajem o radu i razlozima davanja takve preporuke.

IV.
Za rad i anga`ovanje na navedenim poslovima predsjedniku,

~lanovima Komisije i zapisni~aru isplatit }e se nov~ana
naknada.Visina nov~ane naknade utvrditi }e se posebnim rje{enjem.

V.
Ovo rje{enje objavit }e se u "Slu`benim novinama Federacije

BiH".
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VI.
Ovo rje{enje zamjenjuje rje{enje broj 01-14-2-536-1/11 od

28.11.2011. godine.

Broj 01-14-2-588/11
21. decembra/prosinca 2011. godine

Sarajevo
Direktor

Sead Maslo, s. r.
(Sl-1381/11-F)

AGENCIJA ZA BANKARSTVO

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

11
Na osnovu ~lana 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo

Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lana 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O MINIMALNIM STANDARDIMA UPRAVLJANJA

INFORMACIONIM SISTEMIMA U BANKAMA

Op}e odredbe

^lan 1.
Odlukom o minimalnim standardima upravljanja

informacionim sistemima u bankama (u daljem tekstu: odluka)
utvr|uju se minimalni standardi i kriteriji koje je banka du`na da
obezbijedi i provodi u procesu upravljanja informacionim
sistemom.

Definicije

^lan 2.
Definicije koje se koriste u ovoj odluci imaju slijede}a

zna~enja:
Autenti~nost - osobina koja obezbje|uje da je identitet lica

zaista onaj za koji se tvrdi da jeste.
Autentifikacija - proces potvrde identiteta korisnika/procesa

od strane sistema.
Autorizacija - proces dodjele prava pristupa ili drugih prava

korisniku, programu ili procesu.
Backup - kopija izvornih podataka (informacijska imovina i

software-ske komponente) koji su potrebni za ponovno
uspostavljanje poslovnih procesa banke, te ostalih podataka za
koje banka procijeni da ih je potrebno ~uvati.

Dokazivost - osobina koja obezbje|uje da aktivnosti lica
mogu biti pra}ene jedinstveno do samog lica.

Dostupnost - osobina da informacija bude dostupna i
iskoristiva na zahtjev od strane ovla{tenog lica.

Elektronsko bankarstvo - sistem koji omogu}ava klijentima
banke obavljanje bankarskih poslova sa udaljene lokacije putem
javnih komunikacionih mre`a ili sl.

Evidentiranje korisni~kih prava pristupa - proces dodjele
prava pristupa korisnicima informacionog sistema.

Hardware-ske komponente (hardware-ska imovina) - fizi~ke
komponente informacionog sistema koje uklju~uju: ra~unare i
ra~unarsku opremu, komunikacijsku opremu, medije za ~uvanje
podataka, te ostalu tehni~ku opremu koja podr`ava rad
informacionog sistema.

Identifikacija i autentifikacija - procesi identifikacije
korisnika informacionog sistema i potvrde njegova identiteta
prilikom prijave i tokom provo|enja radnji na informacionom
sistemu.

Incident - svaki neplanirani i ne`eljeni doga|aj koji mo`e
naru{iti sigurnost i funkcionalnost resursa informacionog
sistema koji podr`avaju odvijanje poslovnih procesa banke.

Informacioni sistem - sveobuhvatan skup resursa
organizovan u svrhu prikupljanja, spremanja, obrade,
odr`avanja, kori{tenja, distribucije i raspolaganja informacija-
ma.

Informacijska imovina - podaci u bazama podataka, datoteke
sa podacima, programski kod, sistemska i aplikacijska
dokumentacija, korisni~ka dokumentacija, planovi, interni akti i
sli~no.

Informacijska tehnologija - hardware, software, komunika-
cije i drugi ure|aji koji se koriste za unos, spremanje,
procesiranje (obradu), prijenos i izlaz podataka, u bilo kojem
obliku.

Integritet - osobina informacija (podataka) i procesa da nisu
neovla{teno ili nepredvi|eno mijenjani.

Kontrole - politike, procedure, prakse, tehnologije i organiza-
cione strukture dizajnirane kako bi obezbijedile razumno
uvjerenje da }e poslovni ciljevi biti dostignuti i da }e ne`eljeni
doga|aji biti sprije~eni ili detektovani. Kontrole se dijele na
upravlja~ke, logi~ke i fizi~ke. Upravlja~ke kontrole uklju~uju
dono{enje internih akata vezanih uz informacioni sistem i
uspostavljanje odgovaraju}e organizacijske strukture, te obezbje-
|uju primjenu internih akata vezanih uz informacioni sistem u
cilju obezbje|ivanja funkcionalnosti i sigurnosti informacionog
sistema. Logi~ke kontrole su kontrole implementirane na soft-
ware-skim komponentama. Fizi~ke kontrole su kontrole koje
{tite resurse informacionog sistema od neovla{tenog fizi~kog
pristupa, kra|e, fizi~kog o{te}enja ili uni{tenja.

Korisnici informacionog sistema - sva lica koja koriste
informacioni sistem (uposlenici banke, uposlenici pru`aoca
usluga, korisnici elektronskog bankarstva, uposlenici pravnih
lica koji koriste informacioni sistem banke i dr.).

Korisni~ki identitet - identitet koji je mogu}e potvrditi
kori{tenjem jednoga ili kombinacijom slijede}ih na~ina:

1. pomo}u ne~ega {to samo korisnik zna (naprimjer lozinka,
PIN, kriptografski klju~),

2. pomo}u ne~ega {to samo korisnik posjeduje (naprimjer
magnetna kartica, ~ip kartica, token),

3. pomo}u ne~ega {to korisnik jeste (kori{tenjem biometrij-
skih metoda kao {to su provjera otiska prsta ili karakte-
ristika {arenice oka, prepoznavanje glasa, rukopisa i
sli~no).

Kriti~ni/vitalni procesi - poslovne aktivnosti ili informacije
koje ne mogu biti prekinute ili nedostupne, a da zna~ajno ne
ugroze poslovanje banke.

Maliciozni kod - bilo koji oblik programskog koda dizajniran
sa namjerom da se pristupi, uni{ti ili prikupi informacija iz
informacionog sistema, bez znanja i odobrenja vlasnika.

Nadzor korisni~kih prava pristupa - proces koji uklju~uje
pra}enje, izmjenu i reviziju prava pristupa korisnika
informacijskog sistema.

Neporecivost - osobina koja obezbje|uje nemogu}nost pori-
canja izvr{ene aktivnosti ili primanja informacija (podataka).

Operativni i sistemski zapisi - hronolo{ki zapisi o
aktivnostima na resursima informacionog sistema (zapisi
operativnih sistema, aplikacijskog software-a, baza podataka,
mre`nih ure|aja i sl.).

Pouzdanost - osobina dosljednosti, o~ekivanog pona{anja i
rezultata.

Povjerljivost - osobina da informacija nije dostupna ili
otkrivena neovla{tenim licima ili procesima.

Povla{teni pristup - pristup resursima informacionog sistema
koji omogu}ava korisnicima znatno ve}a prava te zaobila`enje
ugra|enih logi~kih kontrola (administrator mre`ne opreme, baze
podataka, sistemskog software-a, aplikativnog software-a i sl.)

Raspolo`ivost - svojstvo imovine da je dostupna i
upotrebljiva na zahtjev ovla{tenog lica.

Resursi informacionog sistema - resursi koji uklju~uju
informacijsku imovinu, software-ske i hardware-ske
komponente, ljude i procese.
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Rizik informacionog sistema - rizik koji proizilazi iz
kori{tenja informacijske tehnologije, odnosno informacionog
sistema.

Sigurnost informacija - obezbje|uje da samo ovla{teni
korisnici (povjerljivost) imaju pristup ta~nim i kompletnim
informacijama (integritet) kada je potrebno (dostupnost).

Skrbnik - lice i/ili organizacioni dio, koji logi~ki ili fizi~ki
raspola`e resursima, a koji za potrebe i interes vlasnika obavlja
operativne poslove i implementaciju odgovaraju}ih kontrola,
koji su mu dodijeljeni, u skladu sa va`e}im politikama,
procedurama i uputstvima.

Software-ske komponente (software-ska imovina) -
uklju~uju aplikacijski software, sistemski software, baze
podataka, software-ske razvojne alate, uslu`ne programe te ostali
sofware.

Udaljeni pristup - omogu}ava pristup resursima informa-
cionog sistema sa udaljene lokacije putem telekomunikacionih
linija nad kojima banka nema potpunu kontrolu, odnosno nadzor.

Vlasnik - lice i/ili organizacioni dio kojem je odobrena
upravlja~ka odgovornost za produkciju, razvoj, odr`avanje,
kori{tenje i za{titu imovine.

Okvir za upravljanje informacionim sistemom

^lan 3.
Banka je du`na uspostaviti, implementirati, nadzirati,

odr`avati, redovno revidirati i pobolj{avati proces upravljanja
informacionim sistemom u cilju smanjenja izlo`enosti rizicima,
obezbje|enja povjerljivosti, integriteta i dostupnosti informacija
i cjelokupnog informacionog sistema, primjereno veli~ini,
slo`enosti i obimu poslovanja banke, te kompleksnosti
informacionog sistema.

Nadzorni odbor

^lan 4.
Nadzorni odbor banke je du`an i odgovoran, kao minimum,

da:
1. na osnovu prijedloga uprave, donosi strategiju informa-

cionog sistema, koja treba biti sastavni dio ukupne
poslovne strategije banke,

2. na osnovu prijedloga uprave, donosi politike za upravlja-
nje informacionim sistemom, a posebno politiku sigur-
nosti informacionog sistema i nadzire njihovu imple-
mentaciju,

3. aktuelizira usvojene politike u skladu sa promjenama
ekonomskih, tr`i{nih, tehnolo{kih i drugih uslova,

4. uspostavi sistem za mjerenje, pra}enje, kontrolu i
upravljanje rizicima vezanim za sigurnost informacionog
sistema, da prati efikasnost i unapre|uje dati sistem,

5. donese i obezbijedi uspostavu adekvatne organizacione
strukture i uspostavu odgovaraju}ih funkcija i ovlasti
kako bi obezbijedila efikasno i sigurno upravljanje
informacionim sistemom, sa obavezom definiranja
stru~nih kvalifikacija i potrebnih kompetencija,

6. obezbijedi selekciju i imenovanje kvalifikovanog i
kompetentnog ~lana uprave koji }e biti nadle`an za
uspostavu i nadzor procesa upravljanja informacionim
sistemom,

7. na osnovu prijedloga uprave, propi{e sadr`aj i
periodi~nost izvje{tavanja uprave i nadzornog odbora
banke o relevantnim ~injenicama vezanim uz upravljanje
informacionim sistemom,

8. obezbijedi da su upravlja~ke kontrole informacionog
sistema, kao i sistem internih kontrola informacionog
sistema pod stalnim nadzorom interne i povremenim
nadzorom eksterne revizije.

Uprava banke

^lan 5.
Uprava banke je du`na i odgovorna, kao minimum, da:

1. imenuje odbor za upravljanje informacionim sistemom,
sastavljen od predstavnika razli~itih poslovnih funkcija,
koji }e se sastajati periodi~no i izvje{tavati upravu o
svojim aktivnostima, a ~ija uloga treba biti koordinacija
inicijativa i pra}enje razvojnih aktivnosti informacionog
sistema, kao i uskla|enosti ciljeva informacionog sistema
sa poslovnim ciljevima i poslovnom strategijom banke,

2. uspostavi i implementira politike i procedure upravljanja
informacionim sistemom u skladu sa poslovnim ciljevima
i poslovnom strategijom banke,

3. implementira sistem za mjerenje, pra}enje, kontrolu i
upravljanje rizicima vezanim za informacioni sistem,

4. obezbijedi da su sve du`nosti vezane uz upravljanje
informacionim sistemom jasno definirane i dodijeljene,

5. donosi plan i program za uspostavu i podizanje svijesti o
sigurnosti informacionog sistema,

6. obezbijedi potrebne resurse za upravljanje informacionim
sistemom,

7. usvoji metodologiju kojom }e se definirati kriteriji, na~ini
i postupci upravljanja rizicima koji proizilaze iz upotrebe
informacionog sistema, te odredi odgovornosti
upravljanja rizicima i prihvatljive nivoe rizika,

8. kontinuirano analizira rizike informacionog sistema,
poduzima korake za smanjenje rizika na prihvatljiv nivo,
te redovno, a najmanje jednom godi{nje, izvje{tava
nadzorni odbor o rezultatima procjene rizika,

9. usvoji i primjeni metodologiju upravljanja projektima
kojom }e se definirati kriteriji, na~ini i postupci
upravljanja projektima vezanim uz informacioni sistem.

Strategija informacionog sistema

^lan 6.
Banka je du`na razviti i nadzirati implementaciju strategije

informacionog sistema koja, kao minimum, treba da:
1. obuhvati dugoro~ne i kratkoro~ne inicijative vezane za

informacioni sistem,
2. defini{e povezanost i uskla|enost ciljeva informacionog

sistema sa poslovnim ciljevima banke,
3. se detaljnije razradi kroz dono{enje strate{kih i

operativnih planova.

Politika sigurnosti informacionog sistema

^lan 7.
Banka je du`na usvojiti i implementirati politiku sigurnosti

informacionog sistema, koja predstavlja osnov za upravljanje
sigurno{}u informacionog sistema banke, i koja kao minimum
treba da:

1. sadr`i na~ela i principe upravljanja sigurno{}u resursa
informacionog sistema,

2. defini{e odgovornosti koje se odnose na podru~je
upravljanja sigurno{}u informacionog sistema,

3. obuhvati podru~ja upravlja~ke, logi~ke i fizi~ke za{tite
resursa informacionog sistema, u skladu sa veli~inom i
kompleksno{}u informacionog sistema.

Interni akti

^lan 8.
(1) Banka je du`na propisati i primijeniti detaljne procedure

kojima se ure|uje upravljanje informacionim sistemom, te
obezbijediti provo|enje tih procedura.

(2) Interni akti trebaju, kao minimum, biti:
1. uskla|eni sa propisima, standardima i pravilima struke,
2. redovno pregledani i a`urirani,
3. potpuni, detaljni i primjenjivi.

(3) Potrebno je obezbijediti da su svi korisnici informacionog
sistema upoznati sa sadr`ajem internih akata, vezanih uz
informacioni sistem, u skladu sa potrebama svakog
korisnika.
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(4) Ugovori, nalazi revizije, uputstva i ostali dokumenti trebaju
biti sa~injeni, odnosno prevedeni na jedan od jezika u
zvani~noj upotrebi u Federaciji Bosne i Hercegovine.
Upravljanje rizicima iz ugovornih odnosa

^lan 9.
Banka je du`na kontinuirano procjenjivati i adekvatno

upravljati rizicima koji proizilaze iz ugovornih odnosa sa
pravnim i fizi~kim licima, a ~ije su aktivnosti vezane uz
informacioni sistem banke.

Odgovorno lice za sigurnost informacionog sistema

^lan 10.
Uprava banke du`na je imenovati lice odgovorno

(voditelj/oficir) za funkciju sigurnosti informacionog sistema, te
definirati njegova ovla{tenja, odgovornosti i obim rada. Funkcija
sigurnosti informacionog sistema treba biti nezavisna od
funkcije organizacijske jedinice za upravljanje informacionim
sistemom. Lice odgovorno za funkciju sigurnosti informacionog
sistema treba biti kompetentno lice sa dovoljno znanja i iskustva.

^lan 11.
Lice odgovorno za funkciju sigurnosti informacionog

sistema treba, kao minimum, da nadzire i koordinira aktivnosti
vezane uz sigurnost informacionog sistema, te da redovno
izvje{tava upravu banke o stanju i aktivnostima vezanim uz
sigurnost informacionog sistema.

Interna revizija

^lan 12.
(1) Banka je du`na sprovoditi internu reviziju informacionog

sistema u skladu sa Odlukom o minimalnim standardima
interne i eksterne revizije u bankama, a na osnovu
definiranog programa rada interne revizije.

(2) Lica koja obavljaju internu reviziju informacionog sistema
banke trebaju posjedovati stru~na znanja i vje{tine o
informacionim sistemima.

(3) U slu~aju eksternalizacije aktivnosti interne revizije
informacionog sistema, banka treba obezbijediti da pru`alac
usluga interne revizije informacionog sistema istovremeno (u
toj godini) ne pru`a usluge eksterne revizije informacionog
sistema banci, te treba obezbijediti da ne postoji sukob
interesa u skladu sa profesijom interne revizije.

Eksterna revizija

^lan 13.
(1) Banka je du`na Agenciji za bankarstvo Federacije BiH (u

daljem tekstu: Agencija) podnijeti zahtjev za izdavanje
odobrenja za imenovanje nezavisnog eksternog revizora za
reviziju informacionog sistema (u daljem tekstu: eksterni
revizor IS).

(2) Banka je du`na, uz zahtjev iz stava (1) ovog ~lana, dostaviti
Agenciji slijede}e dokumente:
1. nacrt odluke o imenovanju eksternog revizora IS,
2. nacrt ugovora ili pisma namjere sa eksternim revizorom

IS,
3. reference eksternog revizora IS o obavljenim revizijama

informacionih sistema,
4. stru~ne kvalifikacije lica koja }e obavljati reviziju.

(3) Agencija }e rje{enje po zahtjevu za izdavanje odobrenja za
izbor eksternog revizora IS donijeti u roku od 30 dana od
dana prijema zahtjeva sa kompletnom dokumentacijom.

(4) Nadzorni odbor banke du`an je donijeti odluku o imeno-
vanju eksternog revizora IS za reviziju informacionog
sistema, po dobijanju odobrenja od Agencije, te sa izabranim
eksternim revizorom IS potpisati ugovor o izradi izvje{taja o
reviziji informacionog sistema.
Banka je du`na Agenciji dostaviti usvojenu odluku o izboru
eksternog revizora IS i potpisani ugovor sa izabranim
eksternim revizorom IS, u roku od 10 dana od dana
usvajanja odnosno potpisivanja.

(5) Eksterni revizor IS je du`an sa~initi revizorski izvje{taj o
obavljenoj reviziji informacionog sistema i pismo upravi.

(6) Izvje{taj o obavljenoj reviziji informacionog sistema je
poseban izvje{taj koji usvaja nadzorni odbor banke i
dostavlja Agenciji odmah po usvajanju istog.

(7) Banka je du`na da reviziju informacionog sistema obavi u
roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ove odluke,
a zatim da je obavlja periodi~no:
1. jednom godi{nje, u slu~aju visine aktive od 500 miliona

KM i iznad
2. jednom u tri godine, u slu~aju visine aktive do 500 miliona

KM, izuzev u slu~aju zna~ajnih promjena u
informacionom sistemu, kada je banka du`na odmah
uraditi reviziju informacionog sistema.

(8) Agencija zadr`ava pravo nalaganja mjera propisanih
Zakonom o bankama, a koji se odnose na eksternu reviziju.

^lan 14.
Prilikom obavljanja eksterne revizije informacionog

sistema, eksterni revizor je du`an uzeti u obzir eksternalizovane
usluge i njihovu zna~ajnost i uticaj na informacioni sistem, te u
skladu s tim razviti plan revizije i efikasni pristup reviziji.

Upravljanje kontrolama pristupa

^lan 15.
Banka je du`na da uspostavi adekvatan sistem upravljanja

pristupom resursima informacionog sistema koji }e, kao mini-
mum, obuhvatiti:

1. definiranje odgovaraju}ih upravlja~kih, logi~kih i
fizi~kih kontrola,

2. upravljanje korisni~kim pravima pristupa koji obuhvata
procese evidentiranja, autorizacije, identifikacije i
autentifikacije, te nadzora prava pristupa,

3. upravljanje povla{tenim i udaljenim pristupima.

^lan 16.
Banka je du`na, u skladu sa procjenom rizika, da obezbijedi

izradu, redovno pra}enje i ~uvanje operativnih i sistemskih
zapisa u svrhu otkrivanja neovla{tenih pristupa i radnji u
informacionom sistemu, identificiranja problema, rekonstrui-
sanja doga|aja, te utvr|ivanja odgovornosti.

Maliciozni kod

^lan 17.
Banka je du`na da uspostavi kontrole prevencije, detekcije i

oporavka informacionog sistema, sa ciljem za{tite resursa od
malicioznog programskog koda, te da podigne svijest korisnika
kroz program edukacije.

Aplikativne kontrole

^lan 18.
Banka je du`na da obezbijedi da aplikativni software ima

ugra|ene kontrole ispravnosti, potpunosti i konzistentnosti
podataka koji se unose, mijenjaju, obraduju i generi{u.

Upravljanje resursima informacionog sistema

^lan 19.
(1) Banka je du`na da uspostavi proces upravljanja hardware-

skom i software-skom imovinom, koja je neophodna za
obavljanje kriti~nih (vitalnih) procesa, tokom njenog
`ivotnog ciklusa.

(2) Proces upravljanja hardware-skom i software-skom imovi-
nom treba da obuhvata postupke identifikacije, evidentiranja,
odre|ivanja vlasnika i skrbnika, na~ina raspolaganja,
pra}enja, obnavljanja i odlaganja te imovine.

(3) Banka je du`na da klasifikuje i za{tititi informacije prema
njihovoj vrijednosti, pravnim zahtjevima, osjetljivosti i
kriti~nosti za banku.
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Upravljanje promjenama

^lan 20.
(1) Banka je du`na uspostaviti procedure procesa upravljanja

promjenama u informacionom sistemu, koje treba da
uklju~e, kao minimum, slijede}e:
1. iniciranje i odobravanje promjena,
2. testiranje, odobrenje i dokumentovanje, prije uvo|enja u

produkcijski rad,
3. upravljanje 'hitnim' promjenama,
4. implementaciju promjena, uklju~uju}i i plan povratka na

'staro' stanje,
5. pra}enje i izvje{tavanje.

(2) Banka je du`na da utvrdi po~etne verzije software-skih
komponenata informacionog sistema, te evidentira i
dokumentuje sve promjene komponenata informacionog
sistema onim slijedom kako su nastajale, zajedno sa
vremenom nastanka promjene.

(3) Procedure navedene u stavu (1) ovog ~lana se odnose na
promjene osnovnih operativnih sistema, aplikativnog soft-
ware-a, konfiguracionih datoteka, hardware-a i ostalih
dijelova informacionog sistema.

Dokumentacija

^lan 21.
Banka je du`na da defini{e i implementira procedure upravlja-

nja dokumentacijom (tehni~kom, funkcionalnom, korisni~kom i
dr.) koja se odnosi na informacioni sistem, a koja, kao minimum,
treba da uklju~i slijede}e:

1. obezbje|enje ta~ne, potpune i a`urne dokumentacije,
2. obezbje|enje pristupa uposlenika dokumentaciji, u

skladu sa njihovim poslovnim potrebama i klasifikaciji.

Upravljanje incidentima i korisni~kim zahtjevima

^lan 22.
(1) Banka je du`na da uspostavi proces upravljanja incidentima,

koji obuhvata definiranje odgovornosti i procedura, a koji
treba omogu}iti brz, efektivan i propisan odgovor u slu~aju
naru{avanja sigurnosti i funkcionalnosti informacionog
sistema.

(2) Banka je du`na, kao minimum, da propi{e slijede}e:
1. procedure za prijavljivanje, klasificiranje, pra}enje i

izvje{tavanje o incidentima,
2. procedure za upravljanje korisni~kim zahtjevima.

(3) Banka je du`na, u slu~aju te`ih incidenata, da obavijesti
Agenciju o incidentu, njegovim posljedicama i poduzetim
aktivnostima.

Kopije

^lan 23.
(1) Banka je du`na da uspostavi proces upravljanja kopijama

(eng. backup) koji uklju~uje procedure izrade, smje{taja,
testiranja kopija podataka, te restauracije podataka sa kopija
podataka, kao i adekvatan transport i predaju kopija, kako bi
se obezbijedila raspolo`ivost podataka u slu~aju potrebe, te
omogu}io oporavak odnosno ponovna uspostava kriti~nih
(vitalnih) poslovnih procesa u zahtijevanom vremenu.

(2) Kopije trebaju biti a`urne i ~uvane na primjeren na~in, na
jednoj ili vi{e sekundarnih lokacija od kojih najmanje jedna
mora biti dovoljno udaljena od primarne lokacije na kojoj se
nalaze izvorni podaci, a na osnovu ura|ene analize rizika.

Edukacija

^lan 24.
(1) Banka je du`na da obezbijedi stru~no osposobljavanje i

kontinuiranu edukaciju uposlenika zadu`enih za upravljanje
informacionim sistemom, kao i primjerenu, pravovremenu i
kontinuiranu edukaciju korisnika informacionog sistema.

(2) Banka je du`na da provodi programe podizanja svijesti
korisnika informacionog sistema, vezane za sigurnost
informacionog sistema u banci.

Upravljanje razvojem

^lan 25.
Banka je du`na da defini{e i implementira procedure koje

propisuju upravljanje razvojem i odr`avanjem informacionog
sistema, vode}i ra~una o funkcionalnim i sigurnosnim
aspektima, a koje uklju~uju, kao minimum:

1. na~in iniciranja i odobravanja zahtjeva,
2. planiranje i formalnu organizaciju projekta, u skladu sa

usvojenom metodologijom,
3. uspostavu i dokumentovanje procesa programskog

razvoja i isporuke informacionog sistema, koji obuhvata
postupke analize i projektovanja, programiranja,
adekvatnog testiranja, uvo|enja u produkcijski rad i plana
povratka na 'staro' stanje,

4. razdvajanje razvojnog, testnog i produkcijskog
okru`enja,

5. na~in upravljanja 'hitnim' promjenama u informacionom
sistemu.

Elektronsko bankarstvo

^lan 26.
(1) Banka je du`na da uspostavi proces upravljanja rizikom

elektronskog bankarstva, koji treba biti sastavni dio
cjelokupnog upravljanja rizicima kojima je banka izlo`ena.

(2) U sklopu upravljanja rizicima elektronskog bankarstva,
banka je, kao minimum, du`na da:
1. uspostavi, redovno pregleda i testira sigurnosne mjere i

kontrole,
2. primijeni sigurne i efikasne metode autentifikacije za

potvrdu identiteta i ovla{tenja lica, procesa i sistema,
3. obezbijedi da autentifikacija korisnika uklju~uje kombi-

naciju najmanje dva na~ina potvr|ivanja korisni~kog
identiteta, gdje god je mogu}e to primijeniti,

4. obezbijedi odgovaraju}u potvrdu svog identiteta na
distribucijskom kanalu elektronskog bankarstva, kako bi
korisnici elektronskog bankarstva mogli provjeriti
identitet i autenti~nost banke,

5. obezbijedi postojanje odgovaraju}ih operativnih i sistem-
skih zapisa kako bi obezbijedila neporecivost i dokazivost
radnji povezanih sa elektronskim bankarstvom.

Fizi~ke kontrole

^lan 27.
(1) Banka je du`na da defini{e i implementira procedure kojim

se defini{u mjere za{tite i kontrole pristupa prostorijama u
kojima su smje{teni resursi informacionog sistema
(prostorije sa serverima, prostorije sa komunikacijskom
opremom i sl.), kao i prostorijama u kojima se nalaze sistemi
za podr{ku funkcionisanju informacionog sistema, u cilju
za{tite od neovla{tenog fizi~kog pristupa, kra|e, fizi~kog
o{te}enja ili uni{tenja resursa informacionog sistema.

(2) Banka je du`na da defini{e i implementira adekvatne mjere
za{tite od stati~kog elektriciteta, po`ara, poplave, zemljo-
tresa, eksplozije i drugih oblika prirodnih katastrofa ili {teta
uzrokovanih ljudskim djelovanjem.

(3) Banka je du`na da periodi~no kontroli{e ispravnost
implementiranih mjera za{tite.

Plan oporavka informacionog sistema

^lan 28.
(1) U cilju obezbje|enja odvijanja kriti~nih (vitalnih) poslovnih

procesa u odgovaraju}em vremenskom okviru, banka je
du`na da donese plan oporavka informacionog sistema koji
je sastavni dio plana za vanredne situacije, a u skladu sa
Odlukom o minimalnim standardima za upravljanje
operativnim rizikom u bankama.

(2) Odgovaraju}i vremenski okvir oporavka banka mora da
odredi provedbom analize uticaja na poslovanje.
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(3) Pri procesu planiranja kontinuiteta poslovanja, banka je
du`na da uzme u obzir i eksternalizovane aktivnosti, te
zavisnost o uslugama tre}ih lica.

(4) Na osnovu analize uticaja na poslovanje, banka je du`na da
defini{e i usvoji plan(ove) oporavka informacionog sistema
kojim }e omogu}iti raspolo`ivost resursa, te detaljno opi{e
postupke koje je potrebno slijediti kako bi se u zahtijevanom
vremenskom roku i sa zahtijevanim funkcionalnostima
oporavili kriti~ni (vitalni) poslovni procesi i podaci.

(5) Uprava banke treba da obezbijedi da je plan oporavka
informacionog sistema a`uran.

^lan 29.

(1) Banka je du`na, u skladu sa procjenom rizika i na osnovu
rezultata analize uticaja na poslovanje, da obezbijedi
raspolo`ivost rezervnog informati~kog centra koji je na
odgovaraju}oj udaljenosti od primarnog informati~kog
centra.

(2) Efektivna funkcionalnosti rezervnog informati~kog centra
treba biti potvr|ena najmanje jednom godi{te.

^lan 30.

(1) U planu oporavka informacionog sistema, u slu~aju
eksternalizacije informacionog sistema izvan teritorije Bosne
i Hercegovine (kada se i primarni i sekundardni informacioni
sistem nalaze izvan Bosne i Hercegovine), banka je du`na da
izvr{i procjenu rizika zemlje i u skladu s tim obezbijediti
mogu}nost odvijanja kriti~nih (vitalnih) procesa.

(2) Banka je du`na obezbijediti kopije (backup) podataka a`urne
na dnevnoj osnovi unutar banke, te kopije podataka,
najmanje, za zadnje 3 godine.

(3) U slu~aju nedostupnosti postoje}eg informacionog sistema,
banka je du`na, da u okviru internih akata, defini{e i
obezbijedi dostupnost (pristup) podataka sa kopija
(backup-a), a kako bi obezbijedila raspolo`ivost podataka, te
omogu}ila oporavak odnosno ponovnu uspostavu kriti~nih
(vitalnih) poslovnih procesa.

Prelazne i zavr{ne odredbe

^lan 31.

(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

(2) Banke su du`ne da usklade svoje poslovanje sa odredbama
ove odluke, u dalje navedenim rokovima, po~ev od dana
njenog stupanja na snagu:

l. ~l. 6., 17., i 24. - 6 mjeseci,

2. ~l. 3., 4., 5., 7., 9., 10., 11., 12., 13., 14., 18., 19. st. (l) i (2),
21., 23., 26. i 28. - 12 mjeseci.

3. ~l. 8., 15., 16., 20., 22., 25. i 27. - 18 mjeseci,

4. ~l. 19. st. (3) - 24 mjeseca,

5. ~l. 29. i 30. - 30 mjeseci.

Broj U.O.-36-5/11
28. decembra 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, s. r.

Na temelju ~lanka 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lanka 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O MINIMALNIM STANDARDIMA UPRAVLJANJA

INFORMACIJSKIM SUSTAVIMA U BANKAMA

Op}e odredbe

^lanak 1.
Odlukom o minimalnim standardima upravljanja informacij-

skim sustavima u bankama (u daljnjem tekstu: Odluka) utvr|uju
se minimalni standardi i kriteriji koje je banka du`na osigurati i
provoditi u procesu upravljanja informacijskim sustavom.

Definicije

^lanak 2.
Definicije koje se koriste u ovoj Odluci imaju sljede}a

zna~enja:
Autenti~nost - osobina koja osigurava da je identitet osobe

zaista onaj za koji se tvrdi da jeste.
Autentifikacija - proces potvrde identiteta korisnika/procesa

od strane sustava.
Autorizacija - proces dodjele prava pristupa ili drugih prava

korisniku, programu ili procesu.
Backup - kopija izvornih podataka (informacijska imovina i

softverske komponente) koji su potrebni za ponovno
uspostavljanje poslovnih procesa banke, te ostalih podataka za
koje banka procijeni da ih je potrebno ~uvati.

Dokazivost - osobina koja osigurava da aktivnosti osoba
mogu biti pra}ene jedinstveno do same osobe.

Dostupnost - osobina da informacija bude dostupna i
iskoristiva na zahtjev od strane ovla{tene osobe.

Elektroni~ko bankarstvo - sustav koji omogu}ava klijentima
banke obavljanje bankarskih poslova s udaljene lokacije putem
javnih komunikacijskih mre`a ili sl.

Evidentiranje korisni~kih prava pristupa - proces dodjele
prava pristupa korisnicima informacijskog sustava.

Hardverske komponente (hardverska imovina) - fizi~ke
komponente informacijskog sustava koje uklju~uju: ra~unala i
ra~unalnu opremu, komunikacijsku opremu, medije za ~uvanje
podataka, te ostalu tehni~ku opremu koja podr`ava rad
informacijskog sustava.

Identifikacija i autentifikacija - procesi identifikacije
korisnika informacijskog sustava i potvrde njegova identiteta
prilikom prijave i tijekom provo|enja radnji na informacijskom
sustavu.

Incident - svaki neplanirani i ne`eljeni doga|aj koji mo`e
naru{iti sigurnost i funkcionalnost resursa informacijskog
sustava koji podr`avaju odvijanje poslovnih procesa banke.

Informacijski sustav - sveobuhvatan skup resursa
organiziran u svrhu prikupljanja, spremanja, obrade, odr`avanja,
kori{tenja, distribucije i raspolaganja informacijama.

Informacijska imovina - podaci u bazama podataka, datoteke
s podacima, programski kod, sistemska i aplikacijska
dokumentacija, korisni~ka dokumentacija, planovi, interni akti i
sli~no.

Informacijska tehnologija - hardver, softver, komunikacije i
drugi ure|aji koji se koriste za unos, spremanje, procesiranje
(obradu), prijenos i izlaz podataka, u bilo kojem obliku.

Integritet - osobina informacija (podataka) i procesa da nisu
neovla{teno ili nepredvi|eno mijenjani.

Kontrole - politike, procedure, prakse, tehnologije i
organizacijske strukture dizajnirane kako bi osigurale razumno
uvjerenje da }e poslovni ciljevi biti dostignuti i da }e ne`eljeni
doga|aji biti sprije~eni ili detektirani. Kontrole se dijele na
upravlja~ke, logi~ke i fizi~ke. Upravlja~ke kontrole uklju~uju
dono{enje internih akata vezanih uz informacijski sustav i
uspostavljanje odgovaraju}e organizacijske strukture, te
osiguravaju primjenu internih akata vezanih uz informacijski
sustav u cilju osiguravanja funkcionalnosti i sigurnosti
informacijskog sustava. Logi~ke kontrole su kontrole
implementirane na softverskim komponentama. Fizi~ke kontrole
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su kontrole koje {tite resurse informacijskog sustava od
neovla{tenog fizi~kog pristupa, kra|e, fizi~kog o{te}enja ili
uni{tenja.

Korisnici informacijskog sustava - sve osobe koje koriste
informacijski sustav (zaposlenici banke, zaposlenici pru`atelja
usluga, korisnici elektronskog bankarstva, uposlenici pravnih
lica koji koriste informacijski sustav banke i dr.).

Korisni~ki identitet - identitet koji je mogu}e potvrditi
kori{tenjem jednoga ili kombinacijom sljede}ih na~ina:

1. pomo}u ne~ega {to samo korisnik zna (naprimjer lozinka,
PIN, kriptografski klju~),

2. pomo}u ne~ega {to samo korisnik posjeduje (naprimjer
magnetna kartica, ~ip kartica, token),

3. pomo}u ne~ega {to korisnik jeste (kori{tenjem
biometrijskih metoda kao {to su provjera otiska prsta ili
karakteristika {arenice oka, prepoznavanje glasa, ruko-
pisa i sli~no).

Kriti~ni/vitalni procesi - poslovne aktivnosti ili informacije
koje ne mogu biti prekinute ili nedostupne, a da zna~ajno ne
ugroze poslovanje banke.

Maliciozni kod - bilo koji oblik programskog koda dizajniran
s namjerom da se pristupi, uni{ti ili prikupi informacija iz
informacijskog sustava, bez znanja i odobrenja vlasnika.

Nadzor korisni~kih prava pristupa - proces koji uklju~uje
pra}enje, izmjenu i reviziju prava pristupa korisnika
informacijskog sustava.

Neporecivost - osobina koja osigurava nemogu}nost porica-
nja izvr{ene aktivnosti ili primanja informacija (podataka).

Operativni i sistemski zapisi - kronolo{ki zapisi o aktivno-
stima na resursima informacijskog sustava (zapisi operativnih
sustava, aplikacijskog softvera, baza podataka, mre`nih ure|aja i
sl.).

Pouzdanost - osobina dosljednosti, o~ekivanog pona{anja i
rezultata.

Povjerljivost - osobina da informacija nije dostupna ili
otkrivena neovla{tenim osobama ili procesima.

Povla{teni pristup - pristup resursima informacijskog sustava
koji omogu}ava korisnicima znatno ve}a prava te zaobila`enje
ugra|enih logi~kih kontrola (administrator mre`ne opreme, baze
podataka, sustavskog softvera, aplikativnog softvera i sl.).

Raspolo`ivost - svojstvo imovine da je dostupna i
upotrebljiva na zahtjev ovla{tene osobe.

Resursi informacijskog sustava - resursi koji uklju~uju
informacijsku imovinu, softverske i hardverske komponente,
ljude i procese.

Rizik informacijskog sustava - rizik koji proizlazi iz
kori{tenja informacijske tehnologije, odnosno informacijskog
sustava.

Sigurnost informacija - osigurava da samo ovla{teni
korisnici (povjerljivost) imaju pristup to~nim i kompletnim
informacijama (integritet) kada je potrebno (dostupnost).

Skrbnik - osoba i/ili organizacijski dio, koji logi~ki ili fizi~ki
raspola`e resursima, a koji za potrebe i interes vlasnika obavlja
operativne poslove i implementaciju odgovaraju}ih kontrola,
koji su mu dodijeljeni, sukladno va`e}im politikama,
procedurama i uputama.

Softverske komponente (softverska imovina) - uklju~uju
aplikacijski softver, sistemski softver, baze podataka, softverske
razvojne alate, uslu`ne programe te ostali softver.

Udaljeni pristup - omogu}ava pristup resursima informa-
cijskog sustava s udaljene lokacije putem telekomunikacijskih
linija nad kojima banka nema potpunu kontrolu, odnosno nadzor.

Vlasnik - osoba i/ili organizacijski dio kojem je odobrena
upravlja~ka odgovornost za produkciju, razvoj, odr`avanje,
kori{tenje i za{titu imovine.

Okvir za upravljanje informacijskim sustavom

^lanak 3.
Banka je du`na uspostaviti, implementirati, nadzirati,

odr`avati, redovito revidirati i pobolj{avati proces upravljanja

informacijskim sustavom u cilju smanjenja izlo`enosti rizicima,
osiguranja povjerljivosti, integriteta i dostupnosti informacija i
cjelokupnog informacijskog sustava, primjereno veli~ini,
slo`enosti i opsegu poslovanja banke, te kompleksnosti
informacijskog sustava.

Nadzorni odbor

^lanak 4.
Nadzorni odbor banke je du`an i odgovoran, kao minimum,

da:
1. na temelju prijedloga uprave, donosi strategiju informa-

cijskog sustava, koja treba biti sastavni dio ukupne
poslovne strategije banke,

2. na temelju prijedloga uprave, donosi politike za
upravljanje informacijskim sustavom, a posebno politiku
sigurnosti informacijskog sustava i nadzire njihovu
implementaciju,

3. aktuelizira usvojene politike sukladno promjenama
ekonomskih, tr`i{nih, tehnolo{kih i drugih uvjeta,

4. uspostavi sustav za mjerenje, pra}enje, kontrolu i
upravljanje rizicima vezanim za sigurnost informacijskog
sustava, da prati efikasnost i unapre|uje dani sustav,

5. donese i osigura uspostavu adekvatne organizacijske
strukture i uspostavu odgovaraju}ih funkcija i ovlasti
kako bi osigurala efikasno i sigurno upravljanje
informacijskim sustavom, s obvezom definiranja stru~nih
kvalifikacija i potrebnih kompetencija,

6. osigura selekciju i imenovanje kvalificiranog i
kompetentnog ~lana uprave koji }e biti nadle`an za
uspostavu i nadzor procesa upravljanja informacijskim
sustavom,

7. na temelju prijedloga uprave, propi{e sadr`aj i
periodi~nost izvje{}ivanja uprave i nadzornog odbora
banke o relevantnim ~injenicama vezanim uz upravljanje
informacijskim sustavom,

8. osigura da su upravlja~ke kontrole informacijskog
sustava, kao i sustav internih kontrola informacijskog
sustava pod stalnim nadzorom interne i povremenim
nadzorom eksterne revizije.

Uprava banke

^lanak 5.
Uprava banke je du`na i odgovorna, kao minimum, da:
1. imenuje odbor za upravljanje informacijskim sustavom,

sastavljen od predstavnika razli~itih poslovnih funkcija,
koji }e se sastajati periodi~no i izvje{}ivati upravu o
svojim aktivnostima, a ~ija uloga treba biti koordinacija
inicijativa i pra}enje razvojnih aktivnosti informacijskog
sustava, kao i uskla|enosti ciljeva informacijskog sustava
s poslovnim ciljevima i poslovnom strategijom banke,

2. uspostavi i implementira politike i procedure upravljanja
informacijskim sustavom sukladno poslovnim ciljevima i
poslovnom strategijom banke,

3. implementira sustav za mjerenje, pra}enje, kontrolu i
upravljanje rizicima vezanim za informacijski sustav,

4. osigura da su sve du`nosti vezane uz upravljanje
informacijskim sustavom jasno definirane i dodijeljene,

5. donosi plan i program za uspostavu i podizanje svijesti o
sigurnosti informacijskog sustava,

6. osigura potrebne resurse za upravljanje informacijskim
sustavom,

7. usvoji metodologiju kojom }e se definirati kriteriji, na~ini
i postupci upravljanja rizicima koji proizlaze iz upotrebe
informacijskog sustava, te odredi odgovornosti
upravljanja rizicima i prihvatljive razine rizika,

8. kontinuirano analizira rizike informacijskog sustava,
poduzima korake za smanjenje rizika na prihvatljivu
razinu, te redovitno, a najmanje jednom godi{nje,
izvje{}uje nadzorni odbor o rezultatima procjene rizika,
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9. usvoji i primjeni metodologiju upravljanja projektima
kojom }e se definirati kriteriji, na~ini i postupci
upravljanja projektima vezanim uz informacijski sustav.

Strategija informacijskog sustava

^lanak 6.
Banka je du`na razviti i nadzirati implementaciju strategije

informacijskog sustava koja, kao minimum, treba:
1. obuhvatiti dugoro~ne i kratkoro~ne inicijative vezane za

informacijski sustav,
2. definirati povezanost i uskla|enost ciljeva informacijskog

sustava s poslovnim ciljevima banke,
3. se detaljnije razraditi kroz dono{enje strate{kih i

operativnih planova.

Politika sigurnosti informacijskog sustava

^lanak 7.
Banka je du`na usvojiti i implementirati politiku sigurnosti

informacijskog sustava, koja predstavlja osnovu za upravljanje
sigurno{}u informacijskog sustava banke, i koja kao minimum
treba:

1. sadr`avati na~ela i principe upravljanja sigurno{}u
resursa informacijskog sustava,

2. definirati odgovornosti koje se odnose na podru~je
upravljanja sigurno{}u informacijskog sustava,

3. obuhvatiti podru~ja upravlja~ke, logi~ke i fizi~ke za{tite
resursa informacijskog sustava, sukladno veli~ini i
kompleksnosti informacijskog sustava.

Interni akti

^lanak 8.
(1) Banka je du`na propisati i primijeniti detaljne procedure

kojima se ure|uje upravljanje informacijskim sustavom, te
osigurati provo|enje tih procedura.

(2) Interni akti trebaju, kao minimum, biti:
1. uskla|eni s propisima, standardima i pravilima struke,
2. redovito pregledani i a`urirani,
3. potpuni, detaljni i primjenjivi.

(3) Potrebno je osigurati da su svi korisnici informacijskog
sustava upoznati sa sadr`ajem internih akata, vezanih uz
informacijski sustav, sukladno potrebama svakog korisnika.

(4) Ugovori, nalazi revizije, upute i ostali dokumenti trebaju biti
sa~injeni, odnosno prevedeni na jedan od jezika u slu`benoj
uporabi u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Upravljanje rizicima iz ugovornih odnosa

^lanak 9.
Banka je du`na kontinuirano procjenjivati i adekvatno

upravljati rizicima koji proizlaze iz ugovornih odnosa s pravnim i
fizi~kim osobama, a ~ije su aktivnosti vezane uz informacijski
sustav banke.

Odgovorna osoba za sigurnost informacijskog sustava

^lanak 10.
Uprava banke du`na je imenovati osobu odgovornu

(voditelj/oficir) za funkciju sigurnosti informacijskog sustava, te
definirati njegove ovlasti, odgovornosti i opseg rada. Funkcija
sigurnosti informacijskog sustava treba biti neovisna od funkcije
organizacijske jedinice za upravljanje informacijskim sustavom.
Osoba odgovorna za funkciju sigurnosti informacijskog sustava
treba biti kompetentna osoba s dovoljno znanja i iskustva.

^lanak 11.
Osoba odgovorna za funkciju sigurnosti informacijskog

sustava treba, kao minimum, da nadzire i koordinira aktivnosti
vezane uz sigurnost informacijskog sustava, te da redovito
izvje{}uje upravu banke o stanju i aktivnostima vezanim uz
sigurnost informacijskog sustava.

Interna revizija

^lanak 12.
(1) Banka je du`na provoditi internu reviziju informacijskog

sustava sukladno Odluci o minimalnim standardima interne i
eksterne revizije u bankama, a na temelju definiranog
programa rada interne revizije.

(2) Osobe koje obavljaju internu reviziju informacijskog sustava
banke trebaju posjedovati stru~na znanja i vje{tine o
informacijskim sustavima.

(3) U slu~aju eksternalizacije aktivnosti interne revizije
informacijskog sustava, banka treba osigurati da pru`atelj
usluga interne revizije informacijskog sustava istodobno (u
toj godini) ne pru`a usluge eksterne revizije informacijskog
sustava banci, te treba osigurati da ne postoji sukob interesa
sukladno profesiji interne revizije.

Eksterna revizija

^lanak 13.
(1) Banka je du`na Agenciji za bankarstvo Federacije BiH (u

daljnjem tekstu: Agencija) podnijeti zahtjev za izdavanje
odobrenja za imenovanje neovisnog eksternog revizora za
reviziju informacijskog sustava (u daljnjem tekstu: eksterni
revizor IS).

(2) Banka je du`na, uz zahtjev iz stavka (1) ovoga ~lanka,
dostaviti Agenciji sljede}e dokumente:
1. nacrt odluke o imenovanju eksternog revizora IS,
2. nacrt ugovora ili pisma namjere s eksternim revizorom IS,
3. reference eksternog revizora IS o obavljenim revizijama

informacijskih sustava,
4. stru~ne kvalifikacije osobe koja }e obavljati reviziju.

(3) Agencija }e rje{enje po zahtjevu za izdavanje odobrenja za
izbor eksternog revizora IS donijeti u roku od 30 dana od
dana prijema zahtjeva s kompletnom dokumentacijom.

(4) Nadzorni odbor banke du`an je donijeti odluku o
imenovanju eksternog revizora IS za reviziju informacijskog
sustava, po dobijanju odobrenja od Agencije, te s izabranim
eksternim revizorom IS potpisati ugovor o izradi izvje{}a o
reviziji informacijskog sustava.
Banka je du`na Agenciji dostaviti usvojenu odluku o izboru
eksternog revizora IS i potpisani ugovor s izabranim
eksternim revizorom IS, u roku od 10 dana od dana
usvajanja odnosno potpisivanja.

(5) Eksterni revizor IS je du`an sa~initi revizorsko izvje{}e o
obavljenoj reviziji informacijskog sustava i pismo upravi.

(6) Izvje{}e o obavljenoj reviziji informacijskog sustava je
posebno izvje{}e koje usvaja nadzorni odbor banke i
dostavlja Agenciji odmah po usvajanju istog.

(7) Banka je du`na da reviziju informacijskog sustava obavi u
roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ove Odluke,
a zatim da je obavlja periodi~no:
1. jednom godi{nje, u slu~aju visine aktive od 500 milijuna

KM i iznad
2. jednom u tri godine, u slu~aju visine aktive do 500

milijuna KM, izuzev u slu~aju zna~ajnih promjena u
informacijskom sustavu, kada je banka du`na odmah
uraditi reviziju informacijskog sustava.

(8) Agencija zadr`ava pravo nalaganja mjera propisanih
Zakonom o bankama, a koji se odnose na eksternu reviziju.

^lanak 14.
Prilikom obavljanja eksterne revizije informacijskog

sustava, eksterni revizor je du`an uzeti u obzir eksternalizirane
usluge i njihovu zna~ajnost i utjecaj na informacijski sustav, te
sukladno tomu razviti plan revizije i efikasni pristup reviziji.

Upravljanje kontrolama pristupa

^lanak 15.
Banka je du`na da uspostavi adekvatan sustav upravljanja

pristupom resursima informacijskog sustava koji }e, kao mini-
mum, obuhvatiti:
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1. definiranje odgovaraju}ih upravlja~kih, logi~kih i
fizi~kih kontrola,

2. upravljanje korisni~kim pravima pristupa koji obuhva}a
procese evidentiranja, autorizacije, identifikacije i
autentifikacije, te nadzora prava pristupa,

3. upravljanje povla{tenim i udaljenim pristupima.

^lanak 16.
Banka je du`na, u skladu s procjenom rizika, osigurati izradu,

redovito pra}enje i ~uvanje operativnih i sistemskih zapisa u
svrhu otkrivanja neovla{tenih pristupa i radnji u informacijskom
sustavu, identificiranja problema, rekonstruiranja doga|aja, te
utvr|ivanja odgovornosti.

Maliciozni kod

^lanak 17.
Banka je du`na uspostaviti kontrole prevencije, detekcije i

oporavka informacijskog sustava, s ciljem za{tite resursa od
malicioznog programskog koda, te podignuti svijest korisnika
kroz program edukacije.

Aplikativne kontrole

^lanak 18.
Banka je du`na osigurati da aplikativni softver ima ugra|ene

kontrole ispravnosti, potpunosti i konzistentnosti podataka koji
se unose, mijenjaju, obra|uju i generiraju.

Upravljanje resursima informacijskog sustava

^lanak 19.
(1) Banka je du`na uspostaviti proces upravljanja hardverskom i

softverskom imovinom, koja je neophodna za obavljanje
kriti~nih (vitalnih) procesa, tijekom njezinog `ivotnog
ciklusa.

(2) Proces upravljanja hardverskom i softverskom imovinom
treba obuhvatiti postupke identifikacije, evidentiranja, odre|i-
vanja vlasnika i skrbnika, na~ina raspolaganja, pra}enja,
obnavljanja i odlaganja te imovine.

(3) Banka je du`na klasificirati i za{tititi informacije prema
njihovoj vrijednosti, pravnim zahtjevima, osjetljivosti i
kriti~nosti za banku.

Upravljanje promjenama

^lanak 20.
(1) Banka je du`na uspostaviti procedure procesa upravljanja

promjenama u informacijskom sustavu, koje trebaju
uklju~iti, kao minimum, sljede}e:
1. iniciranje i odobravanje promjena,
2. testiranje, odobrenje i dokumentiranje, prije uvo|enja u

produkcijski rad,
3. upravljanje 'hitnim' promjenama,
4. implementaciju promjena, uklju~uju}i i plan povratka na

'staro' stanje,
5. pra}enje i izvje{}ivanje.

(2) Banka je du`na utvrditi po~etne verzije softverskih kompo-
nenata informacijskog sustava, te evidentirati i dokumentirati
sve promjene komponenata informacijskog sustava onim
slijedom kako su nastajale, zajedno s vremenom nastanka
promjene.

(3) Procedure navedene u stavku (1) ovoga ~lanka se odnose na
promjene osnovnih operativnih sustava, aplikativnog
softvera, konfiguracijskih datoteka, hardvera i ostalih dijelo-
va informacijskog sustava.

Dokumentacija

^lanak 21.
Banka je du`na definirati i implementirati procedure

upravljanja dokumentacijom (tehni~kom, funkcionalnom,
korisni~kom i dr.) koja se odnosi na informacijski sustav, a koja,
kao minimum, treba uklju~ivati sljede}e:

1. osiguranje to~ne, potpune i a`urne dokumentacije,

2. osiguranje pristupa zaposlenika dokumentaciji, sukladno
njihovim poslovnim potrebama i klasifikaciji.

Upravljanje incidentima i korisni~kim zahtjevima

^lanak 22.
(1) Banka je du`na uspostaviti proces upravljanja incidentima,

koji obuhva}a definiranje odgovornosti i procedura, a koji
treba omogu}iti brz, efektivan i propisan odgovor u slu~aju
naru{avanja sigurnosti i funkcionalnosti informacijskog
sustava.

(2) Banka je du`na, kao minimum, propisati sljede}e:
1. procedure za prijavljivanje, klasificiranje, pra}enje i

izvje{}ivanje o incidentima,
2. procedure za upravljanje korisni~kim zahtjevima.

(3) Banka je du`na, u slu~aju te`ih incidenata, da obavijesti
Agenciju o incidentu, njegovim posljedicama i poduzetim
aktivnostima.

Kopije

^lanak 23.
(1) Banka je du`na uspostaviti proces upravljanja kopijama

(eng. backup) koji uklju~uje procedure izrade, smje{taja,
testiranja kopija podataka, te restauracije podataka sa kopija
podataka, kao i adekvatan transport i predaju kopija, kako bi
se osigurala raspolo`ivost podataka u slu~aju potrebe, te
omogu}io oporavak odnosno ponovna uspostava kriti~nih
(vitalnih) poslovnih procesa u zahtijevanom vremenu.

(2) Kopije trebaju biti a`urne i ~uvane na primjeren na~in, na
jednoj ili vi{e sekundarnih lokacija od kojih najmanje jedna
mora biti dovoljno udaljena od primarne lokacije na kojoj se
nalaze izvorni podaci, a na temelju ura|ene analize rizika.

Edukacija

^lanak 24.
(1) Banka je du`na osigurati stru~no osposobljavanje i konti-

nuiranu edukaciju zaposlenika zadu`enih za upravljanje
informacijskim sustavom, kao i primjerenu, pravodobnu i
kontinuiranu edukaciju korisnika informacijskog sustava.

(2) Banka je du`na provoditi programe podizanja svijesti kori-
snika informacijskog sustava, vezane za sigurnost informa-
cijskog sustava u banci.

Upravljanje razvojem

^lanak 25.
Banka je du`na definirati i implementirati procedure koje

propisuju upravljanje razvojem i odr`avanjem informacijskog
sustava, vode}i ra~una o funkcionalnim i sigurnosnim
aspektima, a koje uklju~uju, kao minimum:

1. na~in iniciranja i odobravanja zahtjeva,
2. planiranje i formalnu organizaciju projekta, u skladu s

usvojenom metodologijom,
3. uspostavu i dokumentiranje procesa programskog razvoja

i isporuke informacijskog sustava, koji obuhva}a postupke
analize i projektiranja, programiranja, adekvatnog testi-
ranja, uvo|enja u produkcijski rad i plana povratka na
'staro' stanje,

4. razdvajanje razvojnog, testnog i produkcijskog
okru`enja,

5. na~in upravljanja 'hitnim' promjenama u informacijskom
sustavu.

Elektroni~ko bankarstvo

^lanak 26.
(1) Banka je du`na uspostaviti proces upravljanja rizikom

elektroni~kog bankarstva, koji treba biti sastavni dio
cjelokupnog upravljanja rizicima kojima je banka izlo`ena.

(2) U sklopu upravljanja rizicima elektroni~kog bankarstva,
banka je, kao minimum, du`na da:
1. uspostavi, redovito pregleda i testira sigurnosne mjere i

kontrole,
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2. primijeni sigurne i efikasne metode autentifikacije za
potvrdu identiteta i ovlasti osobaa, procesa i sustava,

3. osigura da autentifikacija korisnika uklju~uje kombina-
ciju najmanje dva na~ina potvr|ivanja korisni~kog
identiteta, gdje god je mogu}e to primijeniti,

4. osigura odgovaraju}u potvrdu svog identiteta na
distribucijskom kanalu elektroni~kog bankarstva, kako bi
korisnici elektroni~kog bankarstva mogli provjeriti
identitet i autenti~nost banke,

5. osigura postojanje odgovaraju}ih operativnih i sistemskih
zapisa kako bi osigurala neporecivost i dokazivost radnji
povezanih s elektroni~kim bankarstvom.

Fizi~ke kontrole

^lanak 27.
(1) Banka je du`na definirati i implementirati procedure kojim

se definiraju mjere za{tite i kontrole pristupa prostorijama u
kojima su smje{teni resursi informacijskog sustava (prosto-
rije sa serverima, prostorije s komunikacijskom opremom i
sl.), kao i prostorijama u kojima se nalaze sustavi za podr{ku
funkcioniranju informacijskog sustava, u cilju za{tite od
neovla{tenog fizi~kog pristupa, kra|e, fizi~kog o{te}enja ili
uni{tenja resursa informacijskog sustava.

(2) Banka je du`na definirati i implementirati adekvatne mjere
za{tite od stati~kog elektriciteta, po`ara, poplave, zemljo-
tresa, eksplozije i drugih oblika prirodnih katastrofa ili {teta
uzrokovanih ljudskim djelovanjem.

(3) Banka je du`na periodi~no kontrolirati ispravnost imple-
mentiranih mjera za{tite.

Plan oporavka informacijskog sustava

^lanak 28.
(1) U cilju osiguranja odvijanja kriti~nih (vitalnih) poslovnih

procesa u odgovaraju}em vremenskom okviru, banka je
du`na donijeti plan oporavka informacijskog sustava koji je
sastavni dio plana za izvanredne situacije, a sukladno Odluci
o minimalnim standardima za upravljanje operativnim
rizikom u bankama.

(2) Odgovaraju}i vremenski okvir oporavka banka mora odrediti
provedbom analize utjecaja na poslovanje.

(3) Pri procesu planiranja kontinuiteta poslovanja, banka je
du`na uzeti u obzir i eksternalizirane aktivnosti, te ovisnost o
uslugama tre}ih osoba.

(4) Na temelju analize utjecaja na poslovanje, banka je du`na
definirati i usvojiti plan(ove) oporavka informacijskog
sustava kojim }e omogu}iti raspolo`ivost resursa, te detaljno
opisati postupke koje je potrebno slijediti kako bi se u
zahtijevanom vremenskom roku i sa zahtijevanim
funkcionalnostima oporavili kriti~ni (vitalni) poslovni
procesi i podaci.

(5) Uprava banke treba osigurati da je plan oporavka
informacijskog sustava a`uran.

^lanak 29.
(1) Banka je du`na, sukladno procjenom rizika i na temelju

rezultata analize utjecaja na poslovanje, osigurati raspolo`i-
vost rezervnog informati~kog centra koji je na odgovaraju}oj
udaljenosti od primarnog informati~kog centra.

(2) Efektivna funkcionalnosti rezervnog informati~kog centra
treba biti potvr|ena najmanje jednom godi{te.

^lanak 30.
(1) U planu oporavka informacijskog sustava, u slu~aju

eksternalizacije informacijskog sustava izvan teritorija Bosne
i Hercegovine (kada se i primarni i sekundardni informa-
cijski sustav nalaze izvan Bosne i Hercegovine), banka je
du`na izvr{iti procjenu rizika zemlje i u skladu s tim
osigurati mogu}nost odvijanja kriti~nih (vitalnih) procesa.

(2) Banka je du`na osigurati kopije (backup) podataka a`urne na
dnevnoj osnovi unutar banke, te kopije podataka, najmanje,
za zadnje 3 godine.

(3) U slu~aju nedostupnosti postoje}eg informacijskog sustava,
banka je du`na, da u okviru internih akata, definira i osigura
dostupnost (pristup) podataka s kopija (backup-a), a kako bi
osigurala raspolo`ivost podataka, te omogu}ila oporavak
odnosno ponovnu uspostavu kriti~nih (vitalnih) poslovnih
procesa.

Prijelazne i zavr{ne odredbe

^lanak 31.
(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".
(2) Banke su du`ne uskladiti svoje poslovanje s odredbama ove

Odluke, u dalje navedenim rokovima, po~ev{i od dana
njezinog stupanja na snagu:
l. ~l. 6., 17. i 24. - 6 mjeseci,
2. ~1. 3., 4., 5., 7., 9., 10., 11., 12., 13., 14., 18., 19. st. (l) i (2),

21., 23., 26. i 28. - 12 mjeseci,
3. ~l. 8., 15., 16., 20., 22., 25. i 27. - 18 mjeseci,
4. ~l. 19. st. (3) - 24 mjeseca,
5. ~l. 29. i 30. - 30 mjeseci.

Broj U.O.-36-5/11
28. prosinca 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, v. r.

12
Na osnovu ~lana 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo

Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lana 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O MINIMALNIM STANDARDIMA UPRAVLJANJA

EKSTERNALIZACIJOM

Uvod

^lan 1.
(1) Odlukom o minimalnim standardima upravljanja eksternali-

zacijom (u daljem tekstu: odluka) utvr|uju se minimalni
standardi koje je banka du`na da obezbijedi u postupku
provo|enja i upravljanja eksternalizacijom i rizicima koji
mogu proiste}i iz eksternalizacije.

(2) Ova odluka ne primjenjuje se na postupak eksternalizacije
standardiziranih usluga kao {to su usluge servisa za
me|ubankovnu komunikaciju (SWIFT), usluge servisa za
me|ubankovnu komunikaciju i trgovanje (Reuters,
Bloomberg, Western Union i dr.), izvr{enje radova, nabavku
robe i usluga, usluge vezane uz upotrebu telekomunikacijske
infrastrukture, usluge ogla{avanja, usluge ~i{}enja, usluge
obezbje|enja, usluge ispitivanja tr`i{ta i sli~no.

Definicije

^lan 2.
Definicije koje se koriste u ovoj odluci imaju slijede}a zna~enja:
Eksternalizacija (outsourcing) je ugovorno povjeravanje

obavljanja aktivnosti banke pru`aocima usluga, koje bi banka
ina~e obavljala sama.

Aktivnosti koje bi banka ina~e obavljala sama su
aktivnosti koje banci omogu}avaju obavljanje djelatnosti
pru`anja bankovnih i/ili finansijskih usluga, uklju~uju}i i
aktivnosti kojima se podr`ava obavljanje tih djelatnosti.

Pru`alac usluga mo`e biti:
1. ~lanica grupe banke ili
2. pravno lice koje je prema propisima dr`ave u kojoj je

osnovano odnosno u kojoj ima sjedi{te, ovla{teno za
obavljanje djelatnosti koje su predmet eksternalizacije ili
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3. fizi~ko lice koje je prema propisima dr`ave u kojoj ima
prebivali{te ovla{teno za obavljanje djelatnosti koje su
predmet eksternalizacije.

Podizvo|a~ je pravno lice kojem je pru`alac usluga povjerio
obavljanje dijela ugovora, odnosno specifi~nih zadataka, koje je
pru`alac usluga ugovorio sa bankom.

Uslovi za eksternalizaciju

^lan 3.
(1) Banka ne smije eksternalizovati djelatnosti pru`anja

bankovnih ili finansijskih usluga za koje je dobila bankarsku
dozvolu i ovla{tenje od strane Agencije za bankarstvo
Federacije BiH (u daljem tekstu: Agencija), u skladu sa
Zakonom o bankama.

(2) Banka smije eksternalizovati aktivnosti koje joj omogu}uju
obavljanje djelatnosti pru`anja bankovnih ili finansijskih
usluga, uklju~uju}i i aktivnosti kojima se podr`ava
obavljanje tih djelatnosti.

(3) Banka kroz aran`mane o eksternalizaciji, ne smije delegirati
ili prenijeti upravlja~ke odgovornosti koje se, izme|u osta-
log, odnose na uspostavljanje strategije upravljanja rizicima,
politika za upravljanje rizicima, nadgledanje i kontrolu rizika
i sl.

(4) Banka ne smije eksternalizovati kontrolne funkcije, u smislu
funkcije kontrole rizika, uklju~uju}i i rizik uskla|enosti i
funkcije interne revizije.

(5) Kao izuzetak od stava (4) ovog ~lana, banka smije
eksternalizovati aktivnosti interne revizije, koje se odnose na
odre|ene segmente poslovanja (npr. revizija informacionih
sistema), uz slijede}e uslove:
1. uz prethodnu obavijest Agencije, banka mo`e povjeriti

aktivnost interne revizije revizorskom dru{tvu ili ~lanici
iste grupacije i

2. po{tuju}i propise Zakona o bankama i Odluka Agencije.
^lan 4.

Banka je du`na prilikom eksternalizacije aktivnosti,
obezbijediti da ista ne naru{ava:

1. redovno obavljanje poslovanja banke, odnosno pru`anje
usluga korisnicima u skladu sa va`e}im zakonskim i
drugim propisima, te dobrom bankarskom praksom,

2. mogu}nost upravljanja i nadzora nad poslovanjem i
aktivnostima banke,

3. upravljanje rizicima banke,
4. sistem internih kontrola banke,
5. mogu}nost obavljanja supervizije od strane Agencije.

Interna akta

^lan 5.
Banka je du`na donijeti i provoditi odgovaraju}e interne akte

kojima se propisuju postupci u vezi sa eksternalizacijom, a koji
obuhvataju, kao minimum, slijede}e:

1. dono{enje odluke o eksternalizaciji, te postupke za njenu
izmjenu,

2. procjene rizika povezanih sa eksternalizacijom, te u
skladu sa procjenom rizika potrebu i obim dubinske
analize pru`aoca usluga,

3. na~in i kriterije za odabir pru`aoca usluga,
4. procedure sklapanja ugovora s pru`aocem usluga, kao i

pra}enje promjena u ugovornom odnosu,
5. nadziranje obavljanja aktivnosti koje su predmet ugovora,
6. procedure izvje{tavanja uprave banke o aktivnostima i

rizicima ugovorene eksternalizacije.
^lan 6.

(1) Prije dono{enja svake pojedine odluke o eksternalizaciji,
banka je du`na procijeniti uticaj eksternalizacije na:
1. finansijski rezultat, tro{kove, solventnost, likvidnost i

kapital banke,
2. profil rizi~nosti banke,
3. kvalitet usluge i reputaciju banke,

4. kontinuitet poslovanja,
5. nivo pote{ko}a i vremena potrebnog za odabir alternativ-

nog pru`aoca usluga ili vra}anje eksternalizovanih usluga
unutar banke.

(2) Banka je du`na, prije dono{enja odluke o eksternalizaciji,
utvrditi da li propisi dr`ave ili dr`ava u kojima pru`alac
usluga posluje, omogu}avaju Agenciji obavljanje direktnog
nadzora onog dijela poslovanja pru`aoca usluga koji ima ili
bi mogao imati veze sa eksternalizacijom, te mogu}nost
direktnog nadzora same eksternalizacije koja je predmet
ugovora, a u svrhu postizanja ciljeva supervizije.

(3) Odluka o eksternalizaciji treba biti uskla|ena sa poslovnom
strategijom i ciljevima banke i treba da sadr`i obrazlo`enje
koje obuhvata detaljan opis aktivnosti koje se namjeravaju
eksternalizovati i razloge dono{enja odluke o eksternalizaciji.

^lan 7.
(1) Materijalno zna~ajne aktivnosti su sve aktivnosti u sklopu

djelatnosti za koje banka dobije dozvolu od Agencije,
upravljanje rizicima povezanim sa materijalno zna~ajnim
aktivnostima, kao i aktivnosti za koje se na osnovu procjene
iz ~lana 6 stav-(l) ove odluke utvrdi:
1. da su od takvog zna~aja da bilo kakva slabost ili gre{ka u

pru`anju tih aktivnosti mo`e imati zna~ajan uticaj na
mogu}nost banke da zadovolji regulatorne zahtjeve i/ili
nastavi svoje poslovanje,

2. da mogu imati zna~ajan uticaj na upravljanje rizicima.
(2) Banka smije eksternalizovati materijalno zna~ajne aktivnosti

slijede}im pru`aocima usluga:
1. ~lanici grupe banke ili
2. bilo kojem pravnom licu koje je prema propisima dr`ave u

kojoj je osnovano, odnosno u kojoj ima sjedi{te, ovla{teno
za obavljanje djelatnosti koje su predmet eksternalizacije.

^lan 8.
Kod svakog pojedinog procesa eksternalizacije, banka je du`na:
1. definisati obaveze i odgovornosti organizacionog dijela

ili uposlenika banke za nadzor i upravljanje eksternaliza-
cijom,

2. obezbijediti da odgovorna lica iz ta~ke 1. ovog ~lana
posjeduju za to adekvatan nivo znanja i iskustva,

3. donijeti plan za nepredvi|ene situacije i izlaznu strategije
banke, koja uklju~uje nastavak eksternalizovanih aktiv-
nosti od strane drugog pru`aoca usluga ili vra}anju istih
aktivnosti unutar banke, te obezbijedi uslove za njihovo
sprovo|enje.

Sistem upravljanja rizicima koji su povezani sa
eksternalizacijom

^lan 9.
(1) Upravljanje rizicima koji su povezani sa eksternalizacijom

treba biti sastavni dio sistema upravljanja rizicima banke.
(2) Sistem upravljanja rizicima koji su povezani sa eksternali-

zacijom, treba da obuhvati redovnu i pravovremenu identifi-
kaciju, mjerenje, odnosno procjenjivanje, pra}enje i izvje{ta-
vanje o rizicima kojima je banka izlo`ena ili bi mogla biti
izlo`ena u svom poslovanju, kao i odgovornosti i obaveze
sprovo|enja, te poduzimanje potrebnih korektivnih mjera.

(3) Upravljanje rizikom eksternalizacije treba biti sveobuhvatno
i primjereno vrsti, obimu i slo`enosti eksternalizovanih
aktivnosti.

Odgovornosti nadzornog odbora

^lan 10.
Nadzorni odbor je du`an, kao minimum da:
1. donese adekvatan program za upravljanje rizicima koji su

povezani sa eksternalizacijom, koji uklju~uje i politike
upravljanja istim, obezbijedi uslove za njihovo
provo|enje, te nadzire provo|enje donesenog programa,

2. obezbijedi postupanje banke po zakonu, ovoj odluci i
drugim propisima, programom i politikama,
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3. periodi~no analizira programe i politike i prilago|ava ih
promjenama ekonomsko tr`i{nih uslova,

4. na osnovu prijedloga uprave, propi{e sadr`aj i periodi-
~nost izvje{tavanja nadzornog odbora u vezi sa eksterna-
lizovanim aktivnostima, a najmanje jednom godi{nje,

5. u programu utvrdi obavezu uprave banke da provodi
kontinuirano pra}enje, kontrolu i adekvatno upravlja
rizikom eksternalizacije,

6. uspostavi efikasan sistem interne kontrole i da obezbijedi
da interna revizija banke kontinuirano prati i provjerava
da li banka eksternalizovane aktivnosti obavlja u skladu sa
zakonom, ovom odlukom, drugim propisima, progra-
mom, politikama i procedurama.

Odgovornosti uprave banke

^lan 11.
Uprava banke je du`na, kao minimum da:
1. priprema i nadzornom odboru predla`e politike za

upravljanje rizikom eksternalizacije,
2. kreira i primjenjuje procedure za pra}enje, mjerenje,

upravljanje i kontrolu rizika eksternalizacije u okviru
programa i politika,

3. uspostavi i primjenjuje adekvatan metod za pra}enje i
mjerenje rizika eksternalizacije,

4. prati ekonomske i druge poslovne uslove radi predvi|anja
mogu}ih promjena, a uklju~uju}i i pra}enje finansijskog
stanja pru`aoca usluga,

5. obezbijedi efikasan sistem interne kontrole i uslove da
interna revizija banke kontinuirano prati i ocjenjuje
program i politike i njihovo provo|enje.

6. obezbijedi kreiranje i uspostavu odgovaraju}eg sistema
izvje{tavanja uprave i nadzornog odbora o eksternali-
zovanim aktivnostima.

Program i politike

^lan 12.
Program za upravljanje rizikom eksternalizacije, kao mini-

mum, treba da sadr`i slijede}e:
1. opis eksternalizovanih aktivnosti i aktivnosti koje se

planiraju eksternalizovati,
2. oprezne politike za upravljanje rizikom eksternalizacije,
3. definisane, jasne i efikasne procedure za upravljanje i

kontrolu rizika eksternalizacije proporcionalno veli~ini i
slo`eno{}u eksternalizovanih aktivnosti.

^lan 13.
Politike za upravljanje rizikom eksternalizacije, kao mini-

mum, treba da sadr`e slijede}e:
1. na~ela i principe upravljanja rizikom ekternalizovanih

aktivnosti,
2. politike procjene rizika vezanih uz eksternalizaciju

aktivnosti, njihovu prihvatljivost i ograni~enja,
3. jasno definisane nivoe ovla{tenja vezanih uz eksternali-

zovane aktivnosti,
4. politike sigurnosti i za{tite podataka,
5. politike ugovaranja eksternalizovanih aktivnosti,
6. politike nadzora eksternalizovanih aktivnosti,
7. politike izvje{tavanja o eksternalizovanim aktivnostima.

Ugovorni odnos banke i pru`aoca usluga

^lan 14.
(1) Pri sklapanju ugovora sa pru`aocem usluga, banka je du`na

voditi ra~una o tome da ugovorne odredbe prema svom
obimu i sadr`aju budu odgovaraju}e koji su povezani sa
eksternalizacijom, te obimu i kompleksnosti eksternalizo-
vanih aktivnosti.

(2) Banka je du`na sklopiti ugovor sa pru`aocem usluga u
pisanom obliku, te jasno definisati sve relevantne pojmove,
uslove, prava, obaveze i odgovornosti ugovornih strana, te
da sadr`i, kao minimum, slijede}e:

1. detaljan opis aktivnosti koje su predmet ugovora,
2. mjesto, vrijeme i na~in ispunjenja ugovornih obaveza,
3. opis o~ekivane kvalitete i nivoa usluga,
4. na~in nadziranja obavljanja aktivnosti koje su predmet

ugovora,
5. obavezu pru`aoca usluga da Agenciji omogu}i obavljanje

direktnog nadzora na lokaciji pru`anja usluga, te da
obezbijedi pravovremen, neograni~en i nesmetan pristup
dokumentaciji, prostorijama, odgovornim licima i
podacima koji su povezani sa eksternalizacijom, a u
posjedu su pru`aoca usluga,

6. obavezu pru`aoca usluga da ne}e tre}im licima otkriti ili
objaviti posjetu od strane Agencije,

7. obavezu ~uvanja bankovne i poslovne tajne, te obavezu
~uvanja i na~in za{tite povjerljivih podataka,

8. obavezu pru`aoca usluga da prije zaklju~enja ugovora sa
podizvo|a~em zatra`i prethodnu saglasnost banke u
pisanom obliku, te da obezbijedi daje ugovor pru`aoca
usluga sa podizvo|a~em usagla{en sa stavkama ugovora
banke i pru`aoca usluga,

9. obavezu pru`aoca usluga da pravovremeno obavijesti
banku o svim ~injenicama i promjenama okolnosti koje
zna~ajno uti~u ili koje bi mogle zna~ajno uticati na
ispunjavanje ugovornih obaveza,

10. obavezu pru`aoca usluga da pri pru`anju usluga u cijelosti
postupa u skladu sa postoje}im propisima Bosne i
Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine,

11. trajanje ugovora,
12. detaljan opis uslova za raskid i/ili otkaz ugovora,

uklju~uju}i pravo banke da raskine, odnosno otka`e
ugovor sa pru`aocem usluga (na zahtjev banke ili po
nalogu Agencije),

13. detaljan opis prava i obaveza ugovornih strana u slu~aju
prijevremenog prestanka ugovora radi obezbje|enja
kontinuiteta pru`anja usluga,

14. odabir mjerodavnog prava,
15. na~in rje{avanja sporova.

Pristup podacima

^lan 15.
(1) Banka je du`na obezbijediti da pru`alac usluga omogu}i

samoj banci, ovla{tenom revizoru banke i Agenciji
pravovremen, neograni~en i nesmetan pristup dokumentaciji,
prostorijama, odgovornim licima, podacima i dijelu
poslovanja koji su povezani sa eksternalizacijom, a nalaze se
u posjedu pru`aoca usluga.

(2) Ugovori i nalazi, kao i izvje{taji internih i eksternih revizora,
vezani uz eksternalizovane aktivnosti, trebaju biti dostupni
na jednom od zvani~nih jezika u Federaciji BiH.

Upravljanje kvalitetom

^lan 16.
Banka je du`na poduzeti odgovaraju}e mjere kako bi

obezbijedila da eksternalizovane aktivnosti zadovoljavaju
standarde kvaliteta koji bi bili primijenjeni u slu~aju obavljanja
istih aktivnosti unutar banke.

Obavje{tavanje Agencije

^lan 17.
Ako banka namjerava eksternalizovati materijalno zna~ajne

aktivnosti, du`na je o tome prethodno obavijestiti Agenciju, a
najkasnije u roku od 90 dana prije sklapanja ugovora, i dostaviti
joj odluku nadzornog odbora o eksternalizaciji.

^lan 18.
Banka je du`na uz odluku o eksternalizaciji, koja se odnosi

na materijalno zna~ajne aktivnosti, prilo`iti i slijede}e
dokumente:

1. izvod iz sudskog ili drugog odgovaraju}eg registra, iz
kojeg se mo`e utvrditi vlasni~ka struktura pru`aoca
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usluga, u originalu ili ovjerenoj kopiji, ne stariji od {est
mjeseci od dana dostavljanja odluke,

2. popis lica povezanih sa bankom koja su ujedno povezana
sa pru`aocem usluga, te opis na koji na~in su povezana,

3. revizorske izvje{taje pru`aoca usluga za prethodnu
kalendarsku godinu,

4. dokaz o dosada{njem iskustvu pru`aoca usluga na
poslovima koji su predmet eksternalizacije,

5. dokaz da nije otvoren ste~ajni postupak odnosno
postupak likvidacije pru`aoca usluga,

6. nacrt ugovora, koji sadr`i elemente definisane ovom
odlukom, koji banka namjerava sklopiti sa pru`aocem
usluga u vezi sa eksternalizacijom materijalno zna~ajnih
aktivnosti,

7. rezultate procjene rizika povezanih sa eksternalizacijom,
8. rezultate dubinske analize pru`aoca usluga,
9. rezultate procjene uticaja eksternalizacije iz ~lana 6. stav

(1) ove odluke,
10. opis obaveza i odgovornosti odjela ili uposlenika koje }e

biti zadu`ene za nadzor i upravljanje ugovornim odnosom
sa pru`aocem usluga,

11. izlaznu strategija banke,
12. interne akte u vezi sa eksternalizacijom iz ~lana 5. ove

odluke,
13. detaljan opis tehni~kih i organizacijskih rje{enja koja

omogu}uju sigurno i kvalitetno obavljanje aktivnosti koje
se namjeravaju eksternalizovati, uklju~uju}i opis na~ina
za{tite povjerljivosti, dostupnosti i cjelovitosti podataka,

14. izjavu banke da ~lanovi organa upravljanja i rukovo|enja
nisu u direktnom ili indirektnom interesu sa pru`aocem
usluga,

15. ostale akte koje banka smatra va`nim.

^lan 19.
Ako pru`alac usluga ima sjedi{te izvan Bosne i Hercegovine

i/ili obavlja aktivnosti koje su predmet eksternalizacije izvan
Bosne i Hercegovine, banka je du`na, osim navedenih
dokumenata u ~lanu 18. ove odluke, dostaviti i dokaz kojim se
potvr|uje da propisi dr`ave odnosno dr`ava u kojima pru`alac
usluga posluje, omogu}avaju Agenciji:

1. da u svrhu postizanja ciljeva supervizije obavi direktni
nadzor dijela poslovanja pru`aoca usluga koji ima veze ili
se mo`e dovesti u vezu sa eksternalizacijom, kao i direktni
nadzor obavljanja aktivnosti koje su predmet ugovora i

2. pravovremen, neograni~en i nesmetan pristup dokumenta-
ciji i podacima koji su povezani sa eksternalizacijom, a u
posjedu su pru`aoca usluga.

^lan 20.
Osim dokumenata iz ~l. 18. i 19. ove odluke, Agencija mo`e

zatra`iti i drugu dokumentaciju koju ocijeni potrebnom za
procjenu ispunjenosti uslova za eksternalizaciju.

^lan 21.
Agencija zadr`ava pravo nalaganja specifi~nih uslova,

odnosno zabrane eksternalizacije, ukoliko procijeni da banka u
namjeravanoj i/ili postoje}oj eksternalizaciji ne mo`e na
odgovaraju}i na~in upravljati rizicima koji su povezani sa
eksternalizacijom.

^lan 22.
(1) Banka je du`na pravovremeno obavijestiti Agenciju o svakom

zna~ajnom problemu koji potencijalno mo`e materijalno
ugroziti ugovor o eksternalizaciji i mo`e imati posljedica na
poslovne aktivnosti, stabilnost poslovanja, profitabilnost ili
reputaciju banke.

(2) U slu~aju raskida/isteka ugovora o eksternalizaciji, banka je
du`na, najkasnije 30 dana prije raskida ugovora, obavijestiti
Agenciju, te dostaviti izvje{taj o na~inu obavljanja aktiv-
nosti, odnosno budu}im planovima za nastavak obavljanja
eksternalizovanih aktivnosti.

Revizija eksternalizovanih aktivnosti

^lan 23.
(1) Interna revizija banke du`na je redovno obavljati reviziju

eksternalizovanih aktivnosti i o tome izvje{tavati nadzorni
odbor i odbor za reviziju.

(2) Eksterna revizija banke du`na je uzeti u obzir eksternalizo-
vane usluge i njihovu zna~ajnost i uticaj na poslovanje banke,
te u skladu s tim razviti plan revizije i efikasni pristup reviziji.

Prelazne i zavr{ne odredbe

^lan 24.
(1) Banka je du`na procijeniti sve materijalno zna~ajne aktivno-

sti koje su eksternalizovane prije stupanja na snagu ove
odluke, te o tome obavijestiti Agenciju u roku od 6 mjeseci
nakon stupanja na snagu ove odluke.

(2) Banka je du`na ugovore o eksternalizaciji materijalno zna-
~ajnih aktivnosti, sklopljene sa pru`aocima usluga prije stu-
panja na snagu ove odluke, uskladiti sa odredbama ove odlu-
ke, u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ove odluke.

^lan 25.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".
Broj U.O.-36-6/11

28. decembra 2011. godine
Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, s. r.

Na temelju ~lanka 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lanka 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O MINIMALNIM STANDARDIMA UPRAVLJANJA

EKSTERNALIZACIJOM

Uvod

^lanak 1.
(1) Odlukom o minimalnim standardima upravljanja eksternali-

zacijom (u daljnjem tekstu: Odluka) utvr|uju se minimalni
standardi koje je banka du`na osigurati u postupku
provo|enja i upravljanja eksternalizacijom i rizicima koji
mogu proiste}i iz eksternalizacije.

(2) Ova Odluka se ne primjenjuje na postupak eksternalizacije
standardiziranih usluga kao {to su usluge servisa za me|u-
bankovnu komunikaciju (SWIFT), usluge servisa za me|u-
bankovnu komunikaciju i trgovanje (Reuters, Bloomberg,
Western Union i dr.), izvr{enje radova, nabavu robe i usluga,
usluge vezane uz upotrebu telekomunikacijske infrastruk-
ture, usluge ogla{avanja, usluge ~i{}enja, usluge osiguranja,
usluge ispitivanja tr`i{ta i sli~no.

Definicije

^lanak 2.
Definicije koje se koriste u ovoj Odluci imaju sljede}a

zna~enja:
Eksternalizacija (outsourcing) je ugovorno povjeravanje

obavljanja aktivnosti banke pru`ateljima usluga, koje bi banka
ina~e obavljala sama.

Aktivnosti koje bi banka ina~e obavljala sama su aktivno-
sti koje banci omogu}avaju obavljanje djelatnosti pru`anja
bankovnih i/ili financijskih usluga, uklju~uju}i i aktivnosti
kojima se podr`ava obavljanje tih djelatnosti.

Pru`atelj usluga mo`e biti:
1. ~lanica grupe banke ili
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2. pravna osoba koja je prema propisima dr`ave u kojoj je
osnovana odnosno u kojoj ima sjedi{te, ovla{tena za
obavljanje djelatnosti koje su predmetom eksternalizacije ili

3. fizi~ka osoba koja je prema propisima dr`ave u kojoj ima
prebivali{te ovla{tena za obavljanje djelatnosti koje su
predmetom eksternalizacije.

Podizvo|a~ je pravna osoba kojoj je pru`atelj usluga
povjerio obavljanje dijela ugovora, odnosno specifi~nih
zadataka, koje je pru`atelj usluga ugovorio s bankom.

Uvjeti za eksternalizaciju

^lanak 3.
(1) Banka ne smije eksternalizirati djelatnosti pru`anja bankovnih

ili financijskih usluga za koje je dobila bankarsku dozvolu i
ovlast od strane Agencije za bankarstvo Federacije BiH (u
daljnjem tekstu: Agencija), sukladno Zakonu o bankama.

(2) Banka smije eksternalizirati aktivnosti koje joj omogu}uju
obavljanje djelatnosti pru`anja bankovnih ili financijskih
usluga, uklju~uju}i i aktivnosti kojima se podr`ava obavljanje
tih djelatnosti.

(3) Banka kroz aran`mane o eksternalizaciji ne smije delegirati ili
prenijeti upravlja~ke odgovornosti koje se, izme|u ostalog,
odnose na uspostavljanje strategije upravljanja rizicima, politi-
ka za upravljanje rizicima, nadgledanje i kontrolu rizika i sl.

(4) Banka ne smije eksternalizirati kontrolne funkcije, u smislu
funkcije kontrole rizika, uklju~uju}i i rizik uskla|enosti i
funkcije interne revizije.

(5) Kao iznimka od stavka (4) ovoga ~lanka, banka smije
eksternalizirati aktivnosti interne revizije, koje se odnose na
odre|ene segmente poslovanja (npr. revizija informacijskih
sustava), uz sljede}e uvjete:
1. uz prethodnu obavijest Agencije, banka mo`e povjeriti

aktivnost interne revizije revizorskom dru{tvu ili ~lanici
iste grupacije i

2. po{tuju}i propise Zakona o bankama i Odluka Agencije.
^lanak 4.

Banka je du`na prilikom eksternalizacije aktivnosti,
osigurati da ista ne naru{ava:

1. redovito obavljanje poslovanja banke, odnosno pru`anje
usluga korisnicima u skladu sa va`e}im zakonskim i
drugim propisima, te dobrom bankarskom praksom,

2. mogu}nost upravljanja i nadzora nad poslovanjem i
aktivnostima banke,

3. upravljanje rizicima banke,
4. sustav internih kontrola banke,
5. mogu}nost obavljanja supervizije od strane Agencije.

Interni akti

^lanak 5.
Banka je du`na donijeti i provoditi odgovaraju}e interne akte

kojima se propisuju postupci u vezi s eksternalizacijom, a koji
obuhva}aju, kao minimum, sljede}e:

1. dono{enje odluke o eksternalizaciji, te postupke za
njezinu izmjenu,

2. procjene rizika povezanih s eksternalizacijom, te u skladu
s procjenom rizika potrebu i opseg dubinske analize
pru`atelja usluga,

3. na~in i kriterije za odabir pru`atelja usluga,
4. procedure sklapanja ugovora s pru`ateljem usluga, kao i

pra}enje promjena u ugovornom odnosu,
5. nadziranje obavljanja aktivnosti koje su predmet ugovora,
6. procedure izvje{}ivanja uprave banke o aktivnostima i

rizicima ugovorene eksternalizacije,
^lanak 6.

(1) Prije dono{enja svake pojedine odluke o eksternalizaciji,
banka je du`na procijeniti utjecaj eksternalizacije na:
1. financijski rezultat, tro{kove, solventnost, likvidnost i

kapital banke,
2. profil rizi~nosti banke,

3. kvalitetu usluge i reputaciju banke,
4. kontinuitet poslovanja,
5. razinu pote{ko}a i vremena potrebnog za odabir alternativ-

nog pru`atelja usluga ili vra}anje eksternaliziranih usluga
unutar banke.

(2) Banka je du`na, prije dono{enja odluke o eksternalizaciji,
utvrditi da li propisi dr`ave ili dr`ava u kojima pru`atelj
usluga posluje, omogu}avaju Agenciji obavljanje direktnog
nadzora onog dijela poslovanja pru`atelja usluga koji ima ili
bi mogao imati veze s eksternalizacijom, te mogu}nost
direktnog nadzora same eksternalizacije koja je predmet
ugovora, a u svrhu postizanja ciljeva supervizije.

(3) Odluka o eksternalizaciji treba biti uskla|ena s poslovnom
strategijom i ciljevima banke i treba sadr`avati obrazlo`enje
koje obuhva}a detaljan opis aktivnosti koje se namjeravaju
eksternalizirati i razloge dono{enja odluke o eksternalizaciji.

^lanak 7.
(1) Materijalno zna~ajne aktivnosti su sve aktivnosti u sklopu

djelatnosti za koje banka dobije dozvolu od Agencije,
upravljanje rizicima povezanim s materijalno zna~ajnim
aktivnostima, kao i aktivnosti za koje se na temelju procjene
iz ~lanka 6 stavak (1) ove Odluke utvrdi:
1. da su od takvog zna~aja da bilo kakva slabost ili gre{ka u

pru`anju tih aktivnosti mo`e imati zna~ajan utjecaj na
mogu}nost banke da zadovolji regulatorne zahtjeve i/ili
nastavi svoje poslovanje,

2. da mogu imati zna~ajan utjecaj na upravljanje rizicima.
(2) Banka smije eksternalizirati materijalno zna~ajne aktivnosti

sljede}im pru`ateljima usluga:
1. ~lanici grupe banke ili
2. bilo kojoj pravnoj osobi koja je prema propisima dr`ave u

kojoj je osnovana, odnosno u kojoj ima sjedi{te, ovla{tena
za obavljanje djelatnosti koje su predmet eksternalizacije.

^lanak 8.
Kod svakog pojedinog procesa eksternalizacije, banka je du`na:
1. definirati obveze i odgovornosti organizacijskog dijela ili

zaposlenika banke za nadzor i upravljanje eksternaliza-
cijom,

2. osigurati da odgovorne osobe iz to~ke 1. ovoga ~lanka
posjeduju za to adekvatnu razinu znanja i iskustva,

3. donijeti plan za nepredvi|ene situacije i izlaznu strategije
banke, koja uklju~uje nastavak eksternaliziranih aktivnosti
od strane drugog pru`atelja usluga ili vra}anju istih aktiv-
nosti unutar banke, te osigura uvjete za njihovo
provo|enje.

Sastav upravljanja rizicima koji su povezani s eksternalizacijom

^lanak 9.
(1) Upravljanje rizicima koji su povezani s eksternalizacijom

treba biti sastavni dio sustava upravljanja rizicima banke.
(2) Sustav upravljanja rizicima koji su povezani s eksternali-

zacijom, treba obuhvatiti redovitu i pravodobnu identifikaciju,
mjerenje, odnosno procjenjivanje, pra}enje i izvje{}ivanje o
rizicima kojima je banka izlo`ena ili bi mogla biti izlo`ena u
svom poslovanju, kao i odgovornosti i obveze provo|enja, te
poduzimanje potrebnih korektivnih mjera.

(3) Upravljanje rizikom eksternalizacije treba biti sveobuhvatno
i primjereno vrsti, opsegu i slo`enosti eksternaliziranih
aktivnosti.

Odgovornosti nadzornog odbora

^lanak 10.
Nadzorni odbor je du`an, kao minimum:
1. donijeti adekvatan program za upravljanje rizicima koji

su povezani s eksternalizacijom, koji uklju~uje i politike
upravljanja istim, osigura uvjete za njihovo provo|enje, te
nadzire provo|enje donesenog programa,

2. osigurati postupanje banke po zakonu, ovoj Odluci i
drugim propisima, programom i politikama,
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3. periodi~no analizirati programe i politike i prilago|ava ih
promjenama ekonomsko tr`i{nih uvjeta,

4. na temelju prijedloga uprave, propisati sadr`aj i
periodi~nost izvje{}ivanja nadzornog odbora u vezi s
eksternaliziranim aktivnostima, a najmanje jednom
godi{nje,

5. u programu utvrditi obvezu uprave banke da provodi
kontinuirano pra}enje, kontrolu i adekvatno upravljanje
rizikom eksternalizacije,

6. uspostaviti efikasan sustav interne kontrole i osigurati da
interna revizija banke kontinuirano prati i provjerava da li
banka eksternalizirane aktivnosti obavlja sukladno
zakonu, ovoj Odluci, drugim propisima, programom,
politikama i procedurama.

Odgovornosti uprave banke

^lanak 11.
Uprava banke je du`na, kao minimum:
1. pripremiti i nadzornom odboru predlo`iti politike za

upravljanje rizikom eksternalizacije,
2. kreirati i primjenjivati procedure za pra}enje, mjerenje,

upravljanje i kontrolu rizika eksternalizacije u okviru
programa i politika,

3. uspostaviti i primjenjivati adekvatnu metodu za pra}enje i
mjerenje rizika eksternalizacije,

4. pratiti ekonomske i druge poslovne uvjete radi
predvi|anja mogu}ih promjena, uklju~uju}i i pra}enje
financijskog stanja pru`atelja usluga,

5. osigurati efikasan sustav interne kontrole i uvjete da
interna revizija banke kontinuirano prati i ocjenjuje
program i politike i njihovo provo|enje,

6. osigurati kreiranje i uspostavu odgovaraju}eg sustava
izvje{}ivanja uprave i nadzornog odbora o eksternalizi-
ranim aktivnostima.

Program i politike

^lanak 12.
Program za upravljanje rizikom eksternalizacije, kao mini-

mum, treba sadr`avati sljede}e:
1. opis eksternaliziranih aktivnosti i aktivnosti koje se

planiraju eksternalizirati,
2. oprezne politike za upravljanje rizikom eksternalizacije,
3. definirane, jasne i efikasne procedure za upravljanje i

kontrolu rizika eksternalizacije proporcionalno veli~ini i
slo`eno{}u eksternaliziranih aktivnosti.

^lanak 13.
Politike za upravljanje rizikom eksternalizacije, kao mini-

mum, trebaju sadr`avati sljede}e:
1. na~ela i principe upravljanja rizikom eksternaliziranih

aktivnosti,
2. politike procjene rizika vezanih uz eksternalizaciju

aktivnosti, njihovu prihvatljivost i ograni~enja,
3. jasno definirane nivoe ovlasti vezane uz eksternalizirane

aktivnosti,
4. politike sigurnosti i za{tite podataka,
5. politike ugovaranja eksternaliziranih aktivnosti,
6. politike nadzora eksternaliziranih aktivnosti.
7. politike izvje{}ivanja o eksternaliziranim aktivnostima.

Ugovorni odnos banke i pru`atelja usluga

^lanak 14.
(1) Pri sklapanju ugovora sa pru`ateljem usluga, banka je du`na

voditi ra~una o tome da ugovorne odredbe prema svom
opsegu i sadr`aju budu odgovaraju}e koji su povezani sa
eksternalizacijom, te obimu i kompleksnosti eksternaliziranih
aktivnosti.

(2) Banka je du`na sklopiti ugovor s pru`ateljem usluga u
pisanom obliku, te jasno definirati sve relevantne pojmove,

uvjete, prava, obveze i odgovornosti ugovornih strana, te da
sadr`i, kao minimum, sljede}e:
1. detaljan opis aktivnosti koje su predmet ugovora,
2. mjesto, vrijeme i na~in ispunjenja ugovornih obveza,
3. opis o~ekivane kvalitete i razine usluga,
4. na~in nadziranja obavljanja aktivnosti koje su predmet

ugovora,
5. obvezu pru`atelja usluga da Agenciji omogu}i obavljanje

direktnog nadzora na lokaciji pru`anja usluga, te da
osigura pravodoban, neograni~en i neometan pristup
dokumentaciji, prostorijama, odgovornim osobama i
podacima koji su povezani s eksternalizacijom, a u
posjedu su pru`atelja usluga,

6. obvezu pru`atelja usluga da ne}e tre}im osobama otkriti
ili objaviti posjetu od strane Agencije,

7. obvezu ~uvanja bankovne i poslovne tajne, te obvezu
~uvanja i na~in za{tite povjerljivih podataka,

8. obvezu pru`atelja usluga da prije zaklju~enja ugovora s
podizvo|a~em zatra`i prethodnu suglasnost banke u
pisanom obliku, te da osigura da je ugovor pru`atelja
usluga s podizvo|a~em usugla{en sa stavkama ugovora
banke i pru`atelja usluga,

9. obvezu pru`atelja usluga da pravodobno obavijesti banku
o svim ~injenicama i promjenama okolnosti koje zna~ajno
utje~u ili koje bi mogle zna~ajno utjecati na ispunjavanje
ugovornih obveza,

10. obvezu pru`atelja usluga da pri pru`anju usluga u cijelosti
postupa sukladno postoje}im propisima Bosne i
Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine,

11. trajanje ugovora,
12. detaljan opis uvjeta za raskid i/ili otkaz ugovora,

uklju~uju}i pravo banke da raskine, odnosno otka`e
ugovor s pru`ateljem usluga (na zahtjev banke ili po
nalogu Agencije),

13. detaljan opis prava i obveza ugovornih strana u slu~aju
prijevremenog prestanka ugovora radi osiguranja
kontinuiteta pru`anja usluga,

14. odabir mjerodavnog prava,
15. na~in rje{avanja sporova.

Pristup podacima

^lanak 15.
(1) Banka je du`na osigurati da pru`atelj usluga omogu}i samoj

banci, ovla{tenom revizoru banke i Agenciji pravodoban,
neograni~en i neometan pristup dokumentaciji, prostorijama,
odgovornim osobama, podacima i dijelu poslovanja koji su
povezani s eksternalizacijom, a nalaze se u posjedu pru`atelja
usluga.

(2) Ugovori i nalazi, kao i izvje{}a internih i eksternih revizora,
vezani uz eksternalizirane aktivnosti, trebaju biti dostupni na
jednom od slu`benih jezika u Federaciji BiH.

Upravljanje kvalitetom

^lanak 16.
Banka je du`na poduzeti odgovaraju}e mjere kako bi

osigurala da eksternalizirane aktivnosti zadovoljavaju standarde
kvalitete koji bi bili primijenjeni u slu~aju obavljanja istih
aktivnosti unutar banke.

Obavje{tavanje Agencije

^lanak 17.
Ako banka namjerava eksternalizirati materijalno zna~ajne

aktivnosti, du`na je o tome prethodno obavijestiti Agenciju, a
najkasnije u roku od 90 dana prije sklapanja ugovora, i dostaviti
joj odluku nadzornog odbora o eksternalizaciji.

^lanak 18.
Banka je du`na uz odluku o eksternalizaciji, koja se odnosi na

materijalno zna~ajne aktivnosti, prilo`iti i sljede}e dokumente:
1. izvod iz sudskog ili drugog odgovaraju}eg registra, iz

kojeg se mo`e utvrditi vlasni~ka struktura pru`atelja
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usluga, u originalu ili ovjerenoj preslici, ne stariji od {est
mjeseci od dana dostavljanja odluke,

2. popis osoba povezanih s bankom koje su ujedno povezane
s pru`ateljem usluga, te opis na koji na~in su povezane,

3. revizorska izvje{}a pru`atelja usluga za prethodnu
kalendarsku godinu,

4. dokaz o dosada{njem iskustvu pru`atelja usluga na
poslovima koji su predmet eksternalizacije,

5. dokaz da nije otvoren ste~ajni postupak odnosno
postupak likvidacije pru`atelja usluga,

6. nacrt ugovora, koji sadr`i elemente definirane ovom
Odlukom, koji banka namjerava sklopiti s pru`ateljem
usluga u vezi s eksternalizacijom materijalno zna~ajnih
aktivnosti,

7. rezultate procjene rizika povezanih s eksternalizacijom,
8. rezultate dubinske analize pru`atelja usluga,
9. rezultate procjene utjecaja eksternalizacije iz ~lanka 6.

stavak (1) ove Odluke,
10. opis obveza i odgovornosti odjela ili zaposlenika koji }e

biti zadu`eni za nadzor i upravljanje ugovornim odnosom
s pru`ateljem usluga,

11. izlaznu strategija banke,
12. interne akte u vezi s eksternalizacijom iz ~lanka 5. ove

Odluke,
13. detaljan opis tehni~kih i organizacijskih rje{enja koja

omogu}uju sigurno i kvalitetno obavljanje aktivnosti koje
se namjeravaju eksternalizirati, uklju~uju}i opis na~ina
za{tite povjerljivosti, dostupnosti i cjelovitosti podataka,

14. izjavu banke da ~lanovi organa upravljanja i rukovo|enja
nisuu izravnomilineizravnominteresuspru`ateljemusluga,

15. ostale akte koje banka smatra va`nim.
^lanak 19.

Ako pru`atelj usluga ima sjedi{te izvan Bosne i Hercegovine
i/ili obavlja aktivnosti koje su predmet eksternalizacije izvan
Bosne i Hercegovine, banka je du`na, osim navedenih
dokumenata u ~lanku 18. ove Odluke, dostaviti i dokaz kojim se
potvr|uje da propisi dr`ave odnosno dr`ava u kojima pru`atelj
usluga posluje, omogu}avaju Agenciji:

1. da u svrhu postizanja ciljeva supervizije obavi direktni
nadzor dijela poslovanja pru`atelja usluga koji ima veze ili
se mo`e dovesti u vezu s eksternalizacijom, kao i izravni
nadzor obavljanja aktivnosti koje su predmet ugovora i

2. pravodoban, neograni~en i neometan pristup dokumenta-
ciji i podacima koji su povezani s eksternalizacijom, a u
posjedu su pru`atelja usluga.

^lanak 20.
Osim dokumenata iz ~l. 18. i 19. ove Odluke, Agencija mo`e

zatra`iti i drugu dokumentaciju koju ocijeni potrebnom za
procjenu ispunjenosti uvjeta za eksternalizaciju.

^lanak 21.
Agencija zadr`ava pravo nalaganja specifi~nih uslova,

odnosno zabrane eksternalizacije, ukoliko procijeni da banka u
namjeravanoj i/ili postoje}oj eksternalizaciji ne mo`e na
odgovaraju}i na~in upravljati rizicima koji su povezani s
eksternalizacijom.

^lanak 22.
(1) Banka je du`na pravodobno obavijestiti Agenciju o svakom

zna~ajnom problemu koji potencijalno mo`e materijalno
ugroziti ugovor o eksternalizaciji i mo`e imati posljedica na
poslovne aktivnosti, stabilnost poslovanja, profitabilnost ili
reputaciju banke.

(2) U slu~aju raskida/isteka ugovora o eksternalizaciji, banka je
du`na, najkasnije 30 dana prije raskida ugovora, obavijestiti
Agenciju, te dostaviti izvje{}e o na~inu obavljanja aktivnosti,
odnosno budu}im planovima za nastavak obavljanja eksterna-
liziranih aktivnosti.

Revizija eksternaliziranih aktivnosti

^lanak 23.
(1) Interna revizija banke du`na je redovno obavljati reviziju

eksternaliziranih aktivnosti i o tome izvje{}ivati nadzorni
odbor i odbor za reviziju.

(2) Eksterna revizija banke du`na je uzeti u obzir eksternalizira-
ne usluge i njihovu zna~ajnost i utjecaj na poslovanje banke, te
sukladno tomu razviti plan revizije i efikasni pristup reviziji.

Prijelazne i zavr{ne odredbe

^lanak 24.
(1) Banka je du`na procijeniti sve materijalno zna~ajne aktivno-

sti koje su eksternalizirane prije stupanja na snagu ove
Odluke, te o tome obavijestiti Agenciju u roku od 6 mjeseci
nakon stupanja na snagu ove Odluke.

(2) Banka je du`na ugovore o eksternalizaciji materijalno
zna~ajnih aktivnosti, sklopljene sa pru`ateljima usluga prije
stupanja na snagu ove Odluke, uskladiti s odredbama ove
odluke, u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu
ove Odluke.

^lanak 25.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj U.O.-36-6/11
28. prosinca 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, v. r.

13

Na osnovu ~lana 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lana 18. Statuta Agencije za bankarstvo Federa-
cije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije Bosne i
Hercegovine, na 36. sjednici odr`anoj dana 28.12. 2011. godine,
donosi

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O PRIVREMENIM MJERAMA

ZA REPROGRAM KREDITNIH OBAVEZA FIZI^KIH I

PRAVNIH LICA U BANKAMA

^lan 1.
U Odluci o privremenim mjerama za reprogram kreditnih

obaveza fizi~kih i pravnih lica u bankama ("Slu`bene novine
Federacije BiH", br. 2/10 i 86/10) u ~lanu 15. rije~i: "31.12.2011.
godine" mijenjaju se rije~ima: "31.12.2012. godine."

^lan 2.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja

u "Slu`benim novinama Federacije BiH," a primjenjuje se od 01.
01. 2012. godine.

Broj U.O.-36-7/11
28. decembra 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, s. r.
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Na temelju ~lanka 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lanka 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije Bosne i
Hercegovine, na 36. sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine,
donosi

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O PRIVREMENIM MJERAMA

ZA REPROGRAM KREDITNIH OBVEZA FIZI^KIH I

PRAVNIH OSOBA U BANKAMA

^lanak 1.
U Odluci o privremenim mjerama za reprogram kreditnih

obveza fizi~kih i pravnih osoba u bankama ("Slu`bene novine

Federacije BiH", br. 2/10 i 86/10) u ~lanku 15. rije~i:
"31.12.2011. godine" mijenjaju se rije~ima: "31. prosinca 2012."

^lanak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH," a
primjenjuje se od 1. sije~nja 2012.

Broj U.O.-36-7/11
28. prosinca 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, v. r.
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14

Na osnovu ~lana 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lana 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12. 2011. godine, donosi

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O FORMI IZVJE[TAJA KOJE

BANKE DOSTAVLJAJU AGENCIJI ZA BANKARSTVO

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.
U Odluci o formi izvje{taja koje banke dostavljaju Agenciji

za bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene

novine Federacije BiH", br. 3/03, 18/03, 52/03, 64/03-isp., 6/04,
14/04, 54/04, 5/05, 43/07, 55/07, 81/07, 88/07, 6/08, 86/10 i
70/11) u ~lanu 1. u ta~ki 2. mijenja se sadr`aj Obrasca broj 2.
Tabela - A1.

^lan 2.
Obrazac iz ~lana 1. ove odluke nalazi se u prilogu ove odluke

i ~ini njen sastavni dio.

^lan 3.
Banka je du`na svoje poslovanje sa 31.12.2011. godine

uskladiti sa odredbama ove odluke.

^lan 4.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja

u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj U.O.-36-8/11
28. decembra 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, s. r.
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Na temelju ~lanka 9. Zakona o Agenciji za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`beni novine Federacije
BiH", br. 9/96, 27/98, 20/00, 45/00, 58/02, 13/03, 19/03, 47/06,
59/06 i 48/08) i ~lanka 18. Statuta Agencije za bankarstvo
Federacije BiH ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 42/04),
Upravni odbor Agencije za bankarstvo Federacije BiH, na 36.
sjednici odr`anoj dana 28.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O FORMI IZVJE[]A KOJE

BANKE DOSTAVLJAJU AGENCIJI ZA BANKARSTVO

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.
U Odluci o formi izvje{}a koje banke dostavljaju Agenciji za

bankarstvo Federacije Bosne Hercegovine ("Slu`bene novine

Federacije BiH", br. 3/03, 18/03, 52/03. 64/03-isp 6/04, 14/04,
54/04, 5/05, 43/07, 55/07, '81/07, 88/07, 6/08, 86/10 i 70/11) u
~lanku 1. u to~ki 2. mijenja se sadr`aj Obrasca broj 2. Tablica -
Al.

^lanak 2.
Obrazac iz ~lanka 1. ove odluke nalazi se u privitku ove

Odluke i ~ini njezin sastavni dio.

^lanak 3.
Banka je du`na svoje poslovanje sa 31.12.2011. uskladiti s

odredbama ove Odluke.

^lanak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Broj UO.-36-8/11
28. prosinca 2011. godine

Sarajevo

Predsjednik
Upravnog odbora

Mr. sc. Haris Ihtijarevi}, v. r.
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AGENCIJA ZA NADZOR OSIGURANJA

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

15

Na osnovu ~lana 17. Zakona o osiguranju od odgovornosti
za motorna vozila i ostale odredbe o obaveznom osiguranju od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05 i
36/10) i ~lana 16. Statuta Agencija za nadzor osiguranja Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj
56/05), Stru~ni savjet Agencije za nadzor osiguranja Federacije
Bosne i Hercegovine, na sjednici odr`anoj 22.12.2011. godine,
donosi

ODLUKU

O PRIVREMENOM FINANSIRANJU ZA[TITNOG

FONDA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

PERIOD JANUAR - MART 2012. GODINE

I
Ovom odlukom utvr|uje se visina i rok uplate doprinosa

dru{tava za osiguranje sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i
Hercegovine i podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici
Srpskoj (u daljem tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u finansiranju
Za{titnog fonda Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem
tekstu: Za{titni fond), za period januar - mart 2012. godine.

II
U periodu januar-mart 2012. godine, ~lanovi Za{titnog fonda

u~estvuju u finansiranju Za{titnog fonda u ukupnom iznosu od
978.963 KM.

III
Osnovica za utvr|ivanje ukupne i pojedina~ne obaveze ~lana

Za{titnog fonda za pla}anje doprinosa iz ta~ke II ove odluke je
visina doprinosa koji su ~lanovi Za{titnog fonda pla}ali
Za{titnom fondu u 2011. godini.

IV
Pojedina~no utvr|eni iznos doprinosa iz ta~ke III ove odluke,

~lanovi Za{titnog fonda du`ni su uplatiti do 25-og teku}eg mjeseca.
Za ka{njenje uplate doprinosa iz stava 1. ove ta~ke obra~u-

navaju se kamate predvi|ene Zakonom o visini stope zatezne
kamate ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 27/98 i 51/01).

V
Nakon podno{enja godi{njih izvje{taja ~lanova Za{titnog

fonda za 2011. godinu, u skladu s zakonom, Stru~ni savjet donijet
}e kona~nu odluku o ukupnoj visini doprinosa Za{titnom fondu u
2012. godini, kao i pojedina~nim obavezama ~lanova Za{titnog
fonda.

VI
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH", a
primjenjuje se od 01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021-2097-2/11
22. decembra 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr. Zaim He}o, s. r.

Na temelju ~lanka 17. Zakona o osiguranju od odgovornosti
za motorna vozila i ostale odredbe o obveznom osiguranju od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05 i
36/10) i ~lanka 16. Statuta Agencija za nadzor osiguranja
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
Bosne i Hercegovine", broj 56/05), Stru~ni savjet Agencije za
nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici
odr`anoj 22.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O PRIVREMENOM FINANCIRANJU ZA[TITNOG

FONDA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

PERIOD SIJE^ANJ - O@UJAK 2012. GODINE

I
Ovom odlukom utvr|uje se visina i rok uplate doprinosa

dru{tava za osiguranje sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i
Hercegovine i podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici
Srpskoj (u daljnjem tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u financiranju
Za{titnog fonda Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Za{titni fond), za period sije~anj - o`ujak 2012. godine.

II
U periodu sije~anj - o`ujak 2012. godine, ~lanovi Za{titnog

fonda u~estvuju u financiranju Za{titnog fonda u ukupnom
iznosu od 978.963 KM.

III
Osnovica za utvr|ivanje ukupne i pojedina~ne obveze ~lana

Za{titnog fonda za pla}anje doprinosa iz to~ke II ove odluke je
visina doprinosa koji su ~lanovi Za{titnog fonda pla}ali
Za{titnom fondu u 2011. godini.

IV
Pojedina~no utvr|eni iznos doprinosa iz to~ke III ove

odluke, ~lanovi Za{titnog fonda du`ni su uplatiti do 25-og
teku}eg mjeseca.

Za ka{njenje uplate doprinosa iz stavka 1. ove to~ke obra~u-
navaju se kamate predvi|ene Zakonom o visini stope zatezne
kamate ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 27/98 i 51/01).

V
Nakon podno{enja godi{njih izvje{}a ~lanova Za{titnog

fonda za 2011. godinu, sukladno s zakonom, Stru~ni savjet }e
donijeti kona~nu odluku o ukupnoj visini doprinosa Za{titnom
fondu u 2012. godini, kao i pojedina~nim obvezama ~lanova
Za{titnog fonda.

VI
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u

Slu`benim novinama Federacije BiH", a primjenjuje se od
01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021-2097-2/11
22. prosinca 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr. Zaim He}o, v. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o osigurawu od odgovornosti za
motorna vozila i ostale odredbe o obaveznom osigurawu od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05
i 36/10) i ~lana 16. Statuta Agencija za nadzor osigurawa
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine
Federacije BiH", broj 56/05), Stru~ni savjet Agencije za
nadzor osigurawa Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici
odr`anoj 22.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O PRIVREMENOM FINANSIRAWU ZA[TITNOG

FONDA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

PERIOD JANUAR - MART 2012. GODINE

I
Ovom odlukom utvr|uje se visina i rok uplate doprinosa

dru{tava za osigurawe sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i
Hercegovine i podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici
Srpskoj (u daqem tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u finansi-
rawu Za{titnog fonda Federacije Bosne i Hercegovine (u daqem
tekstu: Za{titni fond), za period januar - mart 2012. godine.
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II
U periodu januar - mart 2012. godine, ~lanovi Za{titnog

fonda u~estvuju u finansirawu Za{titnog fonda u ukupnom
iznosu od 978.963 KM.

III
Osnovica za utvr|ivawe ukupne i pojedina~ne obaveze

~lana Za{titnog fonda za pla}awe doprinosa iz ta~ke II ove
odluke je visina doprinosa koji su ~lanovi Za{titnog fonda
pla}ali Za{titnom fondu u 2011. godini.

IV

Pojedina~no utvr|eni iznos doprinosa iz ta~ke III ove
odluke, ~lanovi Za{titnog fonda du`ni su uplatiti do 25-og
teku}eg mjeseca.

Za ka{wewe uplate doprinosa iz stava 1. ove ta~ke obra~u-
navaju se kamate predvi|ene Zakonom o visini stope zatezne
kamate ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 27/98 i 51/01).

V
Nakon podno{ewa godi{wih izvje{taja ~lanova

Za{titnog fonda za 2011. godinu, u skladu s zakonom, Stru~ni
savjet donijet }e kona~nu odluku o ukupnoj visini doprinosa
Za{titnom fondu u 2012. godini, kao i pojedina~nim obavezama
~lanova Za{titnog fonda.

VI
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u "Slu`benim novinama Federacije BiH", a
primjewuje se od 01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021-2097-2/11
22. decembra 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr Zaim He}o, s. r.

16

Na osnovu ~lana 17. Zakona o osiguranju od odgovornosti za
motorna vozila i ostale odredbe o obaveznom osiguranju od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05) i
~lana 16. Statuta Agencije za nadzor osiguranja Federacije Bosne
i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 56/05),
Stru~ni savjet Agencije za nadzor osiguranja Federacije Bosne i
Hercegovine, na sjednici odr`anoj 22.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O BROJU GLASOVA ^LANOVA ZA[TITNOG FONDA

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

JANUAR-MART 2012. GODINE

I
Ovom odlukom odre|uje se broj glasova dru{tava za

osiguranje sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i Hercegovine i
podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici Srpskoj (u daljem
tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u skup{tini Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Za{titni fond),
za period januar - mart 2012. godine.

II
Ukupan broj glasova ~lanova skup{tine Za{titnog fonda u

periodu januar - mart 2012. godine je 35 glasova.
Broj glasova pojedinog ~lana iz stava 1. ove ta~ke je broj

glasova u Skup{tini Za{titnog fonda na dan 31.12.2011. godini.

III
Nakon podno{enja godi{njih izvje{taja ~lanova Za{titnog

fonda za 2011. godinu, Stru~ni savjet }e donijeti kona~nu odluku
o ukupnom broju glasova za 2012. godinu i pojedina~ni broj po
~lanovima Za{titnog fonda.

IV
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH", a
primjenjuje se od 01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021.-2097-3/11
22. decembra 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr. Zaim He}o, s. r.

Na temelju ~lanka 17. Zakona o osiguranju od odgovornosti
za motorna vozila i ostale odredbe o obveznom osiguranju od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05) i
~lanka 16. Statuta Agencije za nadzor osiguranja Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj
56/05), Stru~ni savjet Agencije za nadzor osiguranja Federacije
Bosne i Hercegovine, na sjednici odr`anoj 22.12.2011. godine,
donosi

ODLUKU

O BROJU GLASOVA ^LANOVA ZA[TITNOG FONDA

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

SIJE^ANJ-O@UJAK 2012. GODINE

I
Ovom odlukom odre|uje se broj glasova dru{tava za

osiguranje sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i Hercegovine i
podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici Srpskoj (u daljnjem
tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u skup{tini Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Za{titni
fond), za period sije~anj-o`ujak 2012. godine.

II
Ukupan broj glasova ~lanova skup{tine Za{titnog fonda u

periodu sije~anj - o`ujak 2012. godine je 35 glasova.
Broj glasova pojedinog ~lana iz stavka 1. ove to~ke je broj

glasova u Skup{tini Za{titnog fonda na dan 31.12.2011. godini.
III

Nakon podno{enja godi{njih izvje{}a ~lanova Za{titnog
fonda za 2011. godinu, Stru~ni savjet }e donijeti kona~nu odluku
o ukupnom broju glasova za 2012. godinu i pojedina~ni broj po
~lanovima Za{titnog fonda.

IV
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u

"Slu`benim novinama Federacije BiH", a primjenjuje se od
01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021.-2097-3/11
22. prosinca 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr. Zaim He}o, v. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o osigurawu od odgovornosti za
motorna vozila i ostale odredbe o obaveznom osigurawu od
odgovornosti ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 24/05)
i ~lana 16. Statuta Agencije za nadzor osigurawa Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH",
broj 56/05), Stru~ni savjet Agencije za nadzor osigurawa
Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici odr`anoj
22.12.2011. godine, donosi

ODLUKU

O BROJU GLASOVA ^LANOVA ZA[TITNOG FONDA

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA

JANUAR-MART 2012. GODINE

I
Ovom odlukom odre|uje se broj glasova dru{tava za

osigurawe sa sjedi{tem u Federaciji Bosne i Hercegovine i
podru`nica dru{tava sa sjedi{tem u Republici Srpskoj (u
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daqem tekstu: ~lanovi Za{titnog fonda) u skup{tini
Za{titnog fonda Federacije Bosne i Hercegovine (u daqem
tekstu: Za{titni fond), za period januar - mart 2012. godine.

II
Ukupan broj glasova ~lanova skup{tine Za{titnog fonda

u periodu januar- mart 2012. godine je 35 glasova.
Broj glasova pojedinog ~lana iz stava 1. ove ta~ke je broj

glasova u Skup{tini Za{titnog fonda na dan 31.12.2011. godini.

III
Nakon podno{ewa godi{wih izvje{taja ~lanova

Za{titnog fonda za 2011. godinu, Stru~ni savjet }e donijeti

kona~nu odluku o ukupnom broju glasova za 2012. godinu i
pojedina~ni broj po ~lanovima Za{titnog fonda.

IV

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana
objavqivawa u "Slu`benim novinama Federacije BiH", a
primjewuje se od 01.01.2012. godine.

Broj 1.0.-021.-2097-3/11
22. decembra 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Mr Zaim He}o, s.r.

SADR@AJ

VLADA FEDERACIJE
BOSNE I HERCEGOVINE

1 Odluka o akontativnoj isplati dijela dobiti JP "Elektro-
privreda BiH" i "BH Telecom" d.d. Sarajevo za 2011.
godinu 1

2 Odluka o davanju saglasnosti Federalnom zavodu za
isplatu akontacije penzija ostvarenih po ~lanu 48. stav 4.
Zakona o slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i
Hercegovine 1

3 Rje{enje o razrje{enju direktora Agencije za privatiza-
ciju u Federaciji Bosne i Hercegovine 2

4 Rje{enje o imenovanju direktora Agencije za privatiza-
ciju u Federaciji Bosne i Hercegovine 2

5 Rje{enje o razrje{enju direktora Federalnog zavoda za
statistiku 2

6 Rje{enje o privremenom imenovanju direktora Federal-
nog zavoda za statistiku 2

FEDERALNO MINISTARSTVO OKOLI[A I TURIZMA

7 Pravilnik o na~inu vr{enja monitoringa kvaliteta zraka i
definiranju vrsta zaga|uju}ih materija, grani~nih
vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka (bosanski
jezik) 3
Pravilnik o na~inu vr{enja monitoringa kvaliteta zraka i
definiranju vrsta zaga|uju}ih materija, grani~nih
vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka (hrvatski
jezik) 52
Pravilnik o na~inu vr{ewa monitoringa kvaliteta
vazduha i definirawu vrsta zaga|uju}ih materija,
grani~nih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta
vazduha (srpski jezik) 97

AGENCIJA ZA DR@AVNU SLU@BU FEDERACIJE BOSNE
I HERCEGOVINE

8 Rje{enje o imenovanju 145
9 Rje{enje o imenovanju ~lanova Komisije za provo|enje

postupka javne nabavke usluga 145

10 Rje{enje o imenovanju ~lanova Komisije za provo|enje
postupka javne nabavke i sukcesivne isporuke roba 145

AGENCIJA ZA BANKARSTVO FEDERACIJE BOSNE I
HERCEGOVINE
11 Odluka o minimalnim standardima upravljanja informa-

cionim sistemima u bankama (bosanski jezik) 146
Odluka o minimalnim standardima upravljanja informa-
cijskim sustavima u bankama (hrvatski jezik) 150

12 Odluka o minimalnim standardima upravljanja eksterna-
lizacijom (bosanski jezik) 154
Odluka o minimalnim standardima upravljanja eksterna-
lizacijom (hrvatski jezik) 157

13 Odluka o izmjeni Odluke o privremenim mjerama za re-
program kreditnih obaveza fizi~kih i pravnih lica u
bankama (bosanski jezik) 160
Odluka o izmjeni Odluke o privremenim mjerama za re-
program kreditnih obveza fizi~kih i pravnih osoba u
bankama (hrvatski jezik) 163

14 Odluka o izmjeni Odluke o formi izvje{taja koje banke
dostavljaju Agenciji za bankarstvo Federacije Bosne i
Hercegovine (bosanski jezik) 165
Odluka o izmjeni Odluke o formi izvje{}a koje banke
dostavljaju Agenciji za bankarstvo Federacije Bosne i
Hercegovine (hrvatski jezik) 166

AGENCIJA ZA NADZOR OSIGURANJA FEDERACIJE
BOSNE I HERCEGOVINE
15 Odluka o privremenom finansiranju Za{titnog fonda

Federacije Bosne i Hercegovine za period januar - mart
2012. godine (bosanski jezik) 167
Odluka o privremenom financiranju Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine za period sije~anj -
o`ujak 2012. godine (hrvatski jezik) 167
Odluka o privremenom finansirawu Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine za period januar -
mart 2012. godine (srpski jezik) 167

16 Odluka o broju glasova ~lanova Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine za januar-mart 2012.
godine (bosanski jezik) 168
Odluka o broju glasova ~lanova Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine za sije~anj-o`ujak 2012.
godine (hrvatski jezik) 168
Odluka o broju glasova ~lanova Za{titnog fonda
Federacije Bosne i Hercegovine za januar-mart 2012.
godine (srpski jezik) 168
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